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Alaptalan és alapos 

jélelem 
Ma nincs fontosabb és érdekesebb 
probléma, mint a nagy genli pör, amely- 
nek ügyvédei és ügyészei most készül- 
nek a nagy összecsapásra. . . 
Egészen a szokásos birósági eljárásra 

emlékeztet a páratlan hadakozás for- 
mája. Megyan a vádirat, rövidesen ösz- 

szeül a vádtanács, majd az itélőbiróság, 

anmelyik genii módszerek szerint vagy 
malomba posványositja az ügy lénye- 
gét, vagy semmitmondó döntéssel irat- 

tárba kényszeriti a szörnyü aktacsomót. 
Közben milliók és milliók ijedten for- 

dulnak Geni felé. A háborus félelem vo- 
naglik át az évek óta tartó gazdasági vál- 
ság kinjai között vergődő embertöme- 
gen Még csak ez hiányzik a nagy 
egyetemes halálhoz, a végleges pusztu- 
láshoz. Egy uij háboru, egy uj nagy ösz- 
szecsapás földön és levegőben. 

Az, aki kicsit gondosabban figyeli a 
jelenségeket, aki szereti felboncolni a 
Szavak lényegét, leméri az uszitás mér- 
gét és lendületét, az megnyugodva kons- 
falálhatja, hogy még nincs itt az uj 
19014. A vádirat szörnyü, de a visszhang, 
a nagy kórus szordinós. Tompitott. A 
hallgatóság zsivaját nem fütik igazi 
rendezők. Jankapusztából még nem lesz 
hadüzenet. 
Még nem kell félni az uj világháboru- 
tól. Ebből még nem lesz tömeghalál 
Érezhbető a nagy elsimitásra való törek- 
vés. Érződik, hogy ez az összecsapás 
más politikai célokat szolgál. Diplomá- 
ciai sakkhuzások ezek azon a nagy táb- 
lán, amelven velünk játszanak. A ki- 
rályért áldozatot kiván az egyik játékos. 
Politikai előnyökért folyik ez a diplo 
máciaj csata, amelyhez milliós tömegek 
passziv szerepléssel és teljesen tájéko- 
zatlanul asszisztálnak. 
Most még nem kell tehát félni a dü- 

börgő ágyuktól, a légi bombáktól. Még 
nincs itt az idő, bár lehet, hogy a hadi- 
szereárak már éppen elég türelmetle- 
nek, Üe egyelőre elég az is, amit igy 
keresnek. Az, ami történik, arra min- 
dencsetre jó, hogy uj lendületet adjon 
az államok fegyverkezésének. Arra jó, 
ogy mindenütt emeljék a katonai költ- 
egvetés ugyis ijesztő összegeit. Emelik 

Ez a nagypolitika és a hadiszergyá- 
rak mérlege. 

an azonban egy külön mérleg is. a 
melyik a mi bőrünkre megy. A kisan- 
nt államainak kisebbségei azok, ame- 
yek ebben a csatározásban a legsulyo- 
sabb sarcot iizetik ; 

Kiélesedeti ellentétekből uj injekciót 
apott a gyülölködés és uj erőre lendült 

a roham, amelyiknek szótárából hi- 
anyzik a megértés. 
ne külső vádak fedezete alatt jogci. 
szabati él az erőszak, amely boldog fel 
abadultságában felmentve érzi magát 

mindenfajta törvényes parancsok alól. 
Duszia van olyan inspektor. aki Janka- 
nez ára küldi a kenyeréért harcoló ta- 
lentésnem szólva azokról az ijesztő je- 
ütésekről, amelyek Jugoszláviából ér- 
eznek. ; 

z a gyülölködés egyik fajtáia annak 
zületgenak, amelyből a nagy íragédiák 
ogy és a legnagyobb tragédia az, 
é eotazel szemben a legtöbb jóhiszemü 
Mel eratu politikus is tehetetlen. 

kiálla et szegezni a gyülöletáradatnak, 
sélyes a2 elvakultság ellen, ma életye- 
is, al 1 evékenység lett azok számára 
kiknek különben ez a hivatásuk. 
ere állani viszont a soviniszta 

is. tmnak, ma divatos és kényelmesebb 
Vis . a 

Já zont ez a nagy nemzetközi elgyávu- 
a világkatasztrófa igazi mavarázata. 

Az Adeverul szerint! 

. 

1 

am 

A megyék keretében hajtja végre a decentralizálást 
a közígazgatási relormtörvény 

ms e ezzzem 

A Hiberális párt állandó bizottsága a kormány 
gazdasági és pénzügyi politikáját is letárgyalja 

Bukarest, december 1. 

Politikai körökben nagy szenzációt kel- 
tett az Adeverul mai közleménye, amely 
szerint a kormány egyik tagja a mi- 
niszterel:nök megbizásából fölkeresi a 
nemzeti-parasztpárt vezetőit, hogy velük 

a kibékülés módozatairól tárgyaljon. 

A kormány állitólag hajlandó közben- 

járni avégett, hogy Popopvici Mihály ne- 
vét törölje a bizottság a jelentésből. Ezt 
a lépést az a taktikai meggondolás is 
sürgeti, hogy amig Boilával és Cihosky 
tábornokkal a párt csak egy kis töredé- 
ke vállal szolidaritást, addig Popovici 
Mihály ügyét a nemzeti-paraszípárt pé- 
leménykülönbség nélkül magáénak tekin- 
ti. Ha Mihalache elfogadja a kormány 

Slavescu 
Bratianu Dinu ma érkezett vissza Er- 

délyből. ahol vadászaton vett részt. Hir 
szerint a liberális párt állandó bizottsá- 
ga, amely a kormány félhivatalosában 
megjelent kommüniké értelmében szom- 
haton délután 5 órakor ül össze, az idő- 

szerü általános politikai és pártkérdése- 
ken kivül 

alapos pizsgálat tárgyává teszi az or- 
szág pénzügyi helyzetét is. 

A kormánypárti vezetők egy csoportjá- 
nak ugyanis az a felfogása, hogy a par- 
lamenti szünet alatt kiadott rendelettör- 
vények s a pénzügyminiszter ezzel kap- 
csolatos intézkedése: 

nem hozták meg a kivánt eredményt. 
Ilyen körülmények között a kormánynak 
uj megoldásokhoz kell folyamodnia és el- 
sősorban az állandó bizottságra vár a hi- 
vatás, hogy nagy vonalaiban megjelölje 
az uj gazdasági és pénzügyi politika irá- 
nyát és célkitüzéseit. A Curentul nem 

pénz- tartja kizárinak, hogy Slapescu 
ügyminiszter a pártbeli elégedetlenségek 
miatt önszántából megoálik tárcájától 

Tatarescu miniszterelnök lakásán ma 
délelőtt több miniszter bevonásával hosz- 
szu tanácskozás volt, melyet kormány- 
párti körökben kapcsolatba hoznak a 
megoldásra váró pénzügyi kérdésekkel. 

FONTOS UJITÁSOKAT 
TARTALMAZ A KOZIGAZGA- 
TÁSI REFORMTÖRVÉNY 

Megirtuk annakidején, hogy a belügy- 
miniszter bizottságot küldött ki a köz- 
igazgatási reformtörvény megszövegezé- 

ajánlatát, ugy a Skoda-ügy rövid időn 
belül a Semmitőszék elé kerülhet, ahol 
bizonyára uj vizsgálattal fogják kiegészi- 
teni az eddig összegyüjtött bizonyitéko- 
kat. 
Ami a nemzeti-parasztpárt magatartá- 

sát illeti, eddig minden jel arra mutat, 
hogy Mihalache nem hajlandó belemen- 
ni az egyességbe. A Clemenceau-utcai 
klubban egymást érik a tanácskozások. 
Kiszivárgott hirek szerint a pártnak el- 
tökélt szándéka, hogy 

a legkiméletlenebb harcot kezdi meg a 
kormány ellen, 

még akkor is, ha azzal egy esetleges hi- 
vatalnok kormány utját készitené is elő. 
A tanácskozások során az a felfogás ala- 
kult ki, hogy kormánybuktató akció- 

sére. Hetekig tartó manka után a bizott- 
sáa elkészitette javaslatát. melynek ieg- 
főébb jellemvonása az, hogy a közigazga- 
tást igyekszik kivonni a napi politika 
befolyása alól s ezzel lehetőséget teremt 
a tüöbbi pártok hozzárárulására is. 
A bizottság tagjai e vetették a belügy- 

minieszter által javasol közigazgatási 
tartományok" felállitasápak gondolatát. 
Ielyette a megyék fe-etén belal akar- 
sák megvalósitani a decentralizációt. 

A javaslat szerint nema a prefektus gya- 
korolná a kormányhatalmat, ez ugyanis 
visszaélésekre adna alkalmat, hanem az 
egyes minisztériumokat képviselő megyei 

közszolgálatok, melyeknek joguk lenne 
olyan kérdésekben is dönteni, amik ed- 

A javaslat másik jelentős ujitása ér- 
telmében a véglegesitett köztisztviselők 
állásaikból elmozdithatatlanok lésznek 
Ez az intézkedés azt célozza, hogy az ál- 
lami tisztviselők egyfelől ne legyenek ki- 
téve a változó kormányok politikai sze- 
szélyeinek, másfelől lehetővé tegye egy 
olyan tisztviselői testület kialakulását,. 
mely a politikai változásoktól függette- 
nül teljesitse a törvényben megszabott 
költelességét. 

Mindazok, akik köztisztviselői pályára 
lépnek, előbb a faloakban mint jegy- 
zök kell hogy müködjenek. 

Magasabb rangfokozatokba csak azok ne- 

Skoda-üggyel. 

jukról csak azesetben mondanak le, ha a 
Aormány hivatalosan kinyilatkoztatja, 
hogvy sem Popovici Mihály. sem pedig 
PFoila Romulusz politikai illetve üzlet! 
tevékenyseége nem áll kapcsolatban a 

Ugyanakkor Cihosky tá- 
bornoknak módot nyujt ara, bogy álli- 
tásat szakértőkkel bizonvithassa 

Eennfentes helyen kizártnak tartják. 
hogy a kormány ilyen áron kössön bé- 
két a nemzeti-parasztpárttal. Rániutat- 
nak arra, hogy a Skoda-ügyet. mely éve- 
ken keresztül izgatta a közvéleményt, 
ilyen alkuval lehetetlen lezárni. 

A tömegek szankciókat követelnek s a 

kormány meghátralása a liberális rend- 
szer bukását is könnyen előidézheti. 

lemondásáról beszélnek 
l dig a minisztérium hatáskörébe tartoz- 

! 

Elmozdíthatatlanok lesznek a 
ásztviselők 

tak. : 
Igy például a pénzügyigazgatóság a 

pénzügyminisztérium, az egészségügyi 
felügyelőség az egészségügyi minisztéri- 
um, a tanfelügyelőség pedig a közokta- 
tásügyi minisztérium nevében intézné el 
a benyujtott kéréseket. A munkálatok 
egységesitését és ellenőrzését az ugyneve- 
zett „megyei bizottság' végezné, amely- 
ben helyet foglalnának a megyei hatósá- 
gok fejei és a megyei prefektus elnökle- 
te alatt müködne. 
A megyei hivatalok döntése megfelleb. 

bezhető. Másodfokon a megyei bizottság 
vizsgálja meg az ügyet, harmadfokon pe- 
dig a minisztérium. 

közigazgatási 

vezhetők ki, akik eleget tettek a törvény 
előző rendelkezésének. Minden tisztoiselő 
felelős a rábizott ügy szabályszerü elinté- 
zéséért. : 
A reviziós bizottságok intézményét a 

törvény változatlanul meghagyja A köz- 
igazgatási egységek meghatározása terén 
megállapitja, hogy községnek csal az az 
egység nyilvánitható, mely benpételeiből 
fedezni, tudja legszükségesebb kiadasait. 
A javaslat előreláthatólag 120--150 sza- 

kaszból fog állani és tárgyalását azonnal 
megkezdi a parlament, mihelyt kedve- 
zően véleményezi a törvényelőkészitő 
tanács. 
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DECEMBER GYö 16-ÁN KÉT PART IS TITULESCU ÉRKEZÉSE niszterelnökkel. Az Adeverul ártesülése 
KOLOzsváno Titulesca külügyminiszter - amint Szerint elhatározták, hogy a párt egészé- December 1. 

A néppárt erdélyi szervezete Kolozs- 
váron december 16-án tartja meg kong- resszusá Á öz i - bizójratai Ási ünnepségé érab0 é- év telt el azóta, hogy Maniu, Va; 
előtneke emelyen a p zt eközponti ve, bizóiratainak bemutatási unnepsegén zetőségi ülésen ugy a miniszterelnök, min? Pop Csicsó, Goldis és az erdélyi ren is résztvesz. Az Adeverul szerint Av- Bratianu Dinu, a liberális pár! elnöke, a pártelnök arra kérik majd az összes nemzeti párt többi vezetői nemzete ] resca beszéde a következő kér déseke Pénteken délelőtt a fővárosha érkezett s parlamenti tagokat, hgy egységesen fog- lést hivtak össze Gyulafehérváry, fogja felölelni: nemzetvédelmünk a mult- 
ban és jelenleg, a Skoda-ügy részletei, a 
móc-probléma, a cenzura és az ostromál- 

Goga, akinek megjelenését biztosra ve- 
.
 

z
,
 

már jelentettük - utban van hazafelé s 
szombaton este érkezik a fővárosba, hogy 
jelen legyen Ostrovskij szovjetkévet meg- 

megbeszélést folytatott Tatarcscu mi- 

ben megszabvazza a Skoda-jelentést, tehat 
szó sem lehet arról, hogy Popovici Mi 
hályt, vagy mást kiemeijenek a oádlot- 
tak sorából. A szombat délutáni pártve- 

laljanak állást a Skoda-jelentés mellett 

Erdélynek az ókirálysággal 
egyesülését ünnepli ma az ország. 

ogy az erdélyi románság magatarti 
sáról határozzanak. 1918 december el. 
seje történelmi dátum, nemcsak a bez : mánság. hanem j állam sz én: nőe A kártlyaszenvedély halálba s teráli dbát z Ugyancsak december 16-ára Goga ko- " . yulalehérvár számunkra sok ide. lozsvári hivei is gyülést hivtak össze. - her g etle 11 gy Midaa aro sSSZi g efi nagy igéretet jelentett. Jelentette g 

szik, beszédét teljes egészében a Skoda- 
ügynek fogja szentelni. 

A KAMARA EGYESüÜLÉSI Disz- 

katonatisztet 
Tomitoiu kapitány utolsó értéktárgyait is elkártyázta 

türelmet, a megértést, természetes nép: 

általában mindazokat a nagy nemzet erényeket, melyek, mint a gyötrelmek 
és megaláztatások szomoru napjaiból 

vali 

jogaink gyakorlásának biztositékái 

.
.
 

p ; - . kivezető fárosz világitottak felénk / 
i , " 

. , 

FEL NNALACH SZOLAL és aztán iőbelőtte magát gyulafehérvári határozatok elsácguli a 
A ! Máramarossziget, december 1 1 rozást, hogy a halálba meneküljön szen- lapjairól, A fárosz kialudt, mielőti s. A nemzeti parasztpárt parlamenti cso- Pénteken reggel kilenc órakor Mára- vedélye elől. garai elérték volna a türelmetlenség 

portja pénteken délelőtt ujból ülésezett marosszigeten feltünést keltő és nagy A megrenditő eset egyébként város- fagyos földrétegét. Ma, 16 esztendő tő e : it kisebbség elszorul 
A napirenden levő politikai: kérdések le- részvétet kiváltó öngyilkosság történi. en. te nagy részvétet keltett s a közvé- zivuel éz clekezetébe az ezoraló 

V ; . , Z. z. . . . . z a . 
1 r kt Asa I] n állapttatták fi nát Tomitoiu Mihály, a helyi kilencedik kozoftba kilyoli. h el románság történelmi határozatát, k 

ivátalos álláspon ját a válaszleliratta vadászezred egyik kapitánya a laká- kliubokat. y mégis azzal a hittel fordul az ünnepi 
szemben, majd ugy döntött, hogy a sán szolgálati fegyverével mellbelőtte sz ország felé, hogy a jövendő talán e 
kamarában a december elsejei, szombati magát. C ; ... hozza azoknak az igéreteknek a bevál. : niszülés alkalmával Mihalaz 2e szólaljon Sulyos sebével azonnal kórházba szálli- sehszlovákiában tását, melyeket Gyulafehérvár olyan 
fel a nemzeti-parasztpárt részéről. Az tották, segiteni azonban már nem lehe- ' i ; k R í ; nagylelküen osztogatott. December el. ülésen Lupu dr. is részívett és jelenlété- tett rajta. Rövid szenvedés után meghalt. elemeltek a Ra onda seje nagy nemzeti ünnep, de mennyi. 
vol megcáfolta azokról az ellentétekről Az öngyilkos katonatiszt közismert és szolgálat idejét vel ragyogóbb kereteket kapna, ha h szóló hireket, melyek állitólag közte és a kedvelt tagja volt a máramarosszigeti . éezen a napon a gyulafehérvári alapok. pár! :öbbi tagjai között keletkeztek a társaságoknak. Az utóbbi időben a kár- . P raga, december 1. máany ama nevezetes kise / ségi pont. í é Skoda jelentés beterjesztésévai kapcsolat- tyajáték szenvedélye vett erőt rajta s A csehszlovák kormány csütörtökön jainak a szivekben való kiteljesedését j 
Lan. ismerősei szerint téetemes összegeket ve- nyujtotta be a képviselőház elé a katonai is megünnepelhetnénk. r AMARA ÜLÉSF szitett az egyik klubban, amelyben ál- szolgálati idő meghosszabbitásáról szóló a ; A KAMARA tLéSE litólag hazárd játék is folyik. Valószi- törvényjavaslatot. Minihogy a kormány- . . í A képviselőház péntek délutáni ülésén nü, hogv az öngyilkosság közvetlen oka koalicióban egyesült pártok a javaslatot A tábla 1S hár om hónapr a ! 
a napirend előtti felszólalások során Mad- is kártyaveszteség volt. Csütörtökre vIr- már előre elfogadták, a képviselőházban . . ; gearu volt pénzügyminészter bejelentette, radó éjszaka gyanis Tomitoiu nira ját is gyorsan megszavazták. itélte az arany osgy ér esi í 

i-paras Z. y zott, no 1a mám roSs s vo Mi n pén- ... X Z se L . . nzeti parasztnárt ntartja zét clyeszítette. Ertékeit zálogba esapin, otéy ezelmében a feeltezlo „delejes" jegyzőt i yét a ö 1 ölcsönrő mindad- de azi y kapott pénz sem volt elég, s adsereg szolgálati i eje onap- : E ! 
1 amig a jegyzés le nem zárult. Meg- még kölcsönöket is fel kellett vennie. ról 24 hónapra hosszabbitották meg visz- Kolozsvár, december ! ! döbbentette, hogy Manolescu-Strunga ipar alószinüleg ez a teljes anyagi le- szamenőleg 1935 november elsejétől kez- ; és kereskedelemügyi miniszter felszóli- 

A középkor felkisértő tudatlanságának 
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tást intézett az iparvállalatokhoz. megfe- 
nyegetve azokat, hogy nem fogják élvez- 
ni a kontingentálási könnyitéseket, ha 
nem jegyeznek kölcsönt. 
Manolescu-Strunga nyomban válaszol s 

elismeri, hogy valóban figyelmeztette az 
iparvállalatokat, mert egyesek többezöri 
civilizált felszólitás után csak nevetséges 
összegeket jegyeztek. Figyelmeztetését 
/fenntartja még akkor is, ha emiatt el kell 
hagynia a miniszteri széket 
Madgearu: Ez a figyelmeztetés mutat- 

ja a kormány fura gondolkodásmódját, a 
mely megengedhetőnek tartja azt, hogy 
az állam megtagadjon polgáraitól olyan 
szolgálatokat, amikkel tartozik nekik. 
Ezután Radián argetoianista kérdi a 

pénzügyminisztert, tud-e róla, hogy a 
Nemzeti Bank akkora ügyvédi költsége- 
ket követel konverziós adósaitól, amelyek 
meghaladják magát a törlesztési rátát? 
Banu dr. gogista tiltakozik az ellen, 

hogy Szatmármegyében még mindig idő- 
közi-bizottságok müködnek. Egvben kö- 
veteli, hogy az utépitési munkálatokat 
csak nyiloános árlejtéseken adják ki, 
Constantinescu-Bordeni georgista kéri 

az elnököt, hasson oda, hogy a Skoda- 
bizottság jelentését mielőbb 
elő a képviselőház plénumának. 

A SZENÁTUSBAN 

hogyan lehet a szenátus tagja Gaziaeff. 
az orosz Nasa Recs főszerkesztője, aki 
nem román állampolgár? Az-e ennek a 
magyarázata, hogy liberális politikát csi- 
nál? 

terjesszék 

Mumuianu ellenzéki kérdi a kormányt, 

romlás váltotta ki belőle azt az elhatá- dődőleg. 

VESTIS 
POSZTÓÁRUHÁZBAN 
BRASSÓ, LENSOR 22. Sz. 
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és babonáinak megdöbbentő képe terege. 
tődött ki a kolozsvári itélőtábla előtt. 
A vádlott: Burdan Cuintiliu aranyos- 

gpyéresi jegyző, akit a törvényszék ok 
irathámisitásért, rágalmazásért és élet. 
veszélyes fenyegetésért 6 hónapi fog- 
házra, 2 ezer 500 lej pénzbüntetésre, hi- 

vatalvesztésre itélt. Magában a vádban 
nincs semmi különös, annál meglepőbb a 

háttere. 

behangzó vallomása szerint - széltében 
hosszában terjesztette, hogy benne bű- 
bájos erő lakozik. A faluban - lásd ba- 
bona! - készpénznek vették az egyéb- 

ként nem nagyon szivlelt jegyző „dele- 
jjes erejét". Betegekhez is hivták. Igy 
került el a félmüvelt és naivan hiszé- 
keny Hetea Oktáv kántorhoz is, aki bé- 
na gyerekét szerette volna meggyóégyit 
tatni a „csodajegyzővel", aki hókusz-pó- 
kuszozott is a gyerek körül, majd beteg. 
látogatás ürügye alatt egyre gyakoribb 
vendég lett a háznál. Szemetvetett 
ugyanis Hetea fiatal feleségére és udva- 

.. 

Nehéz székelésben szenvedők, akiknek 
gyakori fejfájás, mellnyomás, szivdobogás, gy0- 
morműködési zavarok és különösen fájdalmas 

végbélbajok - mint aranyér, repedés, előesés 
polipus, sipoly, szűkület - teszik az életet ne- 

hézzé, igyanak reggel és este negyed pohá! 
természetes „Ferenc József" keserűvizet. Kli- 
nikai vezető orvosok igazolják, hogy a Ferenc 
József viz műtétek előtti és utáni időszakok- 
ban is igen kedvelt, nagyértékű hashajtó. 

... 

rolni kezdett. Mindenáron el akarta tá- 
volitani a kántort és ezért egy izben az 
ajánlotta: . 
- Törjön be a bankba! Olyan erőr L. .. 

van, hogy láthatatlanná tudom tenni 
Inculetz belügyminiszter válaszában 

magát e piztatfa a kántort, miután v4 kijelenti, hogy régóta ismeri Gazieffet. 
Az a tény, hogy orosznyelvü ujságot szer- 
keszt, nem diffamáló, mert - ugymond 
a belügyminiszter - még szükség pan 
oluan nyeloven irt lapra, amelyben a csa- 

lóságos diktátori rémuralmat honositott 
meg a Hetea-házban. 
Az egyébként befolyásolható Heto 

nem állott azonban kötélnek. Erre 
jegyző elkérte kántori diplomáját és tolt területek öregebb nemzedékei ne- azt állítva, hogy hamis. széjjeltépte. pelkedtek. ; 
- Nekem, mint a törvény képviselő Mumuianu nem éri be ezzel a válasz- jének, kötelességem megsemmisíteni 

szal s javasolja bizottság kiküldését an- 
nak megvizsgálására, román állampol- 
gár-e Gazieff? A többség az inditványt 
elutasitja. 

Szombaton ugy a képviselőház, mint a 
szenátus diszülést tart Erdély csatlako- 
zásának évfordulója alkalmából. 
Diszülés lesz délelőtt a nemzcti-pa- 

rasztpárt központi klubjában is. ahol el- 
sősorban Maniut és Vajdát ünneplik, 
mint a csatlakozás legkimagaslóbb kez- 
deményezőit. 

.
.
.
 

hamis diplomákat - igazolta eljárását 
Nemsokára fennhangon dicsekedett 
községben: .zi 
- Most már kitehetem a kántor 57 

rét, mert nincs diplomája. int 
Tanuk akadtak, akik hallották, am yt 

többször megfenyegette az as8Z0 övi 
hogyha nem hagyja el az urát, agyol k 
Az itélőtábla is részben beigazo ezék 

átta a vádakat s ezért a törvén jázró itéletét megváltoztatva, 3 havi foghad . 
itélte a sötét tudatlanságot alaposan 

használó jegyzőt. 

A jegyző - a kihallgatott tanuk egy- 

.
.
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A délszláv beadvány kapcsán 

a reviziés és ferreriszíileens 
mörelevésels lelüöüzdlésére 

jövőbei rendkivüli népszövetségi ianácsülésen a délszláv és magyar 
megbizoticsak exposéli 1iari, aztán bizoltságb6os utialják a viszály ügyét 

Hiüiggadndiáauna 
Genf, december 1. 

A Népszövetség köreiben a hangulat 
meglehetősen feszült: mindenki kiván- 

csian várja a december 5-ikén kezdődő 

rendkivüli tanácsülés döntését arról, hogy 

a délszláv beadvány nyomán támadt vi- 

szállyal most foglalkoznak-e, vagy cl- 

halasztják? 

Abban az esetben, ha a tanács elhatá- 

ozza a délszláv beadvány azonnali vitá- 

módot adnak ugy a délszláv, mint pedig 

a magyar megbizott álláspontjának ki- 

fejtésére, majd arra is, hogy válaszolja- 

bak egymás előterjesztésére. Biztosra ve- 

zik, hogy ennek a nagyfontosságua kér- 

désnek a vitájára nem lesz elegendő egy 

előadó s ezért három nagyhatalom kép- 

viselőjéből bizottságot küldenek ki, a 

mely majd megszerkeszti a jelentést. 

A FRANCIA ÉS SZERB SAJTÓ 
VISSZHANGJAI 

A francia sajtó általában kedvezően 

kommentálja a délszláv emlékiratot, meg- 

állapitva, hogy a magyar hatóságokat fe. 

lelősség terheli a marseillei merénylet elő 

készitésével kapcsolatban. Pertinax, aki 

mindjárt a merénylet után egyik első 

vezetője volt a Magyarország elleni vád- 

hadjáratnak, rámutat arra, hogy a dél- 

szláv memorandum leleplezte Magyaror- 

szág szerepét s azt a veszélyt, amelyet az 

európai békére nézve jelent. Szerinte a 

délszláv lépés megerősitette a kisantant 
erkölcsi tekintélyét s ezáltal sikerült meg 
gyengitenie a magyar reviziós mozgalmat. 

Következtetéseikben a francia lapok 
nemzetközi szervezet létesitését követelik, 
amely figyelje, fojtsa el és gátolja meg 
a terrorisztikus mozgalmakat. Ezenkivül 
egy békeszövetség megteremtését is szor- 
galmazzák, amely mérsékletre intse a 
revizionistákat. Pertinax is béke-ligát ja- 
vasol a reviziós és terrorisztikus törekvé- 
bek meghiusitására. 
A belgrádi sajtó, élén a Pravda, azt 

hangoztatja, hogy a délszláv emlékirat 
nehéz helyzetbe hozta Magyarországot. 
Értesülése szerint még a magyar köröket 
1s meglepték a délszláv kormány vádjai- 
nak bizonyitékai. A lap szerint a Nép- 
szövetség erejét és jelentőségét próbára 
ogja tenni az a mód, ahogyan a délszláv 
tltakozás ügyét megoldja. 

. 

elmezett mérséklet hangján 
a pesti lapok 

A pénteken reggel megjelent buda- 
hesti lapok kivétel nélkül vezércikkben 
oglalkoznak a Népszövetség főtitkársá- 
Bahoz benyujtott jugoszláv memoran- 
ummal és annak adataival. Egyetérte- 
nek abban, hogy ez a legkiméletlenebb 
Amadás, amely valaha is érte a magyar 
nemzetet. 

. Pesti Hirlap ragaszkodik 
(gy a lelkek 

Fe 
irna 

.
 

ahhoz, 
megnyugtatása végett 

infben sürgősen tárgyalják le a mar- 
ei merényjet ügyét. 

A Pesti Napló a Timesre való hivatko- 
aal azt fejtegeti, hogy most már az 
szlágpai kormányokat illeti a szó. Jugo- 
evia különben sem Magyarország bü- 
egét akarja bizonyitani, hanem po- 
ukai konstellációkat akar megváltoz- 
u1 bünügyi uton. 
M udapesti Hirlap vezércikke szerint 
Ie ggarországnak csak két kivánsága 
komo1 z egyik az, hogy a legnagyobb 
felül vsággal és alapossággal vizsgálják 

I1l a jugoszláv memorandum vádjai- 
n .. .. 

uak anyagát. Az azok mögött meghuzó- 
fele ulisszatitkok és ellenbizonyitékok 
jelk, az egész világ lekiismerete őrköd- 

.
.
 

másik magyar kivánság az, hogy 

* 

; 

s 

az ügyet a lehető legsürgősebben tár- 
gyalják le. . 
A Függetlenség vezércikke arra inti a 

magyar közvéleményt, hogy a legteje- 
sebb nyugalommal és fegyelmezettséggel 
várja meg, amig a legfelsőbb nemzetközi 
fórum végzést hoz a jugoszláv vádak te- 
kintetében, 
A Népszava vezércikke figyelmezteti 

a nagy és kis nemzeteket, hogy vigyázza- 
nak, mert az ügy könnyen uj világégés 
gyujtó csóváit vetheti fel. A jugoszláv 
memorandum vádjai egyébként átlátszó- 
ak és tarthatatlanok. A merénylőket 
nem az emigráció küldte, viszont a poli- 
tikai terrorcselekményeket és az emig- 
jágiót is a diktatura termelte ki magá- 
ól. : 
A Nemzeti Ujság feleleveniti a világ- 

a
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háboru legelső napjának egyik érdekes 
és jellegzetes epizódját. A hadüzenet 
már megtörtént, amikor Putnik vajda 
a szerb hadsereg vezérkari főnöke Belg- 
rád felé utaztában megérkezett Buda- 
pestre. A magyar hatóságok, tekintettel 
a hadiállapotra, minden lelkiismeretfur- 
dalás nélkül letartóztathatták volna. - 
Ehelyett azonban Putnik vajdával és le- 
ányával a legnagyobb előzékenységgel 
es udvariassággal bántak, aminthogy 
Magyarország a háboru egész tartama 
alatt mindi kifogástalan udvariassággal 
bánt ellenfeleivel is. És most Jugoszlávia 
követ el durvaságot, jóllehet békében 
élünk. Mit szólna Putnik vajda ma, mi 
volna a véleménye arról, hogy hazájában 
milyen értelmezést kapott a menedék- 
jog. 

A törvényszék nem adott helyet 
a Marmoroschbank ellen 

benyujtott csődkérésnek 

Bukarest, december 1. 
A Marmorosch-bank ellen több betétes csőd- 
kérést nyujtott be a bukaresti törvényszék- 
hez, azon a cimen, hogy a bank nem fizeti az 
egyességben megállapitott részleteket. Előzetes 
vizsgálat és könyvszakértők kihallgatása után 
a törvényszék ugy döntött, hogy a kérésnek 
nem ad helyet, amennyiben a bank kihelyezé- 
seinek 55 százaléka konverziós természetü s 
igy a pénzintézet jogosan vette igénybe a tör- 
vény által nyujtott kedvezményeket. 

Elütött a bukaresti gyorsvonat 
Segesvár közelében egy maros- 

vásárhelyi gépkecsit 

Marosvásárhely, december 1. 
Péntekre virradó éjszaka sulyos szerencsét- 

lenség történt Segesvár közelében, a fehéregy- 
házai vasuti átjárónál. Berger marosvásárhelyi 
vállalkozó egy tehergépkocsin tartott hazafelé. 
Az átjárónál a sorompó nem volt leengedve s 
igy a gépkocsi gyanutlanul szaladt föl a sinek- 
re. 
Abban a pillanatban robogott el a bukaresti 
gyorsvonat, amely a keresztül haladó gép- 
kocsit elkapta és összetörte. 
Berger vállalkozó sulyosan megsebesült, a 

gépkocsi vezetője könnyebben. Mindkét sebe- 
sültet beszállitották a segesvári kórházba. A 
vizsgálat megindult. A bünös könnyelmüség 
esete föltétlenül fennforog, mert a szerencsét- 
lenség nem történik meg, ha az átjáró sorom- 
póját leengedték volna. 

Lázadási kisérlet a doltánai 
legyházban 

Ploesti, december 1. 
A doftánai fegyházban csütörtökön délután 

zendülést kiséreltek meg a politikai foglyok. 
A lázongásra az adta az okot, hogy 4 óra 
tájban a fegyházzal szemben levő dombon 
megjelent Niccara Eugen egyetemi hallgató, 
a Precup-féle összeesküvés pörében elitélt Ni- 
coara főhadnagy fivére s kezével-lábával jele- 
ket kezdett leadni a börtön egyik ablaka felé, 
amely mögött bátyja tartózkodott. 
A jeladásokra figyelmesek lettek a többi ce!- 

la foglyai is s ; 
abban a hiedelemben, hogy a diák felszaba- 
dulásukra figyelmezteti őket, óriási zajt 

csaptak. Széttörték a cellák butorzatát s a 
deszkákka! és asztallábakkal döngetni kezd- 
ték az ajtókat. 

A zajongásra elősiettek a foglárok és az igaz- 
gatóság tagjai, amikor pedig látták, hogy nem 
tudják lecsillapitani a foglyokat, a hatóságok 
segitségét vették igénybe. A lázongókat aztán 
karhatalom támogatásával bilincsekbe verték 
és a hirheat H-cellákba zárták őket. Közben 
a bukaresti egyetemi hallgatót is elfogták, aki 

jeladásaival felidézte a vaklármát és lázadási 
kisérletet. ; 

Megbalt Cincinat Pavelescu, a 
nagynevü román költő 

Brassó, december 1. 
Cincinat Papvelescu brassói táldai fő- 

ügyész. a nagynevü román költő, pénte- 
ken este 8 órakor Fekete-utca 26 szám 
alatti lakásán hirtelen meghalt. Fürdés 
közben olyan sulyos tüdővérzést kapott, 
hogy megfulladt. 

Fiatal felesége és a házbeliek azonnal 
elhivatták Campianu dr-t és Kahána Er- 
nő dr-t, a két kiváló orvos azonban már 
nem segithetett, hanem csak a bekövet- 
kezett halált konstatálhatta. 
A társadalmi körökben is nagyrabe- 

csült és kedvelt egyéniség halála minde- 
nütt mély megdöbbenést kelt. 

Jasiban házkutatást tartottak 
két egyetemi tanár lakásán 

Bukarest, december 1. 
A Tempo jelenti Jasiból, hogy Constantines- 

cu Jasi egyetemi tanár letartóztatásával kap- 
csolatban a hatóságok házkutatást tartottak 
Jorgu Jordan és Radu Cernatescu egyetemi ta- 
nárok lakásán. Jordan egyidőben igazgatója 
volt a jasi Nemzeti Szinháznak. A házkutatás 
során több okmányt és levelet foglaltak le. 

Az oszírák pénzügynminiszter 
lealkudott a népszövetségi 

kölcsöm kamnatából 

London, december 1 
Buresch osztrák pénzügyminiszter, aki 

több napon át tárgyalta az angol főváros 
pénzügyi köreivel, tegnap Párisba uta- 
zott. 
Hir szerint Bureschnek sikerült az 

osztrák népszövetségi kölcsön kamatlá- 
bát 4 és fél százalékra leszállittatnia s 
elérte azt, hogy a tőketörlesztést három 
évre felfüggesszék. A kölcsön francia ré- 
szének a kamatlábát valószinüleg 5 szá- 
zalékra szállitják le. Az osztrák pénz- 
ügyminiszter evégett folytat Párisban is 
tárgyalásokat. 

. 
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Nem jelentenek veszélyt, ha rendszeresen hasz 

Kaiser-féle mell-karamellák-at 

segit biztosan és azonnal! - mert ! 

iheuma jÜlöldogzsábajldeg:és főtájás 
Köszvény SpanyolnáthajMeghülés... 
ATogal-tabletta erős húgysavoldó és baktériumölő hatásu. 

hideg decemheri napok ! 

nál valódi 

a „3 fenyő" védjeggyel. 

Plakát jelzi az elárusitó helyeket. 
Képviselet: „Pharmag", Droguerie engros, Brasov. 

Pusztitó szélvész a Csendes- 
óceánon és Déel Amerikában 

Buenos-Ayres, december 1 

Ázsia keleti partvidékéről kiindulva, a 
Csendes-óceánon és Dél-Amerikában bor 
zalmas szélvész dühöngött, amely nagy 
károkat okozott Formóza szigeten, a Fü- 
löp-szigeteken, majd különösen Argeni- 
nában. A rettenetes erejü fergeteg telje- 
sen megbénitotta a vasut és posta for- 
galmát s Del Plata város számos házát 
rombadöntötte. A házak romjai alatt 
számos ember is halálát lelte, bár a hi- 
vatalos jelentés egyelőre még csak két 
halottról tud. 
Az argentinai kárt mintegy 10 millió 
dollárra becsülik. A dühöngő tájfunban 
egy görög gőzös elsüilyedt. 

... 

Lapzártakor 
A LEJ KÜLFÖLDÖN 

Prága 17.25, Bécs 282-286, Budapest 
342-344, London 496.50, Berlin 24.88- 
24.92. 

: PRÁAGÁBÓL JELENTIK. 
hogy az ottani tőzsdéken a hadiipari 
részvények néhány nap óta viharosan 
emelkednek. A Skoda-müvek részvényei 
722-ről néhány nap alatt 830-ra ugrottak 
A magyarázat az, hogy az állam ujra 
nagyobb megrendeléseket tett. A brün- 
ni gépgyár 30 millióról 70 millióra emel. 
te az alaptőkéjét. Ez a gyár is nagy fegy. 
vermegrendeléseket kapott. Egyébként 
Schneider Jenő, a Schneider-Creuzot 
fegyvergyár egyik vezérigazgatója Prá- 
gába érkezett, ahol kartelltárgyalások- 
ban vesz részt. : 

BÉCSBEN 

pénteken délelőtt megnyilt az uj osztrák 
szövetségi gyülés. A megnyitót Hoyos 
elnök mondotta, hangsulyozva, hogy 
Ausztria eltér az „elavult demokratikus 
rendszertől", mert uj alapokra kell fel- 
épitenie önmagát. Schuschnigg kancellát 
Dollfussról beszélt, aki az uj Ausztria 
legnagyobb épitőmestere volt. 

BUDAPESTEN 
Greiger Miklós képviselő bejelentette, 
hogy a legközelebbi interpellációs napon 
interpellálni fog a rabkórházban levő 
Hock János érdekében. Magyarországon 
annyian kaptak már kegyelmet, hogy 
ezt Hock János is megérdemli. 

OLASZORSZÁGBAN 
szombatra virradó éjszaka, a kora haj- 
nali órákban heves földrengés volt, a 
mely különösen Ancona Svárost rázta 
meg. Érezték a lökéseket Velencében, 
Triesztben és Zágrábban is. Anconában 
az álmából felriadt lakosság kirohant az 
utcára s ott várta meg a reggelt. A kár. 
ról még nincsenek jelentések. A föld- 
tani intézetek véleménye szerint a ren- 
gés középpontja Jugoszláviában keletke- 

1 

zett. 
BUDAPESTEN 

a svábhegyi szanatóriumban pénteken 
délután öngyilkosságot követett el 
Schwimmer Leó, a Hungária gőzmalom 
vezérigazgatója. Az 32 éves ember, akit 
nehéz betegség kinozott, késsel a mellé. 
be szurt és meghalt. 

Y 

Idült esetekben is tényesen bevált! 

Togal semmivel sem pótolhatól - Togal biztosan segit! 
1 Gyógyszertárakban és drogériákban. Lei 52.- és Lei 130.- 

A Togal-tabletta svájci készitmény. 
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A JUHOS-ÚGY 
Temesovár, nopember 30. 

A per: egy darab zajló élet a bonckés 
nlatt. A hideg acél gondosan kivágja a 
beteg részeket. A törvénykezés igazságot 
szolgáltat a sértettnek: visszaállitja a 
„statusguot". 

De vannak perek, minden évtizedben 
egy-egy „nagy ügy', amely annyi életet, 
annyi változást, rejtélyt, csalafintaságot. 
fényt és szennyét présel a poros akiák 
közé hogy az igazságszolgáltlatás felada- 
ta emberfelettinek, szinte megoldhatat- 
lannak látszik. Ahol az élet már itélt a 
maga módján és kiosztotta a szereplők 
mindegyikének, érdemelten vagy érdem- 
telenül, a maga sorsát. 

A Juhos-ügy egy 530 milliós dzsentri 
vagyon eltékozlása körül zajlik. A va- 
gyon menthetetlenül eluszott s a szerep- 
lőkre is mintha átok nehezedett volna: 
tmajdnem mindegyik vagyonos ember 
volt s legtöbbjének alig van belőle. Erről 
beszélgettek, babonára hajló hangulat- 
ban, a temesvári törvényszék folyosóján. 

Szörénymegye egyik legszebb birtoka 
volt hajdan Janicsáry Pálé, Bresztovác- 
Aga községekben. Juhos Gyula császári 
és királyi kamarás a szomszédja volt s 
átvette tőle a birtokott Juhos nagyur 
volt, rengeteget utazott külföldön, orosz- 
lánvadász s bőkezü gavallér. Az átvett 
birtokon az agai erdőben gyönyörü va- 
dászkastélyt épittetett, az ősi angol kas- 
télyok mintájára. Az asszony történelmi 
nmevü szerb család sarja, egyik patriarcha 
őse a Bánság szerb telepitésében játszott 
nagy szerepet. Első férje Bethlen Péter 
gróf facseti birtokos volt, akitől Juhos 
kedvéért vált el. 

Mindez a „régi jó időkben" Mikszáth 
Kálmán és a megyei dzsentri korában 
történt. Az uj időket a császári és királyi 
kamarás már nem érte meg. A világhá- 
boru végén betegeskedni kezdett és nem- 
sokára meg is halt egy külföldi szanató- 
riumban. Hátramaradt vagyonát, földek- 
kel, az oravicai malommal, erdőkkel, kas- 
télyokkal, a végrendelet hatszázezer 
aranykoronára becsüli, a vádirat lejben 
ötvenmillióra. A végrendelet szerint az 
egyedüli örökös a kiskoru Juhos Erzsé- 
bet, azonban nagykoruságáig a haszonél- 
vezet az özvegyé, akinek egyben jogá- 
ban áll a vagyon harmadrésze fejében le- 
mondani a haszonélvezetről. 

A következő fejezet: a szép, daliás ter- 
metü kreol asszony vidám életmódja. Él- 
vezte a birtokot és élvezte az életet. Ud- 
varlók raja zsibongott a vadászkastély 
termeiben. A társaság jellege az idők fo- 
lyamán változott. Először a dzsentri kö- 
rökből rekrutálódott, majd jöttek banká- 
rok, müvészek, ügyvédek. Az életmód, 
amely az agai kastély termeiben zajlott, 
rengeteg pénzt emésztett fel. Kezdődött a 
bankkölcsönök felvétele - a Hermes 
banktól több mint 3 millió - és egyes 
birtokrészek eladogatása. Kilenc éven át 
szedegették fel a pénzt a bankoktól, de 
semmit se fizettek vissza a kölcsönökből. 
A földek eladási árából több mint 10 mil- 
lió lej folyt be. És minden pénz eluszott, 
mintha meg lett volna babonázva... 

Az impériumváltozás első éveiben tünt 
fel az udvarlók sorában Varjassy Lajos 
dr., a néhány napos miniszter, aki jelen- 
leg Párisban időzik. Előzőleg a legbefo- 
lyásosabb ügyvédek és kijárók egyike 
Bukarestben. Varjassy lett volna az, aki- 
nek a jóbarátok és udvarlók által össze- 
kuszált ügyeket rendbe kellett volna hoz- 
nia. De a vagyon még gyorsabb tempó- 
ban uszott el, mig semmi sem maradt be- 
lőle. Közben a kis Juhos Erzsébetet, 14 
éves korában, férjhez adták Ivascu bras- 
sói biróhoz, aki egy igen magas közéleti 
méltóság rokona volt. Így a lehető legha- 
marabb nagykorusitották, hogy megkap- 
hassák belcegyezését a birtokrészek körü- 
li ügyletekhez. 

A Juhos-per tiz éve kezdődött meg, 
mikor Juhos Erzsébet meginditotta a pert 
anyja és az egész társasága ellen a va- 
gyon elkótyavetyélése cimén. 

Ez a Jfuhos-ügy - madártávlatból. 
Most sorra megvilágitásra kerül mindegyi 
kük szerepe. A vád lényege: a könnyel- 
mü és bőkezü özvegy áron alul, rendki- 
vüli feltételek mellett adogatta, ajándé- 
kozta, elprédálta a nagy vagyont s ezek 
az ügyletek csak formailag jogosak és be- 
csületesek. lénvegükben nem. A vádlot- 

-
 

.
.
 

tak szerint a vagyont az agrárreform és 
a válság olvasztották el s legfeljebb a 
költekező életmód, de semmiesetre sem a 
jogi és üzleti formák leple alatt rejtőző 
és számukra jutott illetéktelen kereset. 
A szereplők közül a panaszos Juhos 

Erzsébet már elvált Ivascutól s egy pesti 
köztisztviselőhöz ment nőül. Juhosné szin 
tén Pesten van, Varjassy Párisban. 
pert eredetileg a temesvári birói fórumok 
előtt inditották meg, onnan elfogultsági 
kifogások miatt a Semmitőszék Brassóba 
utalta, onnan hosszu szünet után Kolozs- 
várra. A kolozsvári törvényszék Muntea- 
nu-Popa-Nistor tanácsa Temesvárra 
jött át a tárgyalást megtartani. 
Ez a per a sekszpiri szindarabok tar- 

talmasságára emlékeztet: tultengő élet 
zajlik benne, egymásra tóduló történelmi 
korok, élnivágyó nők és féfirak, hajsza a 
vagyon után, titokzatos magas befolyá- 
sok, amelyekről csak suttogni mernek, 
csalafintaságok és cselszövések, ármány, 
szerelem, tobzodó élet, minden megvau 
benne, olyan bőségben, hogy ilyen ügy 
csak a multból meritheti eredetét, amikor 
még volt mit tékozolni. 

Kömübes Géza. 

Elzária a vizvezetéket és -: 
....................... 

y 

sőbányai k 
Nagybánya, december 1 

Nagybánya lakossága szokatlan és példát- 
lan körülmények között ivóviz nélkül maradt. 
Nagybánya vizellátása a CGutin-hegységben 
eredő torrásokból történt. Néhány hónappal 
ezelőttt: a források váratlatul eltüntek. Ez a 
ritka, de nem szokatlan geológiai jelenség 

a legnagyobb zavarokat idézte elő 
Nagybánya vizellátásában. 

Természetesen nyomban uj források után ku- 
tattak és sikerült is találniok. 
A Felsőbányán átvezető vizvezetéken ujra 

vigan csörgedezett az ivóviz Nagybánya iel 
egészen péntek reggelig, amikor is, Felsőbánya 

.... . 

* 
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Hajmeresztő vád tisztázása 
érdekében nyomoz a nagy- 

1934. december 2 

Legujabb divatujdonságok : 

nanmoasa 

SIMA és 
MINTÁS 

CLORUÉ-L 

FÉMSZÁLAS SELYMEK 
SIMA és MINTÁS TAFTOK 

SELYEMBÁRSONYO
K 

gyönyörü választékban ! 

GALLIA ism... x Brassó, Szabadságlér 3. (Buzasor) 

NAGYSZEBEN: Strada Regina Maria 34. 
KOLOZSVÁR: Strada Gen. Necolcea 2. (Kornis-u. Renner-palota) 

uj-halálra itélte Nagybányát a fel- 
zségi tanács 

egyszerüen lezárta a vizvezetéket. A nagy- 
bányai vizmű érdeklődésére Felsőbányán ki- 
jelentették, hogy 

addig nem nyitják ki a vezetéket, 
amig Nagybánya meg nem fizeti évti- 
zedek óta fennálló többszázezer lejes 

adósságát. 
Nagybányán a legnagyobb megdöbbenéssel fo- 
gadták a terrorisztikus intézkedést, már csak 
azért is, mert semminemü adósságról nem 
tudnak. A tárgyalásokat nyomban megkezdték 
Felsőbánya bölcs tanácsával, annál is inkább, 
mert Nagybányán nagy riadalmat keltett az 
ivóviz teljes hiánya. 

váradi rendőrség 
A féri azzal vádolja leleségét, hogy az emésztőgödörbe lojlotta 
mjszülött gyermekét - Az asszony: lérjem magamra hagyott ha- 
lott gyermekemmels én fiz körmömmel ástam siei a halotimak - 

Sehol sem falálják a csecsemő holttestét 

Nagyvárad, december 1. 

A nagyváradi rendőrség különös egyee 
részleteiben döbbenetes ügyben folytatja 
a nyomozást. 

Pénteken, a kora reggeli órákban, je- 
lentkezett a központi rendőrségen Már- 
tonfi Sándor Hattyu-utca 32 szám alatti 
szobafestő és mázoló s minden bővebb 
bevezetés nélkül ezzel kezdette: 

- 4 feleségem megölte ujszülött gyer- 
mekemet, kérem, hogy tartóztassák le. 

A bejelentés, vagy inkább feljelentés 
után következő faggatásnál aztán előad- 

ta, hogy a felesége, Braun Irén, Carmen- 
cipőgyári munkásnő csütörtökön reggel 
fiut szült. A szülésnél nem volt mellette 
senki s azért ő elszaladt, hogy orvost, 
vagy bábát keressen. Sokat szaladgált, de 
eredmény nélkül, mert se bábát, se or- 
vost, aki hajlandó lett volna feleségének 
a segitségére sietni, nem kapott. Csak a 
délutáni órákban tért haza sikertelen ut- 
járól s akkor megdöbbenve tapasztalta, 
Lhogy a gyermek nincsen anyja mellett 
az ágyban. Vallatni kezdette az asszonyt, 
mire az megtört s bevallotta, hogy a gyer- ! 
meket megölte, Bánta, hogy a világra jétt 
s azért mindjárt férje eltávozása utfaun 
kivánszorgott a félreeső helyre s a gyer- 
meket az emésztő gödörbe dobta: Később 
erőt vett rajta a lelkiismeretfurdalás, 
visszatért s kihalászta a gyermeket, de az 
már halott volt. Erre félelmében és két- 
ségbeesésében felöltözött, elment az össi 
temetőbe s ott elásta a halott gyermeket. 
A feljelentésről a rendőrségen jegyző- 

könyvet vettek fel s aztán Cherebefi 
rendőrtiszt Popobici Valér tiszti orvos 
köséretében kiszállott a Hattyu-utca 32 , 

* 

szám alá. A rendőrtiszt nyomban vallat- 
ni kezdette a gyerekágyas asszonyt, aki 
a legnagyobb megdöbbenéssel és felhá- 
borodással fogadta azt a hirt, hogy férje 
gyerekgyilkossággal vádolja. Élőadta, 
hogy férjével hosszu idő óta nagyon rossz 
viszonyban él s különösen azóta volt na- 
pirenden közöttük a veszekedés, amióta 
állapotos lett. Férje, aki évek óta mun- 
kanélkül áll, semmiképpen sem akart 
gyereket s azzal vádolta őt, hogy házas- 
ságtöréssel jutott a gyerekhez. Nem igaz 
az, hogy a gyermek csütörtökön reggel 
született. Már szerdán este a világra jött 
s ő hiába könyörgött a férjének, hogy 
hozzon orvost, vagy bábát. A férje azt 
mondotta, hogy telefonált a mentőknek, 
nem tudja miért késlekednek. Az ujszü- 
lött aztán rövidesen meg is halt. Ekkor 
arra kérte a férjét, hogy értesitse a be- 
tegsegélyzőt, vagy valamilyen hatóságot, 
hogy a halott gyermeket temessék el.- 
Mártonfi Sándor azonban nem törődött a 
kérésépel, hanem mulatni ment s egész 
éjszaka nem tért haza, sőt másnap is 
magára hagyta, A halott gyermek csütör- 
tok estig feküdt mellette az ágyban és 
nem nézett feléje senki. 

4Akor félig önkivületi állapolban fel- 
he't, felöltözött, magához vette a ! alott 
gyermeket és a temetőban a szó szoros 
értelmében a tiz körmécel ásott sirt 
neki. 

Cherebeti rendőrtiszt az asszony val- 
lomásáról is jegyzőkönyvet vett fel s az- 
után, miután az orvos 
hogy az asszony elég erős hhoz, hogy 
felkeijen, kocsit hozatott és kihajtatott a 
temetőbe. Itt azonban shogyan sem ta- 

megállapitotta, 

lálták meg az elásott gyermeket, bár az 
asszony egymásután nyolc helyet jelölt 
meg, hogy ,ott kell lennie". Igy aztán a 
rendőrség ebben a pillanatban, a két el. 

lentétes vallomással a kezeében, nem tehet 
mást, minthogy tovább folytatja a nyo- 
mozást annak a megállapuására, hogy 
valóban gyermekgyilkosság történt-e, 
vagy pedig az asszony mondott igazat. 

Abudapesti rendőrség 
szétoszlatta a tüntetésre in- 

duló diákokat 
Budapest, december 1 

A budapesti egyetemi hallgatók a tu- 
dományegyetem aulájában népes gyülést 

.
 

.
.
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rokban vonuljon a román és szerb kö 

tartottak, amelyen a szónokok azt köve. 

telték, hogy az egyetemi ifjuság zárt 90- 
vetség elé és tüntessen a jugoszláv vádak 
ellen. Azt is inditványozták, hogy viszont 
az olasz követség előtt rokonszenvi tün- 

tetést rendezzenek. 
A gyülés egyik szónoka kifejtette, hogy 

Budapesten él egy Urbanek nevü cseh 
gyáros, aki a Dohány-utca 90 szám alatt 
levő üzemében csak cseh munkásokat al- 
kalmaz, amikor magyar munkanélküliek 
százai és ezrei vannak elhelyezkedési le- 
hetőség nélkül. Ez az Urbanek, a szónok 
állitása szerint, adatokat szállitott Ma- 
gyarország ellen a cseh kormánynak. 
ezónok azt követelte, hogy Urbanek gyá- 
ra előtt is rendezzenek tüntetést. 
A gyülés résztvevői elfogadták ezeket 

az inditványokat és menetté alakulva 
éppen el akartak indulni. amikor erő 
rendőrosztagok állták el a tüntetők utját 
és a meneltet szétoszlatták. 

.. 

- Meghűlésnél, náthaláznál, torokgyulladás- 
nál, mandolalobnál, fülkatarrusnál, valamint 
idegfájdalmaknál és szaggatásnál naponta fél 
pohár természetes „Ferenc József keserűviz 
nagyon jót tesz, mert a gyomorbélcsatornát 
alaposan kitisztitja és desinficiálja, azonkivül 

pedig megfelelő emésztést biztosit. 

Meg akhariák zsarolni 
az aradi sikkasztó pénz 

táros feleségét 
; Arad, december ! 

van az aradi erdő- Érdekes mellékhajtása 
igazgatóságon történt sikkasztási ügyne 
Vernica György, aki mint ismeretes, t0 k 
mint egy millió lejt sikkasztott, vizsg4 a . 
fogságban ül. Felesége megjelent a rendőri 
gen és feljelentést tett ismeretlen egyén ellen, é 
aki már 

a negyedik zsaroló levelet küldte ci- 
mére, tesz 

amelyben azzal fenyegeti, hogy ha nem * m 
le 4 ezer lejt egy általa megjelölt helyre, " 
nunak jelentkezik, mert igen sokat tudna m 
sélni a sikkasztó pénztárosról. n. 
A rendőrségen azt a tanácsot adták, 57 

leg helyezze el a pénzt a megjelölt kapu 3 1 
Péntekre virradó éjszaka lesben állottak lent m 
detektivek. Rövid várakozás után meg 
egy férfi, magához vette a boritékot. E eg 
a pillanatban előugrottak a detektivek, m . 
állásra szólitották fel, de az ismeretlen . 
tásnak eredt. Utána lőttek, ezzel iati . 
megállásra birniok, az igazoltatásnál kide ot t 
hogv a zsaroló nem más, mint Nagy s b 

/ szijígyártómester. Letartóztatták. 
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No, hogy él, - vetem oda a banális frá- 
. csak ugy, félvállról s már futnék is to- 
it, De a kérdezett azt feleli: Minden áron! 
y komoly, szeme dacos, kezefeje ökölbe 

állank szemben egymással s hősöm érzi, 

forrázott. Tudja jól, hogy azt vártam volna, 
visszadadogja: köszönöm, köszönöm, 

og7 esetleg azt feleli: megvagyok, vagy azt 
oelorkodja: lassan, lassan... 

oltságát hallottam összesüritve. hajsz 

nem: köszöni, nem szerénykedik. Két
 gye- 

ke van, felesége, öt éve állástalan. Egész nap 
han, mint az őrült és mindent vállal és min- 

nt akar és él: Minden áron! 
x 

idal s egy öreg vak emberrel ülök egy asz- 

nál. Nevető, tréfákat mesélő ember az öreg 
az életről, mint menyországról. 

! 

ű 

tal 
az g beszél 

ölt E éner csak jó embert, nem tud, csak jó 

1a iirt. 

el- Beszéd közben megtudom, hogy az öreg 
het nagyapa harminc éve vak. Azóta semmit nem 
vo- t s nem tud semmiről. Háborut, forradalmat, 

gy nt, krizist, mind eltitkoltak előle. A világból 

t-e, sak a szépséget, jóságot hordták hozzá, har- 

in esztendőn keresztül a családtagok. 

Harminc éve és változatlanul igy hordják 
ma is. Igy hordják a sok jót, ami nincs, a bol- 
dogságot, ami elveszett, a pompásat, amit el- 

ipelnek és a magasztosat, amit olykor éj- 
1- naka megálmodnak. 

Igy őrzik, igy konzerválják a boldogságot 

vidéken 1984. telén egy kis házban, egy het- 
venéves ember árnyékában, ahol e sok jóság, 

tu- toldogság láttára magam is boldog és jó vol- 
ést um egy percig. . 

Piccard professzor ismét felszáll s utána 
ak maji leszáll megint. 

A lapok jelentik és eközben nem igen tud- 

juk, hogy ez a kitünő professzor ott fönn mit 

csinál. Ez az egész kozmos s ködök ismeretlen 

uférái tulszárnyalják érzéseink és értelmeink 

nt 

in- 

gy 

eh, 
att 
al- okaszot ki maholnap lapok közlésein s fény- 
lek képek rengetegén keresztül ismerősebb lesz, 
le- mint rokon, vagy testvér. 

ok Bevallom Amundsent sem értettem soha, nem 
Ifa atelem mit kutat s mit akar felfedezni ott 
A fm a sarkokon. Volt akkor is itten baj, ren- 
rá: eteg, amikor egy világ örült, hogy Amundsen 

tíblák hideg világából, akkor sem értettem, 
va hogy a tömeg min derül, de megnyugodtam 
ős azon a ponton, hogy a közönség sem tudta, 

miért örül. 

Frend egyik könyvében tudósokat és müvé- 

6s, mind csak parazitája a társadalomnak. 

ocentrikusan figyelhetek, ami történik. Min- 

ezeket objektivnek igyekezve beállitani, ugy 
kzem, rengeteg embertársam 

mzott, vagy Piccard professzor még egy kiló- 
étert jut fölöttünk előre. 

érl 

ati et 
. 2e 

t katról majd szikratáviró üzen s holdrakéta zug 
n, e légüres teret, hogy majd megindul az 

mtkezés s beszélhetünk uj, messze lakókkal 
Viszont e pillanatban ez az egész egy kicsit 

sz Pteszk. Miközben a francia hadtest is kivo. 
a- mit a határra, miközben Genfben országok 
1e veatottan várják a délszláv panaszt, miközben 
a apolitika is olykor belénk sujt, mialatt itt 
1á. hlta.gő láng, ember embert leszur vagy 
a ver, ország országgal villant farkassze- 

n akkor jön ő, a naiv és bölcs professzor 
atarssal kutat és vél kapcsolatot?! 

0, JOn csak tovább bölcs Piccard profesz- 
ilt Eetege mi itt lent, földszinti bajok zugos ren- 
It, széleg nak csavarjunk egyet érdeklődésünk 
ot tudo, Agy skáláján s ne hangoljuk be többet! 

bajanys kutatásait, hogy a professzor most 
tengerében immár negyvenedszer sziv- 
lsmét itt hagyott. 

pe nem igy történt. Barátom időszerüen fe- 1g á ! é 
s mondatában a kor szavát, felelősségét, róság. Müllerné, született Kohlmann An- 

na, tagadta, hogy olyan okiratot irt vol- 

Nem: jól él, nem: rosszul él, nem: lassacskán 

falusi házban vagyok vendég. Kedves csa- 

hosné nevét kiejtette. Az özvegy külön- 

szabadultam a Juhos-bandától. 

ban kolozsvári orvosok látogatták meg 

világát s innen lentről, egy alsóbb világból 

nézve a sok köznapi baj, gond s teher világá- 
ból nézve egy kicsit idegen nekem jó Piccard 

kapcsolatban van azzal a tudományos- 

s amelynek a célja az, hogy bebizonyitsa 

Emét meghóditott néhány métert, csupasz jég- 

ha ezek a kiesérletezések valóban komoly 
tudományossággal és ami a legfont-abb, 
valóban komoly emberi és tudományos 
ecélkitüzésekkel történnének. Tudjuk és 
tapasztaljuk azonban, hogy az Astra kez- 

ueket birál s ránt kiméletlen analizis alá, 

eedményképpen leszögezve, hogy művész, tu- zeléseket szolgál, mint a most már or- 
szágszerte 

Anélkül, hogy viítatkozás nélkül tulmennék é 
Treud uj megállapitásán, érzem egy keveset a 
ktünő orvos igazát, az ilyen bizonytalan célu 
Nrtatók esetében. Mert végtére mindent csak 

enkoron a magam szempontjait mérlegelem s 

szempontja 
gyanez, s ezesetben nem értem, hogy mi ja- 

"ul, mi szépül s mi épül nekünk abból, ha Amundsen még tiz kilómétert előtört jégtáblák 

6h, tudom jól, hogy a professzor kutató ki- 
etei nagy jövőt igérnek, hogy majd beszél- 
lnk a Marssal s a Holddal is, bogy onnan 

lönös - ketten közülök 
ben maguk a feljelentők voltak. 

üzleti viszonyban állottak: 

lunk, 

mann csak hetvenötezer lejt tudott adni, 

kölcsönözze. Megállapodtak, hogy 
rom hónapra Backelmann tizezer és Bu- / 

curka 5 ezer lej kamatot kap pénzéért. 

csak igéretekkel füizettek, maid amikor 
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Nem aharnak emlékezni 
a Juhos-ügy vádlottjai 

A volt jószágigazgató szemébe mondotta az egyik vádlottnak, 
lej vesztegetési pénzt fizetett ki neki hogy 30 ezer 

Temesvár, december 1. 

A Juhos-per pénteki tárgyalásán Mül- 
ler Árpádnak; a Juhos-birtok volt jószág- 
igazgatójának feleségét hallgatta ki a bi- 

na alá, amely szerint 4 millió lejért bir- 
tokrészt vásárolt volna a Juhos-vagyon- 
ból. Igaz, hogy egyszer csakugyan aláirt 
valami okiratot, de annak tartalmáról fo- 
galma sincsen. 

A következő tanu Csernolatetz dr. te- 
mesvári ügyvéd azt mondja el, hogy ő 
csak akkor lett özvegy Juhosné jogtaná- 
csosa, amikor a birtok ügyei teljesen ösz- 
szekuszálódtak. A temesvári bankokban 
szóba sem akartak vele állani, ha a Ju- 

ben Bécsben élt s állandóan pénzért táv- 
iratozott haza. Határozottan kijelenti, 
hogy semmiféle vesztegetési pénzt nem 
kapott. Megbizatását egyébként rövide- 
sen vissza is adta. Vallomását ezekkel a 
szavakkal fejezte be: 
- Örülök, hogy olyan hamarosan meg- 

Schimmerling Ármin dr. temesvári ügy- 

kölcsönről kérdezik ki. Azt vallja, hogy 1 
ártatlannak érzi magát ebben az ügyben, 
mert csak segitett Juhosnénak. A bank 
tudnillik arról értesült, hogy Juhosné és 
Varjassy eladogatják a kölcsön biztvsité- 
kául lekötött erdőket s bizalmatlankodni 
kezdett. Ekkor ő vállalt kezességet Juhos- 
né kölcsönéért. 

Schimmerling kihallgatása után Máravy 
Gábor volt árvaszéki elnök következett 
sorra. Az elnök különösen azt szerette 
volna tisztázni, hogy az árvaszék hogyan, 
milyen indokok alapján járult hozzá 
ahhoz, hogy Juhosné az árva vagyonát 
képező ingatlanokat értékesitse. Az erre 
vonatkozó kérdésekre Máravy előadta, 
hogy 1924-ben Juhosné kérést adott be 
az árvaszékhez s engedélyt kért a 
bresztováczi ingatlanok eladására. Az- 
zal indokolt. bogy a birtok nem hozza ki 
a fenntartási költségeket s igy állandó a 
ráfizetés. Erre ő, mint az árvaszék elnö- 
ke kiszállott Bresztováczra s megkérdez- 
te a községi birót, hogy valóban olyan 
keveset jövedelmez-e a birtok. A biró 
igazolta az özvegy állitását, mire ő ki- 
adta az engedélyt. 

Az elnök: Magának elég volt az ellen- 
őrzéshez annyi, hogy megkérdezte a köz- 

védet a Hermes-banktól felvett 5 milliós 

Háromszékmegyében kolozsvári 
orvosok „vérelemzik" a székelyeket 

Brassó, december 1. 

Jelentéseink szerint az utóbbi napok- 

Háromszékmegye két városát és több köz- 
ségét s vért vettek azoktól, akiket erre a 
célra kiszemeltek. Okunk van azt hinni, 
hogy ez az ujabb vérelemzési kiszállás 

nak nevezett kezdeményezéssel, amelyet 
az Astra egyesület házi orvosai.kezdettek 

a székelyek vérképlete azonos a románok 
vérképlefével. tehát a székelyek románck. 

Nem volna egyetlen zokszavunk sem, 

deményezése éppen olyan politikai elkép- 

rendszeressé tfett népelemzés 
És amint a névelemzésnek nincsen sem- 

becsületesebb módja volna annak, hogy 

ségi birót? 

csületessége, ugyanugy nem lethet ennek 
a vérelemzésnek sem, már csak annál az 
egvezerő oknál fogva eem mert az el- 
fogultság és a türelmetenség szolgálatá- 
bar áll és az elfogultság és a türelmet- 
lenség eszközeivel él. 
Nem is tudjuk, hogy ezek az orvosok 
milyen alapon csapolgatják meg a szé- 
kelyek vérét;, mert tudomásunk szerint 
arra, hogy pvérét vegyék nalakinek, iga- 
zán nincsen semmi törvényes joguk. 

Nincsen még akkor sem, ha hatóságokat 
visznek magukkal ezekre a kirándulá- 
sokra. 
Egyébként pedig sokkal egyszerübb és 

a székelyekkel elhitessék: ugyanolyan 
emberek ők, mint a románok. Bánjanak 
velük ugy, ahogy a többségiekkel, tekint- 
sék őket is egyenrangu állampolgárok- 
nak. Addig, amig ezt nem teszik, elemez- 
hetnek vért és nevet, tarthatnak „tudo- 
mányos' előadásokat és vitákat a széke- 
lyek mégis csak annak hisznek, amit lát- 

mi tudományos értéke, célkitüzése és be- 

Cigánylázadás az aradi 
törvényszéken 

Érdekes csalási ügy pénzhamisitással kombinálva 
. Arad, december i 

Ot vádlott állott pénteken az aradi 
törvényszék előtt és - ez benne a kü- 

egyszemély- 

Agyafurt csalás a vád: 
Kolompár Antal és Gruia György ci- 

gány tollkereskedők beállitottak Back- 
elmann Márton mácsai gazdához, akivel 

- Nagyszerü üzletre van kilátás 
- mondották. - Egy irancia paplan- 
gyár nagy megrendelést akar tenni ná- 
mk, de nincs pénzünk a toll beszerzé- 

sére. 
Százezer lejt kértek kölcsön. Backel- 

de rávette szomszédját, Bucurka Já- 
nost, hogy a hiányzó huszonötezer lejt 

há- 

A h árom hónap eltelte után a cigányok 

nak és amit éreznek. 
zaza zamzmenem 

a két gazda erélyesen lépett fel, elvitték 
Csányi János cigányt és ugy mutatták 
be, mint francia kereskedőt. Az álkeres- 
kedő franciás kiejtéssel nagy halandzsát 
adott elő amiből persze semmit sem ér- 
tettek, de arra jó volt hogy a bizalmat 
megerősitse és több részletben 
háromnegyed millió lejt sikerült még 
kicsalniok a jó üzlet reményében a két 
hiszékeny gazdálkodótól. - 

Nem sokkal ezután bejelentették, hogy 
a pénz az üzlettel elveszett és csak ugy 
tudnák megflizetni ha pénzt hamisitaná- 
nak, amhez értenek. Backelmann és 
Bucurka először belement, hogy leg- 
alább hamis pénzzel lássák viszont ve- 
szendőjüket, de később mégis megtették 
feljelentésüket. 
A törvényszék most bebizonyitottnak 

vette a csalást és 
Kolumpárt, valamint Gruiat 3-3 évi 
fegyházra, Csányit hathavi fogházra 
itélte. 

a
.
.
 

Backelmann és Bucuzka sazdálkodókat. L. á 

A vádlott: Ez volt általában a szokás 
Más helyen sem jártak el szigorubban az 
árvaszékek. 
Az elnök: Hogyan lehet az, hogy a kö- 

vetkező évben a birtok vásárlói Őbedean 
dr. és Schimerling dr. már félmilliós ha- 
szonbért értek el a bitokon? Más kezében 
olyan jól termett az a föld? 

A vádlott megzavarodik, aztán 
dozva mondja: 

Nem emlékszem már 
hogy miként is volt. Kilenc év 
azóta. 
A következő vádlott Dobó Emil, ir- 

nok volt az árvaszéknél. Az elnök arra 
kiváncsi, hogy kapott-e valami pénzt 
Müller Árpádtól, a volt jószágigazgató- 
tól. A vádlott kijelenti, hogy nem ka- 
pott semmit, egyetlen garast sem. 
Az elnök: Hogy lehet akkor, hogy On 

annakidején a vizsgálóbiró előtt beszélt 
valami 9 ezer lejről, amelyet kölcsön 
formájában kapott a jószágigazgatótól. 
A vádlott: Nem emlékszem, kérem. Tiz 

év telt el azóta. 
Az elnök elrendeli, hogy a vádlottat 

szembesitsék Müller jószágigazgatóval. 
Müller a szembesitésnél azt hangoztatta, 
hogy Dobó nem is 9, hanem összesen 30 
ezer lejt kapott tőle azért, hogy legyen 
jóindulatu. 
A tárgyalás a késő esti órákba nyult. 

aka- 

kög pontosan. 
telt el 

akiket azon a cimen, hogy hamis 
pénz gyártásában akartak segédkezni, 
szintén vád alá helyeztek - felmentette 
a biróság. 
Az ügyész kérésére a biróság elrendel- 

te az elitéltek azonnali letartóztatását, a 
mi csak izgalmas és hangos jelenetek 
után sikerült. A tárgyaláson 
sok cigány volt jelen, akik 

fülsiketitő lármával vették körül a 
vádlottakat és meg akarták akadályoz- 
ni letartóztatásukat. 

Végül is csak négy fegyveres fogházőr 
tudott rendet teremtceni. 

". 
J 

Végre, sikerült! 

Ember, akit nem 
lehetett megidézni 

Biróság elé állitották Anastasiu 
Demetert, a volt aradi szöllészeti 

lelügyelőt 

Arad, december 1 
Anastasinu Demeter „szöllészeti fel- 

ügyelő" urat letartóztatott „állapotban" 
rendőr kisérte Bukarestből Aradra, hogy 
végre megtudják tartani a törvényszéki 
tágyalást. 

Anastasiu inspektor néhány évvel ez- 
előtt nagy ur, sőt valóságos hatalmasság 
volt Aradon és környékén. Ezenkivül pe- 
dig a szeszgyárosok réme. Mert Anasta- 
siu ur - mint Varodin nyugalmazott ez- 
redes, a feketeszesz ügyek kivizsgálásá- 
val megbizott kormánybiztos jobbkeze - 
buzgón igyekezett minél több fekete- 
szeszt leleplezni. Olyan szorgalmas volt, 
hogy rövidesen - nagy vagyont zsarolt 
magának össze.. Tekintélyes keresk2dő.- 
ket, gyárosokat sikerült „megvágnia, 
mig végül is áldozatai megunták a dol- 
got és feljelelütést tettek. Annakidején 
le is tartóztatták Anastasiu Demetert, de 
ismét szabadlábra került. Söőt annyira 
szabadlábra, hogy egyszerüen eltünt. 
Mármint a birósági idézők számára. - 
Mert akadtak akik látták, sőt beszéltek 
is vele Bukarestben. Csodálatosképen 
csak az idézőket és elővezetési parancso- 
kat, kézbesitő rendőr számára nyelte el a 
öld. 
Rekordszámu tárgyalást halasztottak 

el már meg nem jelenése miatt, mikor a 
biróság tudomására jutott, hogy 
a földmüvelésügyi miniszteriumban 
teljesit szogálatot. 
A következő idézőt egyenesen odakül- 

dötték, de a makacs szöllészeti felügyelő 
ezuttal sem jelentkezett. Végül nem ma- 
radt más hátra, letartóztatási parancsot 
adtak ki ellene, 

Ilyen előzmények után kezdi 

í 

meg 

ugyanis 
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HIREK 
Türelmellenség 
a rádiók bemondó-női ellen 

T dőrőöl-időrel valami különös jelenség 

tatkozik Európa különböző országai- 
k nőinél. Türelmetlenség, sőt gyülölet 

ez nők részéről a nők ellen, melynek olát 
kdni senkisem tudja. 
A türelmetlenség a rádiók bemondénői 
nién mutatkozik, Ismeretes az angol rá- 
Hió meghiusult törekvése, hogy bemondó- 
hnőt is alkalmazzon a sikeres olasz pel- 
ák nyomán. A kisérleti időre alkalma- 
ott bemondónőt, aki pedig kellemes, li- 

rai hangu és nagymübeltségü nő volt, a 
Eáviszlzssrk felháborodása oalóság- 
al elsodorta a mikrofón elől A női le- 

pelek olyan áradata zudult a rádió igaz- 
gatóságára, hogy az igazgatok ijedten 
táértét meg: soha többet bemondónőbpel 
vem kisérleteeznek. Az érdekes tünetet 
egbeszélte az egész világsajtó és pégül 
megállapodott benne, hogy az angolok- 

ál már ez igy van, azok bogaras embe- 
rek és az angol nők olyasmit furcsálnak, 
amit másfelé magátólértetődőnek tar- 
anak. ; 
Most azután az eset más formában meg- 
étlődött a boroszlói rádióban, talán 

még türelmetlenebbül és még érthetetle- 
nebbül. A boroszlói rádió bemondói 
nugyanis hirtelen megbetegedtek. A stu- 
dió hangjátékegyüttesének egy hölgytag- 
va, akit mint mikrofónszinésznőt a közöns 
ség felette kedvel, vállalkozott a helyet- 
tesitésre. Alig kezdte meg munkáját, már 
6s özönével ömlöttek a tiltakozó lepelek 
nz igazgatóságra. Hogy férfiak a férj- 

enésre utasitották a bemondónőt és 
Eösszeszidták a rádió vezetőségét, mert a 
mai nehéz időkben nőt mer alkalmazni, 
hagyján. De a nők! Ugyanazok a lepél- 
irónők, akik a szinésznőt mint szinésznőt 
agyonmagasztalták hangjáért és kedpes- 
ségéért, rööiden és szigoruan megirták, 
ogy „csak férfiakat akarnak bemondó- 
ént hallani, mert a rádiónak hozzánk 

Entézett szavai Vérfiakhoz illők!" A fel- 
szólalások óriási tömege nagy hibának 
minősitette a bemondónő szerepeltetését 
és a gyermekóra keretébe utalta, ahol 
mint mesélő néni megállhatja a helyét. 
Tartozunk az jgazságnak azzal, hogy a 
férfiak egy részének kellemes lepeleit is 
megemlitsük. Ezek a férfiak oda voltak 
a bemondónő hangjáért, kifejtették, hogy 
m rádióhallgatás azóta sokkal nagyobb 
élvezet nekik. A női hang valósággal el- 
bájolja őket. 
Az ilyen férfilevelek azonban nem tud- 
ták megoáltoztatni a közhangulatot A 
bemondónő minden ostrom és szemrehá- 
nyás ellenére is „férfiasan" megállta a 
helyét. Hangsulyozta, hogy eszeágában 
sincs a szipve szerint való szinésznői hi- 
patást felcserélni a bemondónői életpá- 
iyával, tisztán csak a felebaráti szeretet 
és kollégiális együttérzés vezette, midőn a 
megbetegedett férfiak helyettesitésére vál- 
lalkozott. És most jön a legérdekesebb: a 
vrádióhallgatónők levelei még ezt a he- 
lyettesitést sem bocsátották meg neki. 
Az egész dologban az a legkülönösebb, 
hogy a nőknek a nők ellen való ez a tő- 
meges fellépése az északi országok je- 
lensége. Dél-Európában egyenesen szere- 
tik a bemondónőket és a milánói bemon- 
ónő, sőt a római bemondónő hangját is 

valósággal imádják. 
Vajjon mi ennek a türelmetlenségnek 
a lélektani oka? Féltékenység talán a 
közszereplésért? De hiszén a szinésznők 
nkadálytalanul szerepelhetnek a közönség 
előtt. Irigység? Valami sok irigyelni való 
nincs a rádióbemondónőkön, kényes és 
nehéz munkájuk van, melybe mindenki 
beleköt és amelyet mindenki ellenőriz, 
emellett fizetésük sem nagyobb, mint 
bármely gyakorlottabb gépirónőé. Talán 
az ellen lázadoznak a nők, hogy a rádió 
intézményét tudatuk alatt férfiintézmény- 
nek, tekintélyi szervezetnek tartják és 

zavarja őket, amikor e tekintélyi intéz- 
nény nepében női hang szól le hozzájuk 
la magasságból. Amint a különböző szol- 
Málati helyeken nem szivesen látják a 
mők a női vezetőket sem. 
A modern életnek ezen a pontján mint- 

ha megováltoznának a nők. Nincs irgalom. 
t4A női tömeglélek és a női egyéni lélek is 
ritka kivételként teljesen megegyező ezen 

kapontom Kérfihangot akarnak.. 

karestből jelentik: Érdekes előadás, majd ezt 
követőleg nyilvános megvitatás lesz a buka- 

resti „Iubirea de Oameni" (Emberszeretet) kli- 
nikán (Mircea Voda-utca 51. szám) vasárnap, 
december 2-án délelőtt fél 11 órakor. A gyer- 
mek és a serdülő ifjak szellemi egészségéről és 
leiki zavarairól tartanak előadást Radulescu 
Motru tanár, Parhon tanár, dr. Ghelerter, dr. 
Kreindler orvosok és Weigl Egon pszihiater. 
Az előadást a gyakorlati megfigyelések fel- 
használásával nagyérdekességü és hasznos vi- 

ta követi, a szülők és a hallgatóság részvéte- 

lével. A népegészségügy szempontjából jelen- 

tős előadás iránt nagy érdeklődés nyilvánul 

meg. 

értékesiteni. 

kéiket. 

A SEIDENY 

jelentékeny eseménnyel kezdődött. A 
Zugspitzplatzon nagyszabásr si-ugróver- 
senyeket rendeztek, amelyen Birger 
Ruud norvég olimpia-bajnok 35 méteres 
távval a verseny győztese lett. Teljesit- 
ményéért a Zngspitz sereggel tüntették 

i. 

- Nem találtak ellene bizonyitékot: meg- 
szüntették az eljárást. Csikszeredáról jelentik: 
Néhány héttel ezelőtt Gombás Ferenc tusnádi 
kereskedőnél betörők jártak. A kereskedő gya. 
nuokai alapján Burda Kálmán tusnádi lakost 
vették gyanuba. A csikszeredai törvényszéken 
Burdát, kihallgatása után, nyomban szabadláb- 
ra helyezték, mert semmi közvetlen bizonyiték 
nem merült fel ellene. Most az eljárást végleg 
megszüntették Burda Kálmán ellen, mert bebi- 
zonyosodott teljes ártatlansága az ügyben. 

E
 

(") Eljegyzés. Feiger Rózsit Szilágysomlyó- 
ról eljegyezte Kappel Izrael kereskedő Kolozs- 
várról. (Minden külön értesités helyett.) 
- Tüzriadalom a kolozsvári Dermata bőr- 

gyárban. Tudósitónk jelenti: A Dermata bőr- 
gyárban csütörtök délután ismeretlen okból 
kigyulladt az egyik porfogó szerkezet. A gvári 
tözoltóság hamarosan eloltotta a tüzet, mira a 
városi tüzoltók megérkeztek, már nem volt 
dolguk. A kár nem nagy, a vizsgálatot megin- 
ditották a tüz keletkezése okának megállapi- 
tására. 

- Másfél évet kapott egy álbandita. Arad- 
ról jelentik: Az aradi törvényszék pénteken 
itélkezett Nicola István és Blaghutiu György 
legények felett, akik a nyáron a sorozatos 
hegyaljai rablótámadások ,„konjunkturáját" 
akarták kihasználni. Fegyveresen beállitottak 
Mili György radnai gazdálkodóhoz és kijelen- 
tették: „Oprea Györgyöt, a hires banditát nem 
lőtték le, én vagyok Oprea, ez meg a barátom. 
Ezután a „bemutatkozás" után kifosztották a 
gazdát. A csendőrség azonban hamarosan nyo- 
mukra akadt. A törvényszék most másfél-más- 

- A gyermeklélek zavarairól nyilvános vita 
lesz a bukaresti „Emberszeretet" klinikán. Bu- 

hogy van ilyen portéka is azok számára 

hallotta, 

iélévi fogházra itélte Nicolát és Blaghutiut. 

ABLAK 
A délafrikai gyémántoállalat el akarja adni a világ negyedik legnagyobb gyé- 

mántját, a 726 karátos kéksefehértüzü Jonker-gyémántot, amelyet a vállalat elnöke 
75 ezer fontért vett tavaly Jacobus Jonker kisgazdától, akinek a birtokán találták 
A gyémánt puszta birtoklásának költsége a befektetett tőke kamatovesztesége, biz- 
tositási és őrzési költségek cimén meghaladja az évi 3000 fontot és ezért akarják 

Nem bvalószinü, hogy erről a vidékről pevő jelentkezik. Csak éppen közöljük, 
, akik nem tudják hoopá tenni felesleges tő- 

- Miért mondott le a dévai Kereskedelmi 

Tanács választmánya. Rhemann Zsigmond, a 
dévai Sfatul Negustoresce ügyvezető alelnöke 
közli velünk, hogy dr. Groza Péter elnök po- 
litikai tevékenysége nem befolyásolta és nem 
zavarta az alakulat tevékenységét, a választ- 
mány azonositotta magát a lemondott elnök- 
kel, szintén lemondott, de az űj választásig 
tovább vezeti az ügyeket. Hangsulyozza Rhe- 
mann Zsigmond, hogy Groza elnök a Keres- 
kedelmi Tanácson belül soha nem politizált. 

- Eiltélt községi jegyző. Csikszeredá- 
ról jelentik: Nagy Gábor volt csikszent- 
imrei jegyző ellen hivatalos sikkasztás 
és okirathamisitás cimén emelt vádat a 
csikszeredai ügyészség. A törvényszéki 
főtárgyalás során a volt jegyző beismer- 
te. hogy 56 ezer lejt azért sikkasztott el 
különböző okmányhamisitások segitsé- 
gével a községi pénztárból, mert ismeret- 
en tettesek, eddig kideritetlen módon 
apránként, ugyanakkora összeget loptak 
el tőle, amit neki pótolnia kellett. A tör- 
vényszék nem vette figyelembe a nem 
bizonyitott védekezést, bünösnek mon- 
dotta ki és a nyolc hónap óta vizsgálati 
fogságban ülő jegyzőt másfél évi fogház- 
ra itélte. Egyben kötelezte az elsikkasz- 
tott összeg és az ügyben felmerült összes 
perköltségek megtéritésére. A vizsgálati 
fogságban eltöltött nyolc hónapot sem 
számiíitották be. A feltünően sulyos itélet 
ellen Nagy Gábor fellebbezett. 

JÓTÉKONYSAGI BAZAR 
- Vegyen egy sorsjegyet, uram. Nyer- 

het vele repülőgépet. 

- Mit kezdjek én egy repülőgéppel? 
- Vegye csak meg a sorsjegyet, nem is 

képzeli, milyen kepvés eshetőség van arra, 
hogy a repülőgépet megnyerje 

- Szörénymegyei hirek. Tudósitónk jelenti: 

A lugosi katolikus leányklub jótékonycélu 

karácsonyi bazárt rendez, amely december 8 

és 15-ike között dijmentesen és vételkötelezett- 

ség nélkül megtekinthető. - Schlapp Mária 

fonalgyári munkásnő kezét munka közben a 
gép elkapta és teljesen szétroncsolta. A sze- 
rencsétlen leányt sulyos állapotban a lugosi 

közkórházba szállitották. - Moiser Miklós bőr- 

eserzősegéd a Bényes község melletti erdő szé- 

lén egy fára felakasztotta magát. Tettének 

oka: munkanélküliség. - Pollák testvérek ka- 

ránsebesi nagykereskedők üzleti utról hazatérő 
autóját fegyveres banditák támadták meg. Es- 
te nyolc óra tájban, Karánsebestől mintegy 2 
kilóméternyire, az autót az uton keresztbe ra- 
kott rönkök állitották meg. Amikor a soffőr 
leszállott, hogy az akadályokat eltávolitsa, az 
erdőből négy fegyveres alak ugrott elő és a 
soffőrt megadásra kényszeritette. A kocsiban 
a cég megbizottja ült, aki egy kézitáskában 
mintegy 80 ezer lejt vitt. A rablók a pénzt 
erőszakkal elvették tőle. A jól végzett munka 
után a banditák elmenekültek. A csendőrség 
haladéktalanul meginditotta a nyomozást. - 
Golopenta János, a jezelnicai textil-üzem fiatal 
munkása, munka után Naé Mária fiatal leány- 
nyal az utcán hancurozott. Tréfálkozás közben' 
a leány felkapott egy kődarabot és a legény- 
hez hajitotta. A kő a legényt halántékán érte, 
de semmi látható nyomot nem hagyott. Más- 
nap a fiatal ember szünni nem akaró fejfájás- 
ról panaszkodott és kétnapi szenvedés után 
meghalt. Amikor a leány a tragikus hirt meg- 

kétségbeesésétől hajtva, elbujdosott. 
Hozzátartozói csendőrséggel kerestetik. - A 
lugosi jótékony nőegylet tombolával egybekö- 
tött, jól sikerült teaestélyt rendezett a Dácia 
szálló nagytermében. - A karánsebesi önkén- 
tes tüzoltóegyesület most megtartott rendes 

Nem lesz többé bosszusága, 
ha lámpájához, petrolemmkályhájához, gyorsfőzőljéhez, fürészgépénhez, stb. 

„ORION SALON" netroleumot használ, 
mert különleges gyártása folytán, nem fiüstöl, nem kormoz és ezáltal nem ter. 

jeszt kellemetlen szagot, fogyasztása minimális és ezért nagyon vazdaságos. 
Kapható minden jobb fűszerüzletben vagy az 

Unirea Petroleum" R.T. brassói lerakatánál " a 
Calea Victoriei No. 104. - Telefon No. 791. 
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évi közgyülésép No-acescu Miklós dr. polgát 
mestert az egyesület elnökévé választot, 
Pauk Frigyest, pedig a temesvári közigazgatá 
biróság előadóját, egyhangu lelkesedéssel , 
egyesület diszelnöki cimével tüntette ki 
Özv. Schieszler Adala a lugosi rendőrségen fel. 
jelentést tett Müller Jozefin nevü háztartási 
alkalmazottja ellen, hogy az távollétében 15 
ezer lej értékü ékszert és ruhanemüt lopott el 
tőle és a lopott holmikkal megszökött. A rend. 
őrség keresi az eltünt cselédleányt. 

IDŐJÁRÁSJELENTS 
A budapesti időjárásku. 

man, tató intézet jelentése 
szerint a napok óta tar. 
tó északi légáramlás el. 
ült. Az időjárás nyu. 

godt, szélmentes. Sok. 
helyütt köd, északon 4 

keleten kevés eső, a hó. 
-mérséklet némi süllye- 

dést mutat. 

a ANEMES szozeuE 
- Hogy tetszik neked az uj bundám? 
- Hm. Mig élt, hintaló volt, nem? 

- Beverték az ügyvéd ablakait. Csik. 
szeredáról jelentik: Dr. Botár Adolf csik- 
szentmártoni ügyvéd feljelentést tett az 
ottani csendőrségen, hogy éjjel bevesték 
háza utcára néző ablakait. Véleménye 
szerint régi haragosai igy állottak bosz. 
szut rajta. A csendőrség erélyes nyomo. 
zást vezetett be a tettesek kézrekeritése 
érdekében. , 

A MOTOROSOK „HALÁALVÁRC. 
SA". Londonból jelentik: Angol mo- 

toros körökben halálvárosnak hivják 
Walsallt, egy kis staffordshirei várost, 
amelynek keskeny, kanyargó, öreg 
házaktól szegélyezett, két kilóméter 
hosszu főutcája több baleset szinhelye 
volt, mint bármely más angol város. 
Ez áy novemberének közepéig Wal. 
sallban 153 ember halt meg, 245 ember 
szenvedett többé-kevésbé sulyos sé- 
rüléseket közuti baleset következté- 
ben. Az angol közlekedési minisztet 
most elrendelte, hogy Walsallban az 
autók és motorosok csak 1. kilóméter 
sebességgel közlekedhetnek. 
- Elfogták a Dillinger bandájának 

még szabadlábon levő tagjait. Az egyik 
csikágói gépkocsiszin bejáratánál a de 
tektivek egy férfire és egy nőre lettek 
fEgyelmesek Igazolásra szólitották fel s 
amikor a férfi igazoló okmányok helyelt 
revolverét akarta előhuzni, rárohantak 
és ártalmatlanná tették. A jelentések sze 
rint ez a férfi, akinek a nevét nem hoz 
ták nyilvánosságra, Dillinger bandájá 
nak utolsó szabadlábon levő tagja volt 
A kiséretében levő nő, aki állitólag a na 
pokban sulyosan megsebesitett 500 
hándavezér felesége, nyomtalanul 
tünt. 

- Érdemes-e meghosszabbitani az életet 
A celevelandi természettudományi akadémia 
ülésén Wilder Bancof dr., a Cornell egy9 
tem kémiatanára bejelentette, hogy siker 
rel biztató kisérleteket folytat az emben 

élet meghosszabbitására. A professzor bi 
ke mosollyal adta elő a kisérletek eddi! 
eredményeit, melyek máris nagyon jelentői 
sek s azt várta, hogy az akadémia tag). 
viharos lelkesedéssel fogják ünnepelni 7 
az emberiség jótevőjét. Ehelyett ink 
ugy fogadták bejelentését tudóstáróá! 
mintha „közellenség" volna. Egymászi 
szólaltak fel az akadémia tagjai és egy bb 
telmüleg jelentették ki, hogy a legnagy0 
kegyetlenség az emberi életet és ezze ik 
emberi szenvedést meghosszabbitani. 14 
tudós idézte Nicholas Murray Buttler d 
tornak a mondását: „Meghalt 30 éves A 
ban, eltemették 60 éves korában. 701 
fogadtatás, amelyben Bancrof profes 
bejelentése részesült, érdekes példája a 
a nagy pesszimista hulanuak amely é 
idő óta elárasztja a fiatalnak és tőr 

lenül bizakodónak tartott Amerikát. 

A TÁARSADALOMBIZTOSITAS e 
gesitő törvénykönyve utasitásokkal. roma itot 
magyarnyelvü kiadásban megjelent. opóstel 
ta Ormai István tanácsos. Ara 35 lel Lav0 
szállitással 45 lej. Kaoható a Brassói 

könyvosztályában. 



434 december 2 

Em 

Bukarest, december 1 
atái textilpiacon, habár az időjárás már nem 
1az yan kedvező, mint a mult héten volt, még 
i.udég nem akar megindulni az üzlet. A ke- 
1 fel. skedők körében egyre nagyobb idegesség 
itási pasztalható, mert ha még egy hétig tart ez 
n15 állapot, képtelenek lesznek árukészletüket 

nékesiteni és akkor a kevésbé tőkeerős cé- 
ek könnyen juthatnak fizetési zavarok közé. 
detailisták közül már eddig is sokan kér-, 

TÉéS haladékot esedékességeikre, ami előbb- 
ku. óbb kihatással lesz a nagykereskedőre is, 
itése bár ezek mindeddig igyekeztek kötelezett- 
tar. geiknek eleget tenni. A piacon uralkodó 
el. resszió hatása alatt sok gyáros, aki nagy 
nyu.szletekkel rendelkezik, közvetlenül a detai- 

tákat kezdte kiszolgálni, csakhogy szaba- 

uljon a raktárán fekvő tételektől. Emiatt az 
lető gyárak rendes viszonteladói és az üze- 
ek között komoly nézeteltérések merültek 

6l, mert 

a gyárak olcsóbban adtak el a detailisták. 

vette és kifizette az árut. 
gyárak ezáltal veszélyes konkurrenciát csi- 
áltak saját vevőiknek, akik gyakran 5-8 

2 árut, amelyet a gyárak most közvetlenül 

dtak el a kiskereskedelemnek. Két évvel eze- 

itt volt még ilyen eset a textilpiacon és a 
akkor is érthető konster- várak magatartása 

Arad, december 1. 
Részletesen foglalkoztunk azzal a po- 
Itkával bőségesen tarkitott különös küz- 
delemmel, amely az aradi gabonaértéke- 
itő szindikátus vezetése körül megindult. 
A liberális garniturához tartozó slepp né- 
hány embere be akart jutni az aradi ga- 
onaértékesitő vezetőségébe, illetve ma- 
gához kivánta ragadni a vezetést, mire 
politikai sakkhuzással a régi vezetőséget 
gyszerüen felfüggesztették s maguk fog- 
hlták el a vezetést. A politikai jellegü 
tatározás első és szinte állandósult kö- 
ikezménye az lett, hogy egész Románia 
miletén Aradon a legolcsóbb a terme- 
i től vásárolt buza. Hogy mi ennek az 
A, arról - mint megirtuk - több ver- 
került forgalomba, azonban minden 

meziónál ékesebben beszél a tény: hogy 
2 aradi gabonaértékesitő szindikátus 
em áll hivatása magaslatán. Sőt 

gabonaértékesitő szindikátus régi ve- 
égét, amelynek élén Birtolonu Aurel 
k al volt képviselő, Pop C. István ve- 
A ott, három esztendőre kizárták min- 
zövetkezeti mozgalomban való rész- 

ől. Az annak idején megtartott vizs- 
at 108 ezer lej hiányt állapitott meg 
. vizsgálatot követő másnapon már 
6 is érkezett Aradra a felfüggesztés. 

aszer lejt és fellebbeztek. Hosszas hu- 
ék bik után a napokban meg is tartot- 

ukárestben a nemzeti szövetkezeti 
mont fegyelmi birósága előtt a fegyel- 

dok' eőgy tárgyalását, amikor is a régi ve- 
kora lak ellen felhozott vádak összeomlot- 

ségél kz aradi gabonaértékesitő vezető- 
mé elvétel nélkül felmentették. A jog- 

nük, det hivatalát és megkezdte ismét 

e 0st leváltott vezetőséggel kapcsola- 
ze egyébként érdekes feljelentés érke- 
knte2 illetékes hatóságokhoz. A felje- 

ordos Péter nevii gazdálkodó 
meg. A most leváltott vezetőség 

nak, mint amennyiért a nagykereskedő meg- 

rázalékkal drágábban vették meg ugyanazt 

3. I. 

Öze 

nációt keltett a nagykereskedők körében, aki- 
ket az üzemek amugysem hagynak élni és 
keresni, olyan alacsony rabbatokat nyujtanak 
nekik. Bukarestben vannak angrosszisták, 
akiknek milliós differenciáik vannak az áru- 
készletüknél a gyárak közvetlen eladásai ré- 
vén lenyomott árak mellett. 

Külföldi áru alig van a piacon. Azokná 
a cikkeknél, amelyeket belföldön nem gyár- 
tanak, vagy csak kis mennyiségben állitanak 
elő, gyakran előfordul, hogy egyazon tétel 
áru kézről-kézre kerül, amig eladják. Egyik 
angrosszista a másiktól veszi meg a pillanat- 
nyilag szükséges mennyiséget, ami természe- 
tesen megdrágitja az árut. 
Az importált textiláruknál ennek következ- 
tében körülbelül 30-40 százalékos drágulás 
mutatkozik. : 

Tekintettel arra, hogy a behozatal ezután még 
nehezebb lesz, szakkörökben számolnak azzal, 
hogy ez a láncrendszer még erősebben fog 
gyökeret verni és következésképpen az árak 
is tovább fognak emelkedni. 

Nagy feltünést keltett textilkereskedelmi 
körökben néhány gyárnak az a határozata, 
hogy a nyersanyagutánpótlás nehézségeire 
való tekintettei többé nem ad hitelbe árut. 
Mint ilyenkor szokás, a viszonteladók sokkal 
inkább vásároltak ezeknél a cégeknél, mint 

Az aradi cabonaértékesitő 
szindikátus körüli 

irtolonu őrnagyék letétbe helyezték a 

ít öntés alapján a régi vezetőség már 

azelőtt, mert attól tartanak, hogy az iillető 
gyárak által előállitott cikkek később esetleg 

Politikai béka-esérharc 

ugyanis „uralomrajutása' után uj szövet- 
kezetet alakitott, amelynek Ogorul a 
neve. Ez testvérszerevezete - papiron - 
az Aradul nevü gabonaértékesitőnek. 
gyakorlatban azonban az Aradul szinte 
teljesen megszünt. Cordos az Ogorul igaz- 
gatója volt és azzal vádolja most meg a 
liberális érdekszférába tartozó vezetősé- 
get, hogy fiktiv számadásokkal dolgozott 

Temesovár, december 1. 
Az utóbbi években a textilpiacot a 

készpénzüzlet jellemezte. Az 1930-1931- 
es nagy kényszeregyezségi hullám a leg- 
nagyobb óvatosságra kényszeritette a 

a készpénzkondicióhoz a konjunktura 
miatt is: a külföldi árut magas vámok 
gátolták a behozatalban. 1933-34-ben 
azonban már kezdett felengedni a merev- 
ség és a textilgyárak, a lanyhuló kereslet, 
meg az erősödő konkurrencia folytán is- 
mét kezdtek - ha óvatosan is és nem az 
egykori méretekben - hitelezni. Ennek 
nyomán azután kezdenek felbukkanni a 
kényszeregyezségek is, amelyek nemcsak 
a gyárakra, hanem a kereskedőkre is ká- 
rosak, mert az általános bizalmatlanság 
légkörében a megbizható cégek sem kap- 
nak hitelt. 
A temesvári piac legérdekesebb és leg- 

többet kommentált ügye a Scudier-téri és 
főüzletén kivül két fiókkal is rendelkező 
Pollák Ferenc cég kényszeregyezsége. A 

l cég voltakép utódja a „Rata"-nak, amely 

és hogy szabálytalanságokat követett el. 

1 gyenge üzlet miatt sok textilgyár 
megkezdte a detailisták közvetlen 

Milliókat fizetnek rá a nagykereskedők a drágábban 
vett raktárkészletekre - Kézről-kézre jár a kültöldi 

áru - Drágul a müselyem 

Bünvádi leljelentések egy fizetés- 
képtelen temesvári cég ellen 

Bonyodalmak a Pollák-cég kényszeregyességi kérése 
körül - A hitelezők sokalják a családi tételeket 

gyárakat. De ragaszkodhattak a gyárak 

egyáltalán nem lesznek kaphatók. Megállapit- 
ható, hogy 

egyetlen gyári lerakatnál sem esett vissza 
a forgalom, amióta a készpénzüzletet ve- 

I zette be minden vevővel szemben, 

ugy, hogy most már a többi vállalat is a 
hitelben való eladás fokozatos beszüntetésére. 
készül. 

Kötöttszövöttárukban az eladás ellanyhult, 
de az árak változatlanok. Ez különben minden 
jobb textilárura vonatkozik. Külföldön a 
nyersanyagárak estek ugyan, de a valutadif- 
ferencia a román piacon kiegyenliti a kész- 
áru és a nyersanyag ára közti különbözetet. 
Igy például felment a műselyem, illetve 
növényi krepdesin ára 50-51 lejről 55-56 
lejre méterenként, nagybani eladásnál. A gyá- 
raknak nincsen fonaluk és a külföldi képvi- 
seleteknek sincsennek készleteik. 

A kisebb gyárak, amelyeknek sohasem volt 
annyi tőkéjük, hogy egész szezonra lefedez- 
zék fonalszükségletüket alighanem kényte- 
lenek lesznek rövidesen leállani, 

ha valami intézkedés nem történik. Állitólag 
maga a kormány is értesült egyes teztilipari 
üzemek kritikus helyzetéről és módozatot ke- 
res a katasztrófális nyersanyaghiány pilla- 
natnyi enyhitésére. De a nagyobb gyáraknál 
is sorra állitják le a szövőszékeket, mert nincs 
fonal. 

Elszámolásokat csatolt be Cordos, aki rá- 
mutat arra, hogy a szindiká"us, amelynek 
feladata, hogy Arad-megya területén esz- 
közöljön intervenciós vásárlásokat, saját 
elszámolásai szerint Temes-megyéből vá- 
sárolt 35 vagon buzát, amiért 1,300.000 
lejt fizetett ki. Állitólag az elszámolások 
mögött különös maninpulációk bujnak 
meg: a gabonát ezek szerint nem Temes- 
megyéből vették, hanem ügynököktől, 
jóllehet a szabályzat előieja, hogy csakis 
tlermelőktől vásárolhatnak a szövetkeze- 
tek. 
Az aradi gabonaértékesitő szindikátus 

belső harcai tehát egyre jobban bonyo- 
lódnak. Arad és Arad-megye gazdaközön- 
sége pedig aggódva lesi: mikor emelke- 
dik már a buza ára, lezalább az ország 
többi piacain tartott árnivóra. 

(b.) 

szintén kényszeregyezségben volt és utód. 
jául tekinthető a Pollák Sámuel cégnek 
is, amely régebben ugyancsak kényszer- 
egyezséghez folyamodott, de hitelezőivel 
kiegyezett. Ennél az egyezségnél azonban 
nem látszik biztositottnak a sima lebonyo- 
litáss aminek bizonyitéka az is, hogy az 
ügy már bünvádi feljelentésekkel komptii- 
kálódott. 
A kényszeregyezségi kérést október 

23-án nyujtotta be a cég, 40 százalékot 
ajánlott fel, 5 évre, kamat nélkül. Aktiva: 
5 millió 826 ezer lej, passziva: 9 és fél- 
millió lej. A nagyobb hitelezők: Buhusi 
posztógyár 3,423.647 lej, Schönbrunn A. 
142.699, Temmer Jakob 348.500, Schlei- 
fer D. Arad 230.310, Weisz Gyula et Co. 
R T. Arad 3198.293;, Fildmann Bacau 
372.546, Pollák László 919.892, Pollák De- 
zső 788.340, özvegy Pollákné 200.000, Ró- 
zsa Lili 498.000 lej, stb. Érdekes, hogy te- 
mespári céget alig látni a hitelezők nép- 
sorában. Erdélyiek és regátiak hitelezték 
Pollákéknak az árut. 

A suttogások a kényszeregyezség jogo- 
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egyezség sorsa 

7. oldal 

eult vagy jogosulatlan volta körül azon- 
nal megkezdődtek és tartanak ma is. Kös 
ben 

már nopember elején több hitelező na 
vében bünvádi feljelentések történtek 

a cég ellen, azzal a váddal, hogy a céx 
valójában nem fizetésképtelen, 

Az ügy a vizsgálat stádiumában lévén, 
nem áll jogunkban elébevágni az esemé- 
nyeknek. Csak megemlitjük, hogy hova 
céloznak a vádak: erősen kommentálják 
ugyanis, hogy a hitelezők néveorában a 
családtagok mintegy 2 és félmillióval sze- 
repelnek. Még hozzá: a kölcsönök java- 
részét az utolsó hónapban vette fel a cég. 

A kommentárok tárgyát képezi a kény- 
szeregyezségi kérvényhez csatolt októben 
15-iki keletü mérleg is, amelyben kész- 
pénzkészlet gyanánt mindössze 14 ezer 
lej szerepel, az áruraktár értéke 5 millió 
483 ezer lej, az áruhitelek összege pedig 
7 millió 340 ezer 136 lej. 

A hitelezők gyülését december 15-ikére 
tüzte ki a törvényszék. A kényszer- 

természetesen - szokás 

szerint - erősen függ azoktól a bizalmas 

tárgyalásoktól, amelyek a cég és az egyes 

hitelezők között külön-külön folynak. 
Kereskedőkörök értesülése szerint a Bu- 

husi óriási követelése ellenére is, támo- 

gatja a kényszeregyezségi kérést. 

egyes hitelezők, vérmérséklet és gyakor- 
lati belátás szerint, különféle módon len- 

nének hajlandók kiegyezni. December 
15-én válik el, hogy a hitelezők többsége 
beadta-e a derekát. Természetesen ez eset- 
ben is akadhatnak egyesek, akik oppo- 

nálnak és minden törvényes ut felhasz- 

nrálásával ki akarják kényszeriteni járan- 
dáóságuk teljes, vagy nagyobb mértékben 

való kigyenlitését. 

Egyszóval: a kényszeregyezésgek körü 
li megszokott nóta, amelynek skálája a 
bizalmas egyezségtől a bünvádi eljárásig 
terjed. 

Általános szempontból: minden kény- 
szeregyezség szomoru és káros az egész 
gazdasági életre és befagyasztja az oly- 
kor-olykor már éledni látszó hiteléletet 

4 temesopári textilpiacon évek óta ez az 
első ilyen riasztó jelenség és reméljük, 
hogy ujabbak nem következnek a nyomá- 
ban. 
semos..maemanom 

DECEMBER 5-IG MEGHOSSZABBIT. 

JÁK A KÖLCSÖNJEGYZÉS HATÁR- 
IDEJÉT 

(Bukarest.) A pénzügyminisztérium 

ugy döntött, hogy a nagy érdeklődésre 
való tekintettel még öt nappal, december 
5-ig meghosszabbitja a kölcsönjegyzés 

határidejét. 

NAGYVÁRADI PIAC 

Marhahus I. osztályu 14 lej, II. osztá- 
lyu 10 lej, borju 20, sertés 24, juhhus 
10, sertés zsir 36, háj 36, zsirszalonna 30 
lej. - Zöldségpiac: Hagyma 4-5, fok- 

hagyma 10-14, burgonya kilója 1.50, 
száraz bab 4-5, retek 4 darab 1 ej, ká- 

poszta 1 darab 4 lej, hónapos retek két 
csomó 1 lej, paraj 2, saláta 6 fej 1 lej. - 
Gyümölcsárak: Alma 10-18, körte 15- 
20, szöllő 30-40. - Baromfipiac: Kövér 

liba 180-200, sovány 60-80, tyuk 50-60, 

tojás darabja 2 lej. 

LANYHA ÉRDEKLŐDÉS AZ ARADI 
PIACON 
Buza 400 lej, tengeri 160 lej. A keres- 

let nagyon lanyha. 

TERMÉNYÁRAK SZATMÁRON 
A hetipiacon a buza ára emelkedő 

irányzatu volt, annak ellenére, hogy az 
export bizonytalansága miatt a vétel- 
kedv alább hagyott. Terményárak a kö- 

vetkezők: buza 420-430, rozs 275-80, 
zab 225-530, napraforgó 275-80, tengeri 
175-80, bab 200-210 lej métermázsán- 
ként. 

Az . 
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vevő előkelőségeket, megtámadta 

Lássuk Szila SZERKESZTETTE. / 
GÁBORISTVÁN 

A kulturházat lelavatták 

Az elmult napokban Szilágysomlyó 
magyarsága kulturtörténeti jelentőségü 
napot ünnepelt: Felavatták az uj római 
katolikus kulturházat. 
A kulturház ünnepsége egyházi fel- 

is- szenteléssel kezdődött, a vasárnapi s 
Mentiszteletről az ősi Báthori templomból 
jött át a közönség. A felszentelést Lip- 
csei Gyula római katolikus plébános 
végezte Schumikrast László, Schönstein 
Műirton, Hosszu László és Baka jJános 
lelkészek segédlete mellett. 
A felszentelést diszközgyülés követte, 

majd dr. Ajtay Pál ügyvéd beszélt. Mint 
minden a világon - mondotta Ajtai 
ugy a kutura is Isten adománya s alap- 
ja az Istenben való hit. A kulturának és 
a kultura fejlődésének szabadnak kell 
lenni, szabadnak kell lenni s azt hatal- 
mi eszközökkel megakadályozni, a fej- 
lődés lehetőségét kizárni annyit tesz, 
mint elvonni a növényektől a nap mele- 
gét, emberektől és állatoktól a levegőt 
és táplálékot. Teljesen szabaddá kell 
tenni tehát a kulturát, hogy az emberisé- 
get tökéletesitse s az embereket jókká, 
lobbakká tegye. Intézményesen kell te- 
nát biztositanunk a kulturát és annak 
fejlődését. Ezt azonban csak ugy érhet- 
jük el, ha áldozatokat hozunk, a kultur- 
intézmények létrehozásában fáradozást 
nem ismerve küzdünk azért, hogy az et- 
kölcsöket megjavitsuk és a kulfura ál- 
dásaiban mindenkit részesitsünk. Bizo- 
nyára ezek a nemes törekvések adták az 
impulzust azoknak a lelkes kulturegyé- 

nmneknek és kulturrajongóknak, akiknek 
köszönhetjük, hogy kulturánk egy impo- 
záns várral gazdagodott. Az áldozatkész- 
ségnek az emberi és felebaráti szeretet- 
nek fényes megnyilatkozása ez a kultur- 
ház, amelyet ma avattunk fel s melynek 
épitését egyházközségünk 1932 évi októ- 
ber hó 12-én elhatározta a különböző 
adományok és gyüjtések utján össze- 
gyült és rendelkezésre álló 

szentelte be. 
Este házavató müsoros előadást tar- 
tottak. 
A kulturház felavatásán tényleg nem- 
zetiségre és felekezetre való tekintet 
nélkül vett részt egész Szilágysomlyó. 

Irni kell 
Lobontiu Emilről, mert őneki köszönhe- 
tő, hogy mióta a liberális párt uralmon 
van, Somlyón mindenkor elejét vette az 
itt-ott felbukkanó tulfütött nacionaliz- 
musnak. Lobontiu polgármester mindent 
elkövet, hogy felelőtlen elemek ne bont- 
sák meg Szilágysomlyó társadalmi egy- 
ségét. A kulturház felavatásán is ott volt 
egységesen az egész város. A Granica 
másnap megtámadta az ünnepségen részt 

Lip- 
dr. Udvari csei plébánost és nekiment 

szerkesztőnek. A Granica szilágysomlyói 
tudósitója nem hazudott kevesebbet lap- 
jának, minthogy Udvary dr. a „nem, nem 
sohá'-t hangoztatta 
ban. Lobontiu dr. megállapitotta ennek 

bevezető prológjá- 

a hirnek alaptalanságát és kijelentette, 
hogy olyan eszközökkel fog fellépni az 
ilyen rosszindulatu, hazug hirterjesztők 
ellen, hogy azoknak minden kedvük el- 
megy az egységtörő renitenskedésektől. 

A most szombaton megrendezett belső 
kölcsön-bálon Szilágysomlyó egész uri 

társadalma résztvett, a 20.000 lejes jöve- 
delem mindenesetre az összes nőegyle- 
tek munkálkodásának eredménye. 
Le kell szögeznünk Lobontiu Emilről 

azt is, hogy többet tett ezalatt az egy év 
alatt a város fejlesztése érdekében, mint 
amit elődjei eddig összesen. 
Az összes járhatatlan utakat kikövez- 

tette és legutóbb a kormánynál interve- 
niált a még kikövezetlen utak ügyében. 
Legutolsó tevékenykedése, hogy gőzfür- 
dőt akar létesittetni Somlyón. Ezirány 
ban szintén eredménvesen tárgyal a kor- 
mány pénzügyi köreivel. 

A Méra elköltözik 
Érzékeny vesztesség éri Szilágysomlyót, hogy 

a Méra autóbusz vállalat központját Kolozs- 
várra tette át. A most tartott közgyülésen, 
amelyet dr. Pop Jonel elnökletével tartottak 
meg, az alaptőkét 5 millióról 10 millióra emel- 
ték. 
A vállalat vezérigazgatóját Méra Lászlót ki- 

rályi kitüntetésre terjesztették elő. 

............. 

Holnap: Lássuk 

Gyergyőszenímiklósi 

*
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pénzekből. 
Az alapkőüreget az emlékirat elhelye- 
zése előtt és után Kovrig Gyula káplán 

Társadalom 
Magyar-bál és Katalin-bál készül a közeli hetekben 
Magyar bál és Katalin bál készül a közeli 

hetekben. 
A Magyar bál rendező- és előkészitő bizott- 

sága: dr. Udvary Józsetf, a szimpatikus és min- 
denki által szeretett ügyvéd és lapszerkesztő, 
Brandt József földbirtokos, Lipcsei Gyula ka- 
tolikus plébános, Báró Bánify János, Köblös 
Endre református lelkész, Villistein Ferenc tit- 
kár. Ez a rendezőgárda garancia arra, hogy az 
est a szokott előkelő hangulatban zajlik le 
és ismét egy esztendőn keresztül felejthetetlen 
emléke lesz a somlyóiaknak. 

« 
A római katolikusok Katalin bálja elé is 

nagy érdeklődéssel néz Szilágysomlyó uri tár- 
sadalma. A vezetőségi hölgyek: dr. Nádudvary 
Jenőné, dr. Udvari Józsefné, Lázár Gézáné, 
Balogh Anna nevei az est kitünő sikerét biz- 
tositják. 

* 
Noha a bálak jövedelmének egy részét is 

jótékony célokra szánják, a rendező bizottsá- 

gok és a nőegyletek ettől függetlenül komoly 
munkával dolgoznak. 
Igy a Zsidó Nőegylet özvegy Frankovits 

Ignácné, dr. Sámuel Vilmosné és Milicer La- 
josné vezetésével a téli segélyakciók munkáját 
készitik elő. Ebben tevékenykedik a Román 
Nőegylet is dr. Sabo Joanné, dr. Lobontiu 
Emilné, dr. Burzeu Mihailné és dr. Vicos Va. 
lerné vezetésével. ! 
A katolikus és a református nőegyletek 

Handléry Kálmánné, Köblös Endréné és még 
számos szimpatikus szilágysomlyói uriasszony 
közremüködésével az iskola fenntartás gond- 
jait vállalták magukra. 

x 

Ezen a helyen kell felemliteni a magyar 
párt ifjusági csoportjának lelkes és a megyé- 
ben első helyen álló kitünő munkáját. Önkép- 
zőkört tartanak fönn. Falumunkát végeznek. 
Gazdasági, kulturális uttörést és felvilágosi- 
tást jelent ennek a ma már igen szép számban 
müködő csoportnak odaadó munkássága. 
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KINCSKERESŐ 
Varázsvesszőkkel, titkos szavakkal és sok 

pénzkeresési és kincselési vággyal járják a 
Magurát. 

A hegyen néhány száz éve nagyon gazdag, 
még a római korból származó aranyleletre buk- 
kantak körülbelül negyven esztendővel ezelőtt 
ugyancsak ezen a hegyen valamelyik gót fe. 
jedelem kincstárából származó fibulákra és 
szinarany csészékre bukkantak. 
Igy tehát a kincskeresők helyes uton járnak. 

A Magura még talán kincseket rejt. Igy gon- 
dolkoznak a somlyói munkanélküliek, akik je- 
lenleg tiz-tizenkét órát dolgoznak, kutatnak 
és hajszolnak a kincs után. 

Kincset keresni annyit jelent ma Somlyón, 
mint munkanélkülinek lenni. 

Munka nincs Somlyón, amivel szemben vi- 
szont a Magurát járni reggeltől alkonyatig 
és álmodni, azt lehet. : 

memm 

Maniu Gyula háza 
Valamelyik Balkán államban, talán Bulgáriában történt, hogy a bukott kor- mány minisztere, ki különben néptanitó polt, pisszavonulva cioil életébe, egy há- 

zat kezdett épittetni. A honpolgárok elsét áloa az exminiszter háza előtt, megnyu- 
godoa tárgyaltak az épitkezésről. Félre 
ták - nem baj. Legyen egy kis háza, enn yit megérdemel, hiszen egy éven keresz- 
tül dolgozott. 

telt egy kis földszintes házra, - mondot- 

Igy volt az első napokban. A következő hetekben, azonban már kicsit rossza- 
lólag nézték az épülő házat, ugyanis az első emelet fölé a miniszter egy köpetke- 
zőt huzatott - Ejnye, miből, - kérdezték az arra elsétálók - miből telik már a 
második emeletre?] 

Mikor azután az elkövetkező hetekben a harmadik emelet is elkészült, a hon- 
polgárok leszögezték, hogy a miniszter tolvaj. Eliopta a pénzüket és abból épil- teti házát. És nyomban el is küldötték a figyelmeztető lepelet. Vigyázzon, mert 
baj lesz ebből az épitkezésből. 

A miniszter nem is hederitett a fenyegető levélre, hanem felhuzatta még a ne- 
gyedik, majd az ötödik emeletet, A honpolgárok ekkor már nem gondolkodtak, 
nem fenyegettek, nem irtak, hanem amikor a ház teljesen elkészült és a miniszter 
is már benne lakott néhány napja, az épület miniszterestől 
Egyetlen tégla nem maradi épen. 

Ez jut eszembe most itt, a Maniu Gyula háza előtt Somlyón, 
Maniu régi földszintes házát renoopáltat ja. 

Maniu, akit a Skoda ügyben vádol 
kolozsovári Albina bankból pett fel kölc 

együtt 

ahogy állok. 

tak, most, hogy háza renopálásra szorul, a 
sönt erre a célra. Az épitkezés, illetőleg re- 

nopbálás munkálatait ő maga vezeti. Néhány hónappal ezelőít Nagy György épi- 
tömester azt jelentette, hogy a tégla elfogyott Akkor leállt a munka és csak most 
folytatták, hogy Maniu a kölcsönt meg kapta, 

Mindenesetre nem lehet általánositani és amellé a felrobbant balkáni palota 
mellé mi csak a Maniu Gyula házát állit hatjuk oda jóleső kontrasztként. Nem is- 
merek jelenlegi, 
szintes lenne. 

oágy opolt minisztert, akinek a háza kölcsönből renováli és föld- 

Maniu Gyula háza egyedül áll itt példaadásával a miniszterek háza között 
RNomániában. 

.............. 

A pofon és a konverzió Szdágysomlyón 
A szimpatikus ügyvédről és az ellenszenves 

bankigazgatóról van szó. Megirtuk annak 
idején, hogy a bankigazgató a konverzió al- 
kalmával fizetni készülő parasztokat és gaz- 
dákat részben be akarta csapni, részben pe- 
dig a rendőrség segitségét vette igénybe, le- 
fogatta őket és igy akarta egy összegben be- 
inkasszálni a követelését. Amikor azután a 
szóbanforgó ügyvédnek egyik kliensével is 
hasonlóképpen cselekedett, az ügyvéd a bank- 
ban felelősségre vonta ezért. Szó szót köve- 
tett. Az eredmény hat pofon volt, mindet a 
bankigazgató kapta. Azóta ujabb fordulatáról 
számolhatunk be ennek a nem kís port kavart 
ügynek, ugyanis az történt, hogy a pofonok 
után az ügyvéd és a bankigazgató az utcán 
találkoztak. A bankigazgató itt ujabb sértő 
kijelentéseket tett, az ügyvéd erre ismét fel- 
dühödve az utcán folytatta a pofozást és 
ismét hat pofont adott a bankigazgatónak. 

A pofonok száma igy elég gyors tempóban 
tizenkettőre emelkedett. 

Lovagias folytatása, mint halljuk, nincs az 
ügynek. Ugylátszik a bankigazgatónak az 
ilyesmire is külön konverziós szabályai van- 
mak. Ezek szerint a speciális szabályok sze- 

rint a bankigazgatónak már régen meg kel- 
lett volna kapni ezeket a pofonokat. Ha nem 
is tizenkettőt, de valamennyit kis részletben 
ezzel szemben rendszeresen. 
Nos ezalkalommal nem történt más, mint- 

hogy a bankigazgató, ugy, ahogy a parasz- 
toktól kivánta, egy részletben kapta meg az 
egészet. 
... 

Cselekedni kell! 
Uj talajon, uj keretek között 
Az október 28-iki nagykárolyi megyei 

pártgyülés még mindig élénk emlékeze- 
tében él a szilágysomlyóiaknak. 
Ezen a pártgyülésen dr. Udoari József 

kihangsulyozta, hogy meg kell találni az 
utakat és módokat a magyarság ujjáépi- 
tésére, népkisebbségi sorsban is. Magya- 
rokként kell élnünk a kisebbségi nép ren- 
deltetésében is, ez az első, amiről öntu- 

! kat, ha valamikor és valahol magyar tö- 

igérő életre kell berendezkednünk, 

dül csak az öncéluvá lett és önmagáb 

kicsi, akár nagy vonatkozásokban m 
lés mindenki, akinek most a népkise 
magyar eorsot irányitania, 

kisebbségi magyarságot 

lehet intézni. Őnála éppen ugy kell protekció 

annak, akinek igaza van, mint ahogy szaba- 

hozzá. Weil kiadta egyik szobáját és még azt 

felrobbant. 

megek összegyülnek, egymás között á. 

gyalnak. Életerős, megujhodott és ; 
övőt 

uj talajon, uj keretek között, magya * 

akarunk maradni. E jövőt igérő fölíri 
sült népkisebbségi életet a világon . 

. l ól 
gazdasági és kulturális létföltételeke, ki 
termelni tudó megszervezett magyar 4 
sadalommal lehet elérni és megteremten 

Ezzel legyen tisztában minden ma 
vezető minden erre hivatott és erre kör 
lezett alakulat organizáció, szerv aká, 

inde 
Lbeég 

munkálnia kell. 
Most amikor a népkisebbségi magya 

ság eddigi létföltételei minden ereszt 
kükben recsegnek, most amikar a kiseb 
ségi sorsra zuduló offenziva pergő tüz 
ben állunk s napról-napra magyar egzis 
tenciák hullanak el gazdaságilag, lelkileg 
most ebben az utolsó pillanatban kell 
mindezekről beszélni és cselekednün 
kell! 
A pártnak az a feladata, hogy a nép 

organizációba 

az öncélu, önmagából megélni tud 
gazdasági és kulturális létföltételeit ön 
maga erejéből kitermelni és konzerválni 
tudó szervezett magyar társadalommá t 
möritse. E célkitüzés megvalósitásár 
való komoly munka nélkül hiába minden 
gyülés, minden beszéd, minden szónoklat 
Ezen elgondoláson épült fel az ujjásze 

vező javaslat, amely - ezt hangsulyo 
nunk kell - csak a szilágymegyei tago 
zat munkarendjének irányára vonatko 
zott. : 

erémesi 
Minden városnak van egy, esetleg több ilyen 

Perényije, leginkább tehetetlenek ellenük az 
emberek. 
Perényi Teodor hatvan év körüli rendőr. 

tisztviselő. Őrmester volt, jelenleg az admi- 
nisztrációnál dolgozik. Perényivel mindent e 

don futhat a bünös is. 
Perényi Teodor legutóbbi esete a követ- 

kező: 

Egy ismeretlen fiatalember, aki almakeresk, 

dőnek adta ki magát, olcsó lakás és koszt 

után érdeklődött Szilágysomlyón. Egy szálli 

tási iroda Weil Ossiás szegénysorsu kereskedő 

höz utasitotta. Weil szivesen adott szállást 

egy ismeretlen fiatalembernek, mert abban a 
hiszemben volt, hogy a cég ismerősét küldi 

sem kérdezte meg az idegentől, hogy hivják. 
Néhány nap mulva az idegen egy nővel ál- 
litott be, megegyezve Weil Osiással, hogy a 
nőnek is lakást és kosztot ad. Szombat este 
Weil felakarta venni hétköznapi ruháját é 
fizetni akart az abban levő pénzből, de mikor 
a szekrényét kinyitotta, azt látta, hogy a ka 
bátja pénzzel együtt eltünt. Az öreg hetvel 
év körüli ember, azonnal a szállitó céghet 
szaladt, majd együtt fel a rendőrségre Pere 
nyihez. Felérve a rendőrségre ott találták 4 
idegen fiatalembert, aki nyilván abban a hi 
szemben, hogy a lopást még nem fedezték fel, 
iratait akarta kiváltani. Weil azonnal bevitte 

Perényihez, aki megkezdte kihallgatását. 
Eközben Weilék visszamentek a lakás 

megnézni, hogy nem-e tünt el még valami 

Visszaérve a rendőrségre azonban már csak 
Perényit találták meg. Az idegen fiatalember 

nek nyoma veszett. : 
Perényi Teodor kihallgatta a fiatalembert é 
- elengedte. i 
Mikor ezért Weilék felelősségre vonták 1 

rényit, aziránt érdeklődött, hogy csak apó 
pénzük veszett-e el, vagy talán papirpénzt 
loptak tőlük. Weil ismét hazaszaladt és mes 
állapitotta, hogy több ezer lej értékben paplf 
pénzüknek is nyoma veszett. 
Amikor ezt Perényivel közölték, Perény 

legnagyobb nyugalommal jelentette ki: át 
- Hozzák fel ezt a fiatalembert a ren 

ségre, majd letartóztatom. a1 
Nem tudjuk, mi történt Perényi ur és A 

ismeretlen fiatalember között Weillék távol 
tében a rendőrségen. Nem tudjuk, de feltess 
a kérdést: Miért volt olyan sürgősen foll 
Perényinek elengedni a gyanusitott fiata i 
bert, másrészt, honnan gondolta azt Te 

ur, hogy Weiléktól papirpénzt is loptak a 
A rengeteg fel nem tehető kérdések k 

ez a kettő föltétlenül feleletre vár. 
Hallottunk még néhány apróságot 

nrról, de ezt majd csak akkor, ha a 
atóságok a vizsgálatot meginditják. 

Vajjon meginditjáke, avagy csak Perényi " 
krónikája bővült egy történettel?! Ikodi 
Véget kellene vetni a perényiek gazdálk0 t 

sának, munkálkodásának. Öreg már pPerényi , 

Perén 

felette 

datosan kell meggyőznünk mindannyinun- [ nagyon. Itt volna az ideje, hogy nyugdil 
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erre, félkézzel megkapaszkdott a 
korlátjában. Az oxigént is nehezen kap- 
ta ma, már hetek óta mondja fenn, hog 

birja olyan sokáig lenn... de mit 

N apról-napra 

Márai Sándor: 

Puha ütést érzett, kissé féloldalra dült, 
, megadta a jelzést, hogy talajt ért; meg- 

ilit a hajócsonk közelében és körülné- 

relt viz nem volt különösebben mély itt, 
taján tiz-tizenkét méter. Félhomályban 
árt, melyet megszokott már, lámpa nél- 
kül is meglehetősen eligazodott. Az ólom- 

cszmákban óvatosan mozgott fel és olá 
néhány lépést, nézelődött, nem volt még 

kedve munkához látni. A csákányt ki- 

huzta övéből, megnézte, tegnap kicsor- 

pult. mikor a kazánház ajtaját feszeget- 
te, este szólt is a mühelyben, köszörül- 

ék ki. de persze hozzá sem nyultak. - 
Semmiben nem bizhat az ember" - gon- 

dolta mérgesen. - „Persze, ott fenn 
okoskodni, kritizálni, azt tudnak a kol- 
jéga urak. S hogy mit tudsz te, mond ják, 
csak lemégy kényelmesen a mélybe, ott 
sétifikálsz, merengsz, egy kicsit füré- 
szelsz, s aztán feljösz, mint aki jól vé- 
gezte dolgát, mint a primadonna, aki 
fapsot vár, amig mi fenn gürcölünk, a 
műhelyben, az irodában, addig ő a mély- 
ben mereng és állitólag keres valamitl... 
Ezt mondják". Rosszkedvüen megállt, 
lassan emelte a csákányt, belevágta a 
propeller oldalába. 
Valamilyen örvény, áradás járhatott 

hajó 

rossz a vezeték, cseréljék ki, de ezekne 
hiába beszél az ember. Persze, redukálni, 
az általános helyzetre hivatkozva, azt 
tudnak! De ki törődik azzal, hogy ren- 
desen kapja-e az oxigént?... Ígen, szem- 
re és kifelé az attrakció, a vezérigazgató 
néha külföldi vendégeknek is bemutatja, 
mint afféle idomitott fókát, senk nem 

tud- 

a) a xn 

kat nem fizetik meg. Ma is házi perpat- 
varral kezdte a napot, Jolán panaszko- 
dott, hogy a beöltözést nem számitják 
a munkaidőbe, s ezen a cimen levontak a 
mult héten hat pengőt. Ő nem szól, bánja 
is ő, vonják le. 

Leült a hajó karfájára, a világosság 
felé bámult, szép, meleg idő lehet nost 
odafönn, reggel, mikor a villamossal uta- 
zott, a külvárosi házak kertjében észre- 
vett már néhány virágzó gyümölcsfát. 
Ezek a szédülős, koratavaszi napok.. jó 
enne járni egyet ilyenkon az uj erdő- 
ben, leülni egy padra, cigarettázni, ol- 
vasni, gondolkozni. De még örülni kell, 
hogy itt ülhet a mélyben, szivhatja 

rossz oxigént, s hogy őt küldjék ki erre 
a kis munkára: vacak munka, szóra sem 
érdemes, banális napi eset, persze, más 
lenne, ha bizonyitani tudná, hogy van 
valamilyen biztositási csalás is mögöt- 
te:... a motort délután mindenesetre ki- 
emeli a gépházból és felviszi, talán ki- 
derül valami, azzal lehetne esetleg egy 
kis extrát kéeresni. 
Valahogy nem volt kedve ma a mun- 

kához. Csak ült és bámészkodott. Utolsó 
időben gyakran meglepte ilyen különös 
fáradtság. Erről nem szólt senkinek, 
feleségének sem, s a legkevésbé persze 
fenn az irodában. Mág csak az kellene, 

al hogy megtudják! Minősitése kifogástalan, 

SALAMO ERNő- 

ilyenkor szörnyü 

já kezek, milyen áron birja? S a tulórá- 

L 
világosabban láttam, 

ogy mindennek Angyal Hilda az oka. 

I 

Hat év alatt megkiséreltem mindent, a 
mi embertől telik, hogy zöldágra ve1- 
tődjem, de semmi sem sikerült. Először 
sok pénzt akartam szerezni és maradék 
örökségemmel belefogtam egy csomó vál 
alkozásba. Gyarmatárut, török selymet 
és hamis ékszert inportáltam, csempész- 
uton, de rajtakaptak, az árut elkoboz- 
lak és két hónapra lecsuktak. Mikor 
iszabadultam a fogházból, elhatároztam, 

épeket festek a konjunkturagazdagok 
nogy visszatérek az ecsethez és tetszetős 

ujonnan berendezett lakásai számára. - 
rzelmes giccseket pingáltam, erotikus 
levelezőlaposorozatot állitottam össze, 
e kiderült, hogy a hires, beérkezett 

testőkkel nem tudok versenyezni. Ők is 
ezzel foglalkoztak az elmuli esztendők- 
n és sokat kerestek, mialatt én abból 
eMem, hogy főpincéreknél, hotelportá- 
soknál zálogban hagytam a képeimet, ki- 
Metetlen számlák fejében. Ma is ott 
aanak, mert sohasem mentem vissza 
ik. Pedig volt egy képem, amelyet 
Zerettem. délszaki park közepén, Pria- 
us-szobor előtt térdel egy fiatal leány, 
Odern fehérnemüben, amely imitt- 

amott sejtelmesen félrecsuszik, karmin- 
„ félig nyitott szájjal megmutatja a 

lohó fogakatt, a szeme ragadozóan vil- 
nél ürhetőnek tartottam a képet és 
duta amikor akadt pár pengőm, elin- 
öam az étterem felé, hogy kiváltsam a 
Pincértől. De a küszöbön mégis visz. 

Sz; ! . 
. 

m é dultam, nem volt szivem pénzt ad- 
rte. 

le 

Piros 
1 

stéssel hamorsan felhagytam és 

A lekete szájak éneke 
Ilyenkor indul el a hegyi szél 
s kotródik sirva a marék meleg, 

vágyaik miatt 
halomra pusztulnak az emberek. 
Ilyenkor rothadt fát cipel a nép, 
télire gyüjtni. Megürül 
ki rajt feküdt, csak logja magát 
s estére meghal. Nem siratja el 
tömött fiók, kövér eledel., ; 

Ilyenkor lesz vizes a nyári ház, 
bogas bajokra füst és hideg került, 
a betegség is bekopogtatott, 
sok lesz a lázas, sok az ingerült. 
Lázas gyerekre szörnyü este jár, 
anyja haját egy szálig tépi ki, 
Élő gyermeknek tej sem jut íilyenkor, 
de a halottat száz kiséri ki. 

az ágy, 

Aranymonogram 
Irta: ZSOLT BÉLA 

ideig nem történt semmi baj, de a har 
madik hónapban elünt a kezemen né- 
hányszáz pengő. Máig sem tudom, hogy 
esett: talán többet adtam vissza valaki- 
nek, vagy a fuvarosok bérénél fizettem 
el magamat, kirugtak. Még örültem, 
hogy nem tettek ellenem feljelentést. 

x 
Igy folytak dolgaim, egyre rosz- 

szabbul és kilátástalanabbul és napról- 
napra erősebb lett bennem a meggyőző- 

oka. Angyal Hildába három éven ke- 
resztül halálosan szerelmes voltam. Nem 
sokkal érettségi után kezdődött ez a sze- 
relem, tisztán, szemérmesen. Később An. 
gyal Hilda a kedvesem lett és két éven 
át gyorsirásóra helyett az én lakásomat 
látogatta: boldog voltam, de valami tit- 
kos rettegés borsódzott a hátam közecpén. 
Valami közönséges félelem, komplikáci- 
óktól, az uri szülők bosszujától és vala- 
mi csalódásféle, hogy nem ezt akartam, 

vadmacskát, akinek már nem kellenek a 
meleg szavak, a finom gyengeségek, em- 
beri és szellemi értékeim, csak a vak- 
merő délutánok. Végül éppen szerelmem 
megmentése érdekében kezdtem ritkita- 
ni találkozásainkat. Mértékletesebb me- 
derbe akartam visszaterelni az ügyet, 
hogy ujból szóhozjuthassanak az elné- 
mult érzelmi motivumok. Pár hét mulva 
megtudtam, hogy Angyal Hilda délutá- 
nonként feljár egy barátom lakására. 
Mikor megbizonyosodtam csalásáról, fel- 
szaladtam hozzá. 
- Tegnap délután Károlynál voltál - 
támadtam rá goromba kétségbeeséssel. 
- Igen, - mondta nyiltan. 

ptem egy szállitócég irodájába. Egy - És... - kezdtem harsányan, de elhal- 

dés, hogy mindennek Angyal Hilda az 

nem ezt a felszabadultsgáában féktelen lázott és futkározott. Végre valósággal 

kultan, rekedt sziszegéssel folytattam: - 
Van köztetek valami? 
- Van. 
Rémülten nézett rám. 
- Szereted? : 
Hilda vállat vont és nem felelt. 
- Hát akkor miért? 
- Neked tudnod kell. Különben is 

értsd meg, téged sem szerettelek. Elég 
volt ez a két esztendő. Már nagyon un- 
talak. Azt hiszem, te is untál. 

Hosszasan magyaráztam neki, miért 
tettem, hogyan akartam elfajult szerel- 
münket egy kis önmegtagadással felfris- 
siteni, illuziónkat megmenteni a hama- 
ros szétfoszlástól. Hiszen már alig be- 
széltünk egymással, nem maradt mon- 
danivalónk a külön életünkről, nem 
volt titkunk, meglepetésünk. Ha egyedül 
maradtunk egy pillanatra, csak testi köz- 
lenivalóink voltak: mindez nem vezetett 
jóra. Nekem legalábbis szükségem van 
egyébbre is, egy kis hogyismondjam. 
- Nahát - vihogta - unlak. Nem 

kell. Elég volt. Mehetsz. 
- Hilda - mondtam komoran - vi- 

gyázz. Ebbe én beleőrülök. 
Angyal Hilda nevetve legyintett és 

körbeszaladt a szobában. enyegetőz- 
tem, könyörögtem, de Hilda tovább tril- 

kergettem az asztal körül, mire sikol- 
tozva kirohant a szobából. 

Félőrülten mentem le a lépcsőn. 
Leveleket irtam neki, kegyelmet ku- 

nyeráltam tőle. 
„Esténként meghalok és csodával hatá- 

ros erőfeszitéssel támasztom fel maga- 
mat. Ehhez képest Lázár feltámasztása 
közönséges büvészmutatvány voltt - 
irtam neki egyik levelemben. Csak- 
ugyan. Hasogató fejgörcs, szivszurás, 
nehéz lélegzés, vértólulás. Ha meglát- 
tam, kiszaladt alólam a lábam. Nem vála- 
szolt a leveleimre, nem köszönt vissza. 
Károlynak, aki barátom volt, megtiltott 

ta, hogy érintkezzék velem. Pletykázott 

i
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tizenöt éve dolgozik a társaságnál, tud- 
ják róla, hogy soha nem kapott a bizto- 
sitó társaságoktól személyes boritékot, e 
akármilyen mélybe leküldhetik egye- 
dül, nem amerikázik odalenn, nem lopja 
az időt, gyors munkás és jól birja a nyo- 
mást is. Bizalmi feladatokra használják, 
mondhatnak akármit, hogy a Tarczali 
gyorsabban és ügyesebben fürészel, biz- 
tosabb a fogása, s érdekesebb az anyag, 
amit felhoz... na igen, Tarczali mindig a 
mutatós anyagot keresi össze, s különben 
is, fürészelni már nem olyan nagy eset, 
de mig az ember eljut oda, hogy megkö- 
zeliti az anyagot, csákánnyal és ólom- 
körömmel... s tüdővel és idegekkel, min- 
dig odafigyelve, s ez a különös nyomás, 
az idegen elem, amelynek zugását néha 
éjszaka is hallja.. könnyü nekik, ott 
fenn a levegőn! 

Igen, talán még a bányászoknak is 
könnyebb, lenn a földben. ez valahogy 
mégis az ismerős elem, az ember kissé 
otthon van a földben. S nincs az a szo- 
rongó, kisérteties csend, az ember nem 
halljka a saját szavát. És jó a repülők- 

4 
2 
5 

nek, ezeknek a nyilt, könnyü, szabad lel- 
keknek, munka közben mégis látják a 
földet és levegőt szivnak, s tisztességesen 
fizetik őket. S a levegő, ez is az ember 
eleme, az igazi. Csak ő él itt, ebben a 
másik anyagban, ebben a hig ellenállás- 
ban, ebben a mozgó félhomályban, s az 
ólombörtönben, ebben a miniaturfogdá- 
ban, melybe reggel beköltözik, s aztán 
nem hall és nem lát többé a világból, 
csak amennyit a fejbura ablaküvege mu- 
tat, s néha eluszik homályos libegéssel 
valamilyen ismeretlen élőlény... s ez a si- 
ket csend, ez a magány az idegenben, 
ez a nesztelen sürgés-forgás! Biztos, az 
idegek megsinylik ezt a különös at- 
moszférát. Elhatározta, hogy brómot 
szed majd. 

Nincs semmi baj, mondta. s a csá- 
kánnyal lomhán sujtott egy riadtan me- 
nekülő hal után. Ez a mesterség ára, 
ez a fáradtság. Végre is. az ember bu- 
vár, vagy nem az. Ugyan, hány buvár él, 
hány igazi, hivatásos buvár él a világon? 
jkát biggyesztette; kevés, nagyon ke- 

rólam. Leveleimet felolvasta a fiutársa- 
sága előtt és aljas megjegyzésekkel kom- 
mentálta. Védekezni kezdtem. Napról- 
napra uj rágalmat helyezett el rólam, 
mire én is rágalmazni kezdtem. Nem is 
rossz szándékkal, nem is hencegésből, 
csak mert nem akartam egészen elmarad- 
ni a viaskodásban, amelyet ő inditott el. 
Csunya küzdelem volt. Egyikünk becs- 
telenebb. mint a másik. 
De határtalan vágyódásomon a legna- 

gyobb becstelenség árán sem tudtam tul- 
adni. Tulajdonképpen diákos rögeszme 
volt hogy Angyal Hildától másfajta sze- 
relmet követeltem, mint amilyent tud 
adni. S ha most vizsgáltam magamat, 
hogy őszinte választ adjak a gyötrelmes 
kérdésre: miért hiányzik nekem olyan 
kétségbeejtően Angyal Hilda, be kellett 
vallanom. hogy egyetlen szóra sem em- 
lékszem, amit valaha mondott. Talán 
csak arra, hogy Picinek hivott. Pici, 
ezt aranyosan kisgyerekesen tudta mon- 
dani. Ez az egy szó maradt meg Angyal 
Hildától. 

A szószátyárkodás felforgatta a várcot. 
Mindent elhittek rólam, Angyal Hildá- 
ról is. A közhangulat mégis ellenem for- 
dult. Félévig maradtam még a városban 
elszigetelve, társtalanul, nő nélkül, pil- 
lanatonként az öngyilkosság kényszer- 
képzetével birkózva. Egy este, ahogy 
hazatámolyogtam, az utcasarkon várt 

Angyal Hilda bátyja. Két héttel ezelőtt 
jött haza hadifogságból és mindegat 
megtudott. Szó nélkül rám rontott, a 
földre tepert és véresre rugdalt. 
Másnap elutaztam a városból. 

Most már egészen bizonyos volt, hogy 
mindennek Angyal Hilda az oka. 
Egy ismerősömtől, aki némi részvéttel 

volt irántam és beszédbe elegyedett ve- 
lem, megtudtam, hogy Angyal Hilda 
közben férjhez ment és Budapesten la- 
kik a Nagykorona-utcában. Évekig ne 
mertem végig menni ezen az utcán. Er 
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vés.. Amit igy hallani néha, exotikus 
naturalistákról, ceyloniakról, akik 
képzettség és felkészültség nélkül buk- 
nak a mélybe, oly kevéssé megbizható... 
s különben is, módszeres és lelkiismere- 
tes kutatás nélkül mit ér az egész mes- 
terség? Alapos munkát csak a módszere- 
sen, a megfelelő tréninggel, s tökéletes 
segédeszközökkel lehet végezni. Sajnos, 
rengeteg a kontár. Ma ugy jelentkeznek 
már buvárnak az emberek, mint régeb- 
ben államhivatalnoknak... aki egyszer 
fejest ugrott az uszodában, már azt hi- 
szi, elmehet buvárnak. Gunyosan neve- 
tett. 
Most már ideje lett volna munkához 

látni: az idő ritka és drága idelenn, már 
zug a füle s azt a nehéz nyomást érzi 
mellében. Hát igen, kezdjük, gondolta.. 
Szétszedem a motort és felviszem, hát- 
ha kiderül, hogy biztositási csalás az 
egész s akkor dicséretet kapok a társa- 
ságtól... ez szép szenzáció lennel Apró 
munka, de hát ilyen apró munkákkal 
telik el az élet.. ma egy elsüllyedt pro- 
peller, holnap valamilyen prominensebb 
vizi hulla, kővel a derekán, a napi anyag, 
ami éppen akad.. hát kezdjük. 
Lomhán rfelállott, előhuzta a fürészt, 

s imbolyogva megindult a kazánház 
felé. Nem látott jól, meggyujtotta a lám- 
pát. Hat pengőt, gondolta mellékesen, 
van lelkük levonni azt a hat pengőt. Sze- 
retett volna kiköpni, de nem tudott; viz- 
ben nem lehet köpni. 
Már a kazánház ajtaja előtt állott, 

mikor mégegyszer felnézett a fény felé: 
valami huzta fel ma, idő előtt; aztán kö- 
rülnézett, bámulta a rozsdás alkatrésze- 
ket s egyszerre mérhetetlen csodálkozás 
fogta el. Igen, most majd dolgzik egy- 
két őrát idelenn, aztán felhuzzák, haza- 
megy.. rendes buvár, jó a minősitése, 
hogyne. De erről volt szó annakidején? 
- Tulajdonképpen - mondta hango- 

san, mert megszokta, hogy a viz alatt 
beszéljen - annakidején.. Amikor el- 
szántam erre a mesterségre magam... Va- 
lami egészen mást akartam felhozni, in- 
nen, alulról.. 
Homályosan emlékezett, hogy más- 

képpen képzelte el. Valami mást akart 
felhozni, nem vizi hullákról adni hirt, 
s összekaparni rozsdás vackokat, s kis 
panamák, biztositási csalások leleplezé- 
seit; valami mást, egészen mást, talán 
valami kincset, amilyet még nem is látott! 
senki odafönn. Nyugtalanság járta át, 
mikor erre a kincsre gondolt, m.elyet 
nem talált meg, s valahogy nem is kere- 
sett igazán soha.. Mindig másról volt 
szó, sietni kellett, s a tulórákat nem fize- 
tik. S ez most már mindig igy lesz; még 
jó, ha akad minden napra egy vizi hul- 
a. 

ólomvállát nehézkesen felvonta, s 
arra gondolt, hogy vizben sirni sem le- 
het. Aztán sóőhajtott egy mélyet az oxi- 
génből, nekiillesztette a fürészt a kazán- 
ház ajtajának, s egyenletes mozdulatok- 
kal, lelkiismeretesen dolgozni kezdett. U
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nyos munkán 

N. E. 

„A BEKA" 
- válasz egy szerelmi vallomásra 

Dánér Lajos, a szerző elmondja, hogyan keletkezett 
a B. L. és Népujság novemberi ajándékregénye 

Nehéz és felelősségteljes feladat az 
hogy az iró véleményt mondjon - elő- 
re - saját munkájáról. Ha azt mondja: 
jó, - akkor a dicsekvés bünébe esik, ha 
azt mondja: rossz - azt vagy nem köz- 
lik, merthát a kiadó igazán nem ad ki 
olyan könyvet, amelyre maga az iró 
mondja ki az itéletet, vagy ha közlik, 
akkor a nagyközönség előtt járja le ma- 
gát az ember, Egyszóval: ilyen nehéz 
feladat előtt még nem álltam, pedig né- 
hány leckét adott fel nekem is az élet. 

Évek óta egy nagyobbszabásu tudomá- 
dolgozom, amelynek hol 

nekikezdek, hol abbahagyom, néha hó- 
napokig nem veszem elő a fiókomból, 
csak az anyagot gyüjtöm és megfigyő- 
seket végzek, Ez a munka rendes hbi- 
vatásbeli dolgaimon kivül maradó cse- 
kélyke időmet teljesen lekötötte és az 

* utóbbi időben nagyon kifárasztott. El- 
határoztam, hogy valami könnyü, szó- 
rakoztató regényt fogok irni, mely pihe- 

nést ad nekem és az olvasónak egy- 
aránt. Csakhogy a baj ott volt, hogy nem 
tudtam kiválogatni számos témám közül 

a legalkalmasabbat. A véletlen azonban 
segitségemre jött. Egyszer egy kis bak- 
Hissal sétálgattam s az iskoláról, időjá- 
rásról s hasonló épületes dólgokról be- 
szélgettem vele, amikor egész váratlanul 
és hirtelen azzal a kérdéssel fordult hoz- 
zám, mi történnék, ha ő szerelmes lenne 

belém. A kérdés annyira meglepett, 

hogy hirtelenében válaszolni sem tud- 
tam. Aztán, hogy kitérjek a felelet elől, 
azt mondtam: majd megirom egy novel- 
lában. Ezt az igéretet magam sem vet- 
tem komolyan. Néhány nap mulva me- 
gint utamba került a lányka s legna- 
gyobb meglepetésemre sürgetni kezdte a 
novellát. Kénytelen voltam nekiülni és 
elkezdéni a megirását. A sorok szaporod- 
tak, szaporodtak irógépem alatt s a vé- 
gén azt vettem észre, hgy ez már nem 
is novella, hanem - regény. Jókat mu- 
lattamairás közben s elértem azt, amit 
akartam: pihentem, szórakoztam és dol- 
goztam - egyszerre. Nem akartam 
problémákat belevinni, mert amugyis 
nyakig vagyunk problémában. Ha mégis 
rátapintottam néhány fájó és égető kér- 
désre, ugy maguktól jöttek, anélkül, 
hogy kerestem volna őket. Néhány év- 
vel ezelőtt Hunyadi Sándorral sétálgat- 
tam egy nyári éjszakán Kolozsvár ut- 
cáin. Akkor került haza Pestről egyik 
nagy szinpadi sikere után s miután el- 
mesélt egyet-mást az ottani szinpad rej- 

telmeiről, azt kérdezte, mit dolgozom. - 
Felvázoltam néhány témámat, de leg- 
nagyobb megrökönyödésemre minden uj 
témára egy válasza volt: nem jó. A vé- 
gén már kezdtem bosszankodni, mert té- 
máimtól sokat vártam s 
folytattam a reménytelen harcot: hát 
akkor mit irjak meg? Azt, hogy a Jancsi 
szereti a Juliskát? Ezt már minden ri- 
pacs megirta. ; 
- Ugy van, - válaszolta - ird meg, 

hogy a Jancsi szereti a Juliskát, ez az 
egyetlen téma, amit soha nem lehet el- 
csépelni. 

Nos hát, szót fogadtam Hunyadi Sán- 
dornak. Elvégre elég nagy ember, és 
elég világsikert zsebelt el ahhoz, hogy 
egy fiatal iró szót fogadhasson neki. - 
Ami a regényt magát illeti, legközelebb 
áll hozzám az a részlete, melyben egy 
kárpáti hóvihart irtam le. A hóvihart di- 
ákkoromban majdnem teljesen azonos 
módon éltem át, ahogy azt a regényben 
feldolgoztam s a megfagyás tünetének 
minden mozzanata mélységesen emléke- 
zetembe vésődött. 
Nagyon örvendek, hogy első példány- 

regényem a B 
ban jelenik meg. A hatalmas számban 
megjelenő két lap biztositja egyrészt a 

re- 
rül. A kereslet bizonyára erősen fellen- 

propagandát, másrészt azt, hogy a 
ata gény maga is ugyanabban a mas 

számban kerül piacra. Egy fiatal irónak ! 

elkeseredve 

. és Népujság kiadásá- 

pedig ugy a propagandára, mint a nagy 

Dr.MMNUMUSCEL... 

példányszámra szüksége van, hóky, 

1934. december 2 

FEJFÁJÁSoOk 
idegzsába, influenza, rheumás fájda. 

mak csakis a 

ANTINEVRALGIC 
által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar. 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel - Kap. 
ható gyógyszertárakban és drogé. 

riákban. 

..... z ; x oly sóközönséget szerezzen magának gyélk. 
ként e két lap regénykiadásaiba 
kulturmissziót látok. A többi eldélyig 
adók könyvei oly csekély számban j 
lennek meg, hogy az ott napvilágra jött 
munkák alig, vagy egyáltalán nem jut 
nak el a nagy tömegekhez. Viszont ezek. 
nek a könyv-igényét ja ki kell elégiteni 
amire - sajnos - eddig nem ige 
doltak. Igy érthető meg aztán az 
a Pesten kereszül bejövő, Amerikából 
importált olcsó és selejtes tömegregé. 
nyek hatalmas számban fogynak el az 
erdélyi könyvpiacon s a mi közönsé. 
günk, ahelyett, hogy irodalmat kapna - 
üres kalandor és film-limonádés regé. 
nyekre pezaról ja pénzét és idejét, mert 
nem tud hozzájutni az erdélyi irókhoz, 
Ezt a hatalmas hiányt igyekezett pótolni 
a két lap vezetősége s amint látjuk, mun- 
kájukat siker is koronázza. De ebből 
elég. Nem akarok irodalompolitikai ér. 
tekezést irni. 
Abban a reményben bocsátom utjára 

„A békát', hogy mindenkinek, aki 1un 
vassa, két-három jó órát szerzek. A mai 
világban pedig - amikor annyi sok rossz 
óránk van - ez is jóleső elégtétel. 
o.............o.o.o.o..o.o.o.o 

KCégyfogás, mintit 
kenyérkereser 

Komolytalanul hangzik, pedig tény, 
hogy Kinában és Mexikóban több mint 
zenhatezer ember él a légyfogásból. Ez a 
foglalkozásuk, kenyérkeresetük. Vannak 

lyeknek kedvenctápláléka az exotikus, 
leginkább Kinában és Mexikóban talál- 
ható légyfaj. A „légyfogás" iparát üző 
egyének ezrével és ezrével fogdossák 
össze a legyeket, ezeket a napon megszá- 
ritják és gondosan összecsomagolva Lon- 
donba szállitják. Ott van a központ, ahol 
a küldeményt elraktározzák és azután az 
egyes árudák között elosztják. Egy kilő 
ebből a csemegéből nyolc shillingbe ke 

dül, mert ujabban Angliában a csirkék 
is ezekkel a legyekkel akarják etetnii 

se 

lezüllöttségem mélységében kölcsi 
ijesztő emlékként élt a hatalmas verés, a 
mit Angyal Hilda bátyjától kaptam. Má- 
sodszor nem kérek belőle., - mondogat- 
tam, ha néha kisértett a vágy, meglesni 
a Nagykorona-utca sarkán Angyal Hil- 
dát, amint vidáman, prémesen, tollasan 
sétára indul. Visszarémültem a gondolat- 
tól is és a körutakon behuztam a nya- 
kamat, hátha felismer valaki, mit tu- 
dom én, hátha látta valahol Angyal Hil- 
da férje a fényképemet. Ha valaki erő- 
sen rámnézett, vagy határozott léptek- 
kel felém tartott az utcán, szemem elé 
emeltem kezemet, meggörnyedtem és 
vártam a verést. 

Itt van a tél és én zsákvászon ruhában, 
rongyos cipőben állok a sarkon. Egyet- 
len krajcárom sincs. A kávémérésben 
sokkal tartozom, nem merek bemenni. 

Mielőtt meghalok, meglátogaton An- 
gyal Hildát. Hadd lássa, mit tett velem. 
fladd legyen egy örökkétartó viziója. 
Csak megállok a küszöbön, igy, és nem 
szólok semmit. : 
Elindultam a Nagyorona-utca felé, a 

ház, amelyben Angyal Hilda lakott, ré- 
gl, 
Nem illik hozzá. Mintha csupa 
özvegyasszony lakna itt. Mintha az 
egész házban nem lenne közös hálószo- 
a. 
Fel megyek a lépcsőn, csipkefüggö- 

nyös üvegajtón becsengetek. Drótcsen- 
gő. Itt még nem ismerik a villanyt? A 
lépcsőházban is gázlámpa ég. 

A cseléd kinyitja az ajtót, meghökken, 
visszahuzódik. Kit jelentsek be? - kérdi 
bizonytalanul. - A nagyságos asszony 
egy régi barátját. - A nevét kérném. 
- Nagynehezen megmondom a nevemet. 
Visszajön a szobalány, betessékel 

! 

háromemeletes, barokkstilüu bérház. 
öreg 

-Nel Beszéljünk komolyan. 

Angyal Hilda nyilván kevés időt ad 
nekem. 

Belép, visszahököl. 
- Maga az?! Rettenetes. - Aztán hát- 

rafonja a karját, már hideg, harci a te- 
kintete. 
- Na, igazán jól fest. Hogy tudta igy 

elhagyni magát? 
- Maga mondja ezt? - kiáltok fel ke- 

serü pátosszal. 

cakban - mondja Hilda élesen, komiszul 
megráncigálja a kabátom szárnyát. 

Kissé megzavarodom, de 
megjön a hangom. ; 
- Eljöttem, Hilda, hogy még egyszer 

lássam. Igy, amivé tett. Hogy sohase 
tudjon alnán 

hamarosan 

den éjjel itt leszek, Angyal Hilda. 
Angyal Hilda felkacag. 

akar? 
- Semmit. Ma éjszaka megölöm ma- 

gamat. Maga miatt. 
Angyal Hilda még mindig mosolyog. 
- Gvyerekség. Hát bántottam én ma- 

van oka panaszkodni? - gát? Hát 
Csak nem akarja elhitetni, 
még mindig szeret? 
- Gyülölöm, Angyal 

lamálom, - maga miatt vagyok az, ami 
vagyok. Maga miatt nem sikerült sem- 
mi. Amióta elhagyott, nem volt egy nyu- 
godt órám. A tehetségem kihült bennem, 

hogy 

nem tudok ecsetet venni a kezembe. El- 
vesztettem a vagyonomoat, az üzleteim 

Nézzen felborultak, börtönben ültem. 
meg jól. A zsebeim üresek, napok óta 
nem ettem egy falatot. Itt a tél és 

An- som, az utcán hálok. Maga miatt, 
: egy ' gyal Hilda, maga miatt. 

ajtón, Nagy, hideg szalon. Nincs fütve. i A nő ráncbavont homlokkal néz velem 

e hiszen agyonfagy ebben a vaz 

i, mielőtt az én rettenetes 
kisértetemmel meg nem birkózik. Min- 

Mit 

Hilda! - dek- 

én 
ebben a rongyban didergek. Nincs laká- 

! 

farkasszemet. 
- Dehát miért? 
Miért, miért is? - töprengek és nem 

jut eszembe semmi. Nem tudom megma- 
gyarázni neki. Csakugyan, hétmi is tör- 

ilda az oka min- tént, miért is Angyal 
dennek? Az ostoba irodalmi reminisz- 
cencia: hogy elvette az energiámat, az 
akaratomat, - ezzel igazán nem lehet 

Bizonyos, hogy 

Angyal Hilda most már türelmetlenül 

előhozakodni. De mégis. 
mindennek Angyal Hilda az oka. 

hajtogatija: 
Miért, miért? 

Nem tudok válaszolni. 

. 

- Isten vele - mondom nyersen és 
indulok kifelé. 
- Várjon csak - kiált utánam An- 

gyal Hilda és elállja előttem az ajtót. 
nem engedem el, hiszen megfagy. 

- Eresszen, - förmedek rá durván és 
félretolom az utból. 
De Angyal Hilda megfogja a karomat 

és visszahuz a szobába. 
Üljön le - parancsol reám. 

Gépiesen leülök. 
Angyal Hilda csenget, bejön a szo- 
balány. , 

Mozza be az uram bundáját. 
A lány kimegy. Angyal 

lamra teszi a kezét. 
- Ugy-e, elfogadja? 
- Mit? kérdem tiltakozó gesztussal. 
- A kabátot. 
Felugrok. 
- De hogy gondol ilyent? Mit gondol 

maga rólam? Eresszen az utamral! 
De behozzák a kabátot. Nagyszerü 

darab, fekete lengyelke perzsia gallér- 
ral, vattelinos selyembéléssel. Angyal 
Hilda megfogja az akasztójánál és fel- 
emeli. Rámnéz. Lesütöm a szememet. 
- Most azonnal vegye fel! 
- Nem! - mondom keményen. 

Hilda a vál- 

a tagjaimat. 

- Egy-kettő, - parancsol Hilda - ne 
komédiázzék. á : 
Felállok. ; 
- Hát tudja mit? - mondja ravaszul 

Angyal Hilda. - Kölcsönadom. Amikor 
nem köll, küldje vissza. 
Ött kinn vágtat a hóvihar. Az ajtók 

recsegnek, az ablakok dörömbölnek. 
Angyal Hilda a vállamra veti a 1 

tot, a karomat erőszakkal beletuszkol 

ja az ujjába. 
- De nem, az Isten szerelmére, nem 

akarom! - de már rajtam van a abát, 
Angyal Hilda beledug valamit a zsebé- 
be. tánanyulok, kitapintom, hogy pénz; 
Szörnyen aljas, korrupt csirkefogó va 
gyok. Nem adom vissza. De hogy, meg 
mentsem valahogy a látszatot sajátma' 
gam előtt, ezt mondom: 

- Csak kölcsön, holnap visszaküldömi 
Nehogy azt gondolja. 

Dühös szégyenkezéssel megyek ki 31 
ajtón. De a lépcsőházban már érzem é- 
hideget és a testemen a télikabát pr 
mes melegét. Kilépek az utcára, 6 
kirakatban meglátom magam, elegéni 

i vagyok, ruganyosan lépek, a fejemet ön 

szegem. Az Erzsébet-téren három n0 Mo 
szembe, az egvik hasszasan rámnéz. " 
solygok, visszanevet. 

Bemegyek a kávéházba, leülök, ueg 
sarokba és szemközt a fogasra fela 
tom a bundát. Béléssel kifelé. A vbi 
lyembéléssel kifelé. A zsebben f e 
zem a nogorammot. Aranyhimzás ost 
az én kezdőbetüim, de mindegy. ének 
ugy érzem, mintha az enyémek lenn ulont 
Rendelek egy teát sonkával és bámik ja 
az aranymonogrammot. A meleg a J 

- Hátha lehetne élni! - sóba é z : ő 
mélyet és valahogy azt érzenm hogy meal 
mindig nincs veszve mindennn. 
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Tomcsa Sándor levele 
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Iljabb E. P. Morgan 
amerikai milliárdos urnak 

Igen tisztelt milliárdos Ur! 

Bocsássa meg - igy szokás kezdeni - 
ho ismeretlenül irok Önnek. Óh, bi- 
zonyára nem a milliók elfogult zárkó- 
zottsága teszi azt, hogy fogalma sincs 
Önnek létezésemről és arról - teszem - 
jogy tegnap végre sikerült megvennem 
azt a szürke kalapot, fekete szalaggal.. 
leaz, én sem tudok sokat kegyedről. 
Mindössze annyit, hogy Kegyed if- 
abb", „Morgan", „amerikai milliárdos" 
és, hogy most, egy afrikai utjával kap- 
csolatban elhatározta, miszerint otthon, 
Amerikában felépitteti az egyik - ta- 
ján éppen a Cheops-piramiz mását. Ak. 
kurátusan ugy épitteti fel, ahogy az a 
iramis ma áll a lángol - ha jól em- 
lékszem: - lybiai sivatagban. Egyazon 
méretekben, kissé srégen keletnek, az 
clszállt évezredek hason-pusztitásával, az 
elsuahant töméntelen idő rombolásával a 
müvön. És ha nekem sikerülhetett a szür 
ke kalap fekete szalaggal, hogyne si- 
kerülne Önnek ez a terve azzal a pira- 
missal. És ha On tényleg ugy gondol- 
ja, a pénz még mindig van annyira 
minden", hogy néhány hónap mulva a 
piramis ott fog állani Amerika valame- 
iyik közterén, esetleg a tengerpatcton, 
agy éppen a kegyed magán-parkjának 
kellős közepén kissé srégen keletnek... 
És - milliárdos Ur - ha az ember a 

helyzet magaslatáról és elfogulatlanul, 
nem annyira a mult, mint inkább a je- 
len szemléletébe merülve, tárgyilagosan 
nézi az Ön eme piramis-épitő akcióját, 
erre nem lehet csak ugy ápertén, egysze- 
rüen rámondani, hogy az egy marháság. 

Nem. Ma minden tervet, vállalkozást, 
kezdeményezést, legyen az kézenfekvő 
dolog, vagy fantasztikum, abból a szem- 
pontból is taglalni kell, hogy a szóban- 
lorgó elgondolásnak - az ugynevezett 

valamelyes 
haszna a köznek? Annak a köznek, 
- belbecsén kivül, van-e 

melynek a milliárdok össmehozásában 
van legalábbis anuyi része, mint a haj- 
dani rabszolgáknak egy igazi, eredeű, 
garantált piramis felépitésében. 
Ha tehát - mondjuk igy -: gazda- 

sági szemszögből nézzük a Kegyed pira- 
mis-akcióját,. az nem éppen, pusztán 
csak egy bőditő marhaság. 
Nem, legkevésbé sem. 

Mert a terv bizonyára jótékonyan fel 
fogja lenditeni a pangó amerikaj 
piramis épitő ipart. És ez maga után von- 
ja az egyes különleges és feltételezhető- 
en ugyancsak pangó iparágakat. Igy 
például: az „időálló piramis-papundekli- 

kéből gondolia - továbbá a „Piramis 
Mohositó Rt." tönk szélén álló üzletme- 
netét, valamint a „Piramisok Környékét 
vatagizáló Kartell" papirjait - mert 
bizonyára kegyed is ugy gondolta, hogy 
valami halvány illuzió kedvéért a pira- mis környékét egy pár centi szélesség- 
pen mégis csak sivatagizálni kellene. 
A piramishoz aztán kellenének idegen. 
szetők, burnuszban, tevével és egyip- 
oni szembetegséggel, (Lásd: trachoma- 
mport). És a piramishoz kellene kara- 
fan és kellenének „számum-előidéző lég- 
epek melyek bizonyos időközökben, 
londjuk délelőtt egyszer, délután két- 

zer és este - reflektorok fényében - 
laromszor, homokkal boritották el a ka- 
0 ánt. De nemcsak ugy viccből, pro- 
ne európaiasan, illetve egyiptomiasan, 

eb a homokréteg alól való menekülés 
kai eményével -, hanem ugy ameri- 
lann] n, végérvényesen, visszavonhatat- 
é egmi karavánonként harminc em- 
mun usz tevét véve, na i hat szá- 
emi mal kitesz: zekszmal rájszig: 180 
nert és 120 tevét és igy eme piramis- 
aza feltétlen jótékonyan hozzájárulna 
amerikai munkanélküliség enyhitésé- 

bizonyára kegyed sem 

nt az a valóságban van, esetlegesség- 

hez, egészen addig, mig a Népszövetség 
közbe nem lépne a szegény tevék érde- 
kében. 

Mondom - milliárdos Ur - ilyen 
szempontokból a kegyed piramis-tele- 
pitő akciója nem is egy olyan égrebődü- 
lő marhaság, amint azt az első pillanat- 
ra gondolná az ember, 

Nem. 
Más aztán ugye, ha eme piramisátül- 

tetési akció ugynevezett belbecsét néz- 
zük. 
Mert - milliárdos Ur - mondinuk, 

hogy fel van épitve az a piramis. Dol- 
goztak rajta mérnökök, a vasbeton-váz 
épitők, a tapétázók, moházók, patiná- 
zók, már panama is volt, össze is dőlt, 
egyszóval kész van a piramis. A lelep- 
lezésén megjelent az elnök, a következő 
három páholyban Amerika első, máso- 
dik és harmadik számu ellensége, a to- 
vábbi páholyokban pedig azok a detek- 
tivek, akik üldözik Amerika ezen gon- 
dosan és hosszas nyomozás után meg- 
számozott ellenségeit, továbbá már a 
genfi kiküldött is biztositotta az Ameri- 
ka és Egyiptom közti jóviszonyt, mint 
a tizenegyedik egyiptomi csapás, stb. stb. 

És a piramis, a Morgan-piramis áll. 
- Na és? - Kérdi az a stupid európai. 
- Na és? .Kérdi, mert - milliár- 

dos Ur - a piramisban nem az a lé- 
nyeg, hogy hatvan vagy hatszáz méter 
magas, hogy ötmillió vagy ötszázmillió 
tonna, hogy hathetüs rózsaszin pira- 
miscsecsemő-e, vagy néhány ezer éves 

piramis-matuzsálem. 
Nem, milliárdos Ur. 

Hanem az, hogy megkergült 
épitették évtizedeken 
százezreinek veritékének, vérének, életé- 
nek árán. 

Es minek ezt eszébe juttatni Ameriká- 

faraók 

nak? 
Hisz annak nem megy már olyan jól. 
Kivéve - persze Ont. Amerikában. 
És engem. Európában. 

* 

Gábor Isiván riporija: 
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Koprolt szemérmetlenül 
utánozzák. Vizsgálja meg 
gondosan a csokoládé- 
pasztillát, vagy a csomago.- 
lást. Mindegyiken világo- 
san rajta van a Koprol név. I. 

Azelőtt a betegségeket tisztán szimptomati- 

kusan kezelték és az eredmény is csak pilla- 

natnyi volt. 

Ma a betegségeket gyökerükben orvosoljuk ! 

Koprol megszünteti a székrekedést, ami a leg- 

több migrénnek és fejfájásnak az okozója. 

KOPROL hatása biztos. ize jó. nem okoz 

görcsöket és még huzamosabb haszná- 

latnál sem szokik hozzá a szervezet. 

1 drb. 10 drb. 
3.-lel 

ESTE A KISVÁROSBAN 
(Alakok és jelenetek a vendéglőből, az utcáról és a kávéházból) 

Különösen most igy őszkor, korán sö- 
tétedik. Nagy a sár, mert esett és rossz a 
világitás, mert a helyi villanytelep fé- 
lig-meddig „szivességből" szolgáltatja az 
áramot. Szólni nem szabad, mert a vil- 
lanytelep tulajdonosa megharagszik és 
mindenki sötétben marad. 

Ezzel indul el a délutánom vidéken. 
Ezzel a korai sötétséggel, ezzel a köny- 
nyen sértődő villanytelepi igazgatóval s 
ezzel a rengeteg sárral, ami - ugy tünik 
- mindent elborit. 

Igy ismerem meg ezt a tizezer lakosu 
várost, amely tőlünk, a „nagyvárostól, 
nincs több mint negyven kilóméternyi- 

Érdekel minden ember és kora dél- 
utántól kezdve kutatom, hajszolom az 
emberek barátságát, meg akarom ismer- 
ni őket, hogyan élhetnek itt ebben az el- 
maradottságban? Kényszerüű beletörő- 
döttség-e ez, vagy nem kivánnak szebbet, 
boldogabbat, jobbat? Van-e forradalom 
bennük, más életek felé elvágynak-e in- 
nen, vagy nincsen több igényük semmi? 

Igy kerülök össze egy-egy emberrel s 
lassan, este tiz óráig, szemem előtt a kö- 
vetkező képek futnak le: 
A vendéglőben a rossz világitásban 

már hat órakor együtt ül a jegyző, pa- 
tikus, tanitó és vendéglős - kártyázni. 
Alsós-parti. Megkérdem ismerősömet, 
mióta játszanak ezek az emberek 
együtt? Azt feleli, hogy már tiz éve. Mi- 
csoda boldog egység, gondolom de eb- 
ben a pillanatban a patikus ledobja a 
kártyát és azt mondja: 
- Igy nem játszom tovább... Az tör- 

tént, hogy vendég leépett be az ajtón s a 
vendéglős felállott köszönteni és kiszol- 
gálni. Na, gondolom, semmi sem tart 
örökké s kicsit érzem is történelmi npilla- 
natát jelenlétemnek s kicsit meghatódot- 
tan állapitom meg, hogy szemem elátt 

A vidék vidék maradi 
bomlik fel a tizéves kártyaparti. Azon- 
ban tévedek. A vendéglős visszaül és 
minden folyik tovább. És akkor megtu- 
dom, hogy ez tiz éve igy tart, hogy ez 

kot nem ismerek. Ekkor mellémteleped- 
nek és ugy érzem, beszélgetni kellene. 
Témát kezdek és mivel ismerősöm brics- 
cseszben ül mellettem, sport-ruhában, a 

naponta megismétlődik tiz éve, hogy ha mit tönkrerontott a szabó keze, azt 
vendég jön be, a vendéglős feláll és ki- kérdem: 
szolgálja s hogy ezért a patikus tiz 
éve mindennap haragszik és tiz éve min- 
dennap kibékül és tiz éve minden igy tör 
ténik minden nap. 
Ezután sétára indulok. Egy-egy sze- 

kér döcög el mellettem, nagy zajt csap 
az ostor, mit olykor a kocsis elpattint. Az 
utcán lányismerősöm köszönt, boldogan 
üdvözöl és nyomban kiönti előttem bána- 

- Talán kirándulni volt délelőtt, hogy 
igy van felöltözve? Sportruhás ismerő- 
söm ekkor valami földöntuli felejthetet- 
len mosollyal a fejét rázza és némán 
nem-et int. 
- Talán vadászatra készült? - fagga- 

tom tovább, de felelet helyett megint- 
csak a földöntuli mosoly. Ránevet a ba- 
rátjára és közben ugy rázza lassan a fe- 

tát. Ugy beszél velem, akivel harmad- jét, hogy hát őt senki sem érti, azután 
szor találkozik, mint régi meghitt barát- megszán és azt mondja: - Uram, - és 
jával. Elmondja legféltettebb, legbel- hangjában most már dölyf és keserv 
sőbb életét: kis árnyalatoktól a nagy vegyül - én minden vasárnap angolnak 
tragédiákig mindent elmesél. Negyven- öltözöm. - Nem mosolyog, hanem fed- 
fokos lázban beszél és szóhoz sem en- 
ged, mig mindent el nem mond. Zavart 
vagyok egy idegen ember intim világá- 
val szemben, itt a sárban, az uton, rosz- 
szul világitott utca szélén s frázisokat 
szórok szét. De ekkor felnéz és azt 
mondja: - Ne mondjon semmit, én nem 
akarok semmi vigaszt, csak el kellett 
mondanom valakinek, aki nem ökör és 
aki nem bámul mondataim végén értel- 
metlenül. 
Hónapok poklát teregeti ki igy előt- 

tem. Egy öttagu családot tart, 24 éves 
lány, a klasszikus irókat ismeri és az vi- 
gasztalja meg, hogy este Liszt-koncertet 
hallgat a rádióból. Félintellektnel, aki 
igy huszszorosan szenved, kinlódik és 
minden pillanata, amelyben gondolko- 
ik, szerencsétlen. 
Elbucsuzom tőle és a kávéházban ülök. 

le. Itt a tulajdonos két urat mutat be, 
akik römipartit játszanának és kellenék 
harmadiknak. Udvariasan elmondom, 
hogy sohasem játszom, semmiféle játé- 

dőn néz rám, s ugy biggyeszti rám te- 
kintetét, mint akinek ezt az ő vasárnapi 
szeszélyét igazán tudnom kellett volna. 
Kinos csend ül közöttünk s mikor a má- 
sik ujonnan bemutatott, ismerősöm meg- 
tudja, hogy ujságiró vagyok, legyint 
egyet a kezével. 
- Maguknak könnyü... Szerényen ló 

gatom a fejem s a sár, unalom és sötétbe 
bágyadt este világában nem érzem any- 
nyira pályám könnyedségét. Én nem 
érzem annak, aki benne élek, de ő Zoly- 
tatja. Folytatja és nyomban szentenmnát 
is mond: - 
- Drágám, azért könnyü maguknak 

mert ugyan az első években csak njsá- 
got irhatnak, de azután később a főszer- 
kesztő megengedi maguknak s akkor ir- 
hatnak szindarabot és regényt is. Igy 
azután keresik a sok pénzt. 
Ezeket a mondatokat már dermedten 

hallgatom. Istenem, kik ezek az embe- 
rek, vajjon tényleg csak ötven kilómé- 
terre élnek tőlünk, akik vasárnap „an- 



és az 

csökkenti a 

összes velejáró kelle- 
metlenségek: mell-, hát- és 
fejfájások, ideges zavarok és 
a láz, oly szerrel gyógyitan.- 
dók, amely mindezekre hat: 

lázat, enyhiti a 
fájdalmakat és megnyugtatja 
az idegeket. E teljes hatáské- 
pesség csak egyetlenegy 
gyógyszerbenvan megésez 

golnak" öltöznek s akik ilyen mondato- 
kat hintenek, mint az őrültek, fölénye- 
sen, itéletszerüen?! Még itt látok egy 
embert, aki a sarokban ül és egyedül ját- 
szik römit. Kérdésemre, hogy ki az az 
ur, megtudom, hogy a szintársulat igaz- 
gatójának a titkára, aki jelenleg römi- 
ben „tréningel". Ez az ember már kora 
délután beült a kávéházba, ha szólnak 
hozzá, nem felel. Ül, valami borzalmas 
cerberuszi arccal és ugy érzem: e pil- 
lanatban milliók sorsa mind csak tőle 
függ. 
Így ismerem meg a vidéket, amely na- 

gyon elmaradt. Kinek a büne, vétke, 
hibája ez, nem tudni. De a vidéki ember 
még mindig ötven év előtti világában él s 
éppen hogy csak használja a kultura be- 
tolakodott szerszámait. Van kivétel. Ez 
természetes. Van, aki itt is versenyt fut 
a város lakóval, sőt talán jól el is hagy- 
ja a versenyben. De a többség valami 
ájult bénultságban él. Még mindig „be- 
jön a városba vásárolni, még mindig 
esemény számára, ha városban szombat 
este moziba „szórakzott". 
Este tizkor fekszem, mert a villanyt 

korán oltják. A szállodai ágy nedves, hi- 
deg. Dermedten küdös köröttem az 
egész világ. Az ablakot kinyitom, de 
semerre hang, vagy mozgás. A lámpák, 
zaintha csak sárga körték lennének 
becsavarva, nem adnak semmi fényt. Be- 
csukom az ablakot. Semmi nesz, csak a 
csend őrült lármája zakatol. Elbucsuzom 
mindenkitől és ugy érzem, hogy 
ébred fel itt köröttem semmi soha töb- 
bet és engem is ugy találnak majd reg- 
gel az ágyamban - hal va. 

SZAÁMOK A NAGY MINDENSÉGBŐL 

Milyen törpék, porszemek, semmik is 
wagyunk mi, büszke emberek! Rekordja- 
ink, az óránként 200-300 kilóméteres 
bámult gyorsaságok, mily elenvésző cse- 
kélységek a nagy mindenség számai mel- 
lett. A csillagászati katalógusokban meg- 
található a Groombridge csillag. Körül- 
belül tizenhatbillió kilóméternyi távol- 
ságban van tőlünk és másodpercenként 
400 kilóméternyi gyorsasággal száguld 
a világürben. Ezzel a gyorsasággal két 
perc alatt megkerülhetné a földet. A föld- 
től a naphoz öt nap alatt tudna eljutni. 
De ha ez a csillag most egész csillagrend- 
szerünk középpontjába érkezett volna, 
akkor mégis csak egy millió év mulva 
jutna el a csillagrendszer határához. 

nem 

férliak, - kik telieik kövelkez- 
ményeivel tisztában vannak - 

csakis ezt használják : 

"
 

.
.
 

A B. L. és a Népujság ajándékre- 

tele van szedésben. Valóságos kis 
könyvtár, tarka, szines, akár egy bokré- 
ta. S becses nem csupán olvasóink ha- 
talmas táborának, amely 
tetre élvezte és élvezi, hanem az erdélyi 
magyar irodalom legmagasabb szem- 
lpontjaiból is nézve. Mert ez a regény- 
ár kézgyiseli azokat a kétségtelen tehet- 
ségeinket. akik amiatt, hogy nem tartoz 
nak egyik céhbe sem, eddig nem juthat- 
tak szóhoz, helyesebben 
hoz. 

Akkora nyilvánossághoz viszont, mint 
aminőt a B. L. és Népujság ajándékre- 
génytára nyujt, a magyar nyelvterület 
egyetlen más kiadóvállalatánál sem jut- 
hat az iró. Lapjaink ugyanis ötvenezres 
olvasóközönség körébe viszik az 
dékregény minden egyes kötetét s álta- 
la annak szerzőjét. Eszményibb dobogót 
el sem képzelhet magának az az iró, aki 
nem zárt olvasókörhöz akar beszélni, ha- 
nem 

nyilvánosság- 

eern ) *i 

„Alla"-rob 

A Times legutóbbi számában érdekfe- 
szitő módon számol be a lap newvorki 
tudósitója az „Alfa"-robotról, amelyet 
vagy akit - alkotója, Harry May lon- 
doni egyetemi tanár a minap bemutatott 
a newvyorki sajtónak. „Alfa -robot a leg- 
tökéletesebb önmüködő gép és rendki- 
vül szellemesen van megkonstruálva. 

Fejétől talpáig acéllemezekbe öltözve, 
kényelmes vaskarosszékben ült Alfa, a 
mikor ura és parancsolója bevezette hoz- 
zá az uiságirókat. Mozdulatlanul várta 
a professzor parancsait. May tanár hir- 
telen rákiáltott: 
= Ébredi! 

génytárának immár tizennegyedik kö- 

IB. H. 

kötetről-kö- 

aján 

Erdély irói, 
iel a legnépszerübb dobogóra! 

tékelő széles, nagy tömegekhez. 
Fel hát erre a népszerü, hálás dobo- 

góra, Erdély minden regényirója. Azt 
óhajtjuk, hogy a B. L. és Népujság 
ajándékregénytára állandó gyülekező- 
helye legyen a tehetséges romániai ma- 

teménye mindama regényeiknek, ame- 
lyet a legkiterjedtebb olvasóközönség- 
nek szánnak, hogy megismertessék ma- 
gukat, legjobb képességeiket. Emellett 
éz a dobogó a legszabadabb, a legkötetle- 
nebb, amely egyre sivárabb adottsága- 
ink között még rendelkezésre áll. Nem 
kell protekció, nincsenek kikötéseink 
sem a regénykéziratok tárgyára, sem 
megirási módjára vonatkozólag. Csupán 
ennyi előfeltételünk van: a regény le- 
gyen érdekes s tehetséges ember gondos, 
müvészies irása. 

A B. L. és a Népujság nagy olvasótá- 

ki Erdély egyetlen regényirója sem, aki 
komolyan fogja fel hivatását s emellett 

az irodalomra éhes és azt igazán ér- 

o1 bemutatkozik... 
A gépember tökéletes illuzióját nyujtja - Parancsszóra mozog, 

beszél, válaszai értelmesek - A titok meglejtése 

Erre vörös fényben gyultak ki a ro: 
bot kidülledt szemei s szája megmozdult. 
= Kelj fel! 
A robot zörögve-csörögve, nyikorogva 

és a térdek meg a csipőizületek lassu 
megmozditásával felkelt 
- Enmeld fel jobbkezedet! 
Alfa kissé fasiszta-módra üdvözölte az 

elfogódott vendégeket. Aztán a kapott 
parancsokhoz képest mozgatta kezét, 
leengedte, majd a másikat lenditette 
meg, fejét mozgatta, hatalmas száját 
nyitogatta, aztán ujból leült. 
- Hány éves vagy: 
Öblös hang felelt a robot belsejéből, 

hamisitatlan londoni dialektusban: 
- Tizennégy éves. 
- Mennyi a testsulyod? - kérdezte 
- Egy tonna - felelte Alfa. 
S a kérdések tucatszámra záporoztak, 

I de a robot mindig helyes feleletet adott. 
- Mire van étvágyad? 
A felelet meglehetősen terjedelmes 

volt. Alfa végül pisztolyt kapott a ke- 
zébe és parancsszóra szabályszerüen 
célzott és lenyomta a ravaszt. 
May tanár az ujságirók kérésére nem 

Méliusz N. Józset: 

érvényesülni is akar. 

tett töltényt a pisztolyba... 
Az ujságirók aztán maguk is meggyő- 

ződhettek a robot „szellemi" képességei- 
ről. Kérdéseket intézhettek hozzá, de a 
kérdéseket pontosan ugy kellett felten- 
niök, ahogy May tanár tette. 
És itt a titok nyitja. 
Alla természetszerüen nem érti az 

emberi beszédet, de válaszol a kérdé- 
sekre, aszerint, ahogy az egyes szótagok 
között változik a hang-köz. Mert ro- 
bot belsejében egy rádióhoz hasonlatos 

I berendezés van. 

Ez egy katódos oscillográfból és mint- 
. 

egy 

kérdésre az osclilográft a hangenergiát 
villanyos impulzussá változtatja - 

meginditja a megfelelő fonográfikus 
hengert. Igy Alfa például arra a kérdés- 
re, hogy „Hány napja van a hétnek? 

kérdésre, hogy „Ugyan hány napból áll 
a hét?" nem reagál, nem tud felelni. 
A henger csak az első kérdésre jön 

mozgásba... : 

May professzor végül beszámolt az uj- 
ságiróknak a modern gólem egész élet- 
történetéről. Elmondotta, hogy kezdet- 
ben - „gyermekkorában" - 6ok baj 
volt vele. Egyizben parancsszó nélkül 
sütötte el a pisztolyt, máskor pedig 
ugyancsak ura parancsa nélkül egyszer- 
re csak motobllázni kezdett kezével, lá- 

sulyosan meg is sebesitette. 
* 

De most már kinőtt a gyermekcipók. 
ből és komoly, megfontolt uriember- 
számba vehető. 

Irodalmi jegyzetek 
Amerikai magyar irodalom 

Amerikai magyar irodalom alatt a 
jó erdélyi olvasó egy nevet ért: Remé- 
nyi Józsefet, aki valamelyik amerikai 
egyetem tanszékéről bombázza kulturá- 
jával és kézirataival az irodalmi, kizá- 
rólag irodalmi magyar folyóiratokat, 
sőt regényeket és verseskönyveket is 
jelentet meg kisebb-nagyobb sikerrel. 

zonban nem ez az amerikai magyar 
irodalom. Az amerikai magyar irodal 
mat szószerint kell értenünk: van és él 
ott néhány Magvarországból, Erdélyből, 
Sziovenszkóból elszármazott ember, a 
kik magyar folyóiratot adnak ki és fo- 
lyóiratukban az amerikai magyar töme- 
gek magyar nyelvi kulturájáért és tár- 
sadalmi fudatositásáért harcolnak. Lap- 
juk a „Kulturhac', amely január else- 
jével immár ötödik évfolyamába lép. 
A „Kulturharc" hasábjain amerikai 

magyar dolgozó-irók verseivel. prózai 
irásaival, mülorditásaival, cikkeivel ta- 
lálkozunk. Ez az irodalmi termelés ter- 
mészetesen magán viseli a magyar nép- 
testtől való távolság minden jelét és a 

. . é [ 

magyar nyelv „amerikanizálódása" ki- 

zárólag romlásban nyilvánul. Azonban 
nem a termelés minősége az, ami az ame- 
rikai magyarok munkáját irodalommá 
szentesiti, hanem az az orditó szükséglet, 
amely ezeket az irásokat napvilágra 
kényszeriti, amerikai magyar dolgozók 
irodalom utáni szükséglete. Mert bár- 
hogyan is, de elvitathatatlan tény, hogy 
ezeknek a futószalag és az iróasztal 
mellől fáradtan hazatérő magyaroknak 
munkája az az egyetlen manna, amely 

az amerikai magyar dolgozók irodalmi 
szomját, nyelvi éhségét és világnézeti 
szükségletét táplálja. 
Valamikor Vlassics Gyula könyvtára- 

kat küldött az amerikai magyaroknak. 
De azok ma már nincsenek. Vagy ami be- 
lőlük megmaradt, az az amerikai magyar 
egyházak padlásain porlad. Ma már ki 
sem törődik velük. De ha ezt a kultur- 
éhséget ajándékkönyvtárakkal oltani 
megkisérelnék, vajjon tudnának-e ezek 
a könyvtárak olyat adni, hogy ezt a leg- 
mélyebb szomjuságot, a társadalmi igaz- 
ság utáni szomjuságot oltani tudnák? 
Bizonyosan nem. 
Csupán a szabad magyar lelkiismeret 

gyar regényiróknak s egybeölelő gyüj- 

bora előtti gyülekezésből ne maradjon 

harminc fonografikus viaszhenger- ből áll, amelyekre a válaszokat már fel- 
vették. A bizonyos hanglejtéssel kiejtett 

akár 
csak a telelonban - és ez az impulzus 

azt feleli, hogy .Hét' de már arra a 

bával, ugyhogy May egyik asszisztensét 

1 
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Rövid. Vözép- és hosszó- 
hullámotkon teljes tadina- 

iegyentitéssel működil. 

Optikai állomásbeállitas. fo- z 

ematos hangszinezet, szabá- 

Myozás, tökéletes ezerkezeti 

felepités főbb jellemzői 

APHATÓ WiNDEN OON AD OKERESKEDŐA 

néhány tollforgató harcosa kereste fel 
önszántából az amerikai 
„Kulturharc"-át. Felsorolhatjuk 
Reményik Zsigmond, Gelléri 

József Attila, Szilágyi András, Hidas 
Antal és egy-két erdelyi iró, ho a 
newyorki magyarok kulturharcában a 

őket: 
Andor 
Istvá, 

ják. Az amerikai magyarok munkáját 

ez a kulturharc hiányzikk 

Anmerikai magyar verses antológia 

A „Kulturharc" kiadásában megjelent 
az amerikai magyar költők antológiája 
„Amerikai magyar munkásköltők vers- 

tott, százoldalas könyvben a következő 
nevek szerepelnek: Berzi Ferenc, Egri 
Lajos, Fekete Béla, Illés Ágota, Kálnay 
Ferenc, Kuhn László, Laswen ános, 

ndre, 
Somló Lipót és 

Jenő, Olexo 
Ninberg Vilmos. 

Ennek a megható magyar kulturdo- 
kumentumnak az ismertetésére még 
visszatérünk. 

Szindarab a Reichstag égéséről 
A newvyöőrki Belasco Theatreban a 

közelmultban Elmer Rice amerikai Irá- 
mairó darabját mutatták be, amely a né- 
metországi „náciforradalommal" foglal- 
kozik szatirikus formában. A darab ci- 
me: „Judgement Day', magyarul: „Az 
utolsó itélet". A legnagyobb jelenetek a 
nagy német gyujtogatási per törvényszé- 
ki tárgyalásaiból valók. 

Newyork kritikusai a darabról ugy 
beszélnek, mint a szezon legkimagaslóbb 
szinházi eseményéről. Ennek ellenére 

nem valószinü, hogy ez a darab, amely a 
fasiszta németországot teregeti ki a Be- 
lasco-szinház deszkáin, a magyar szin- 
padokon is szinrekerüljön. 

Meghalt Joachim Ringelnatz 

Berlinben 51 éves korában meghalt 
Joachim Ringelnatz, a német kabare 
költészet egyik legkimagaslóbb alakja 1 
Ringelnatz, aki hajóinasból, csavargobó 
alkalmi üzletemberből lett költő, a A 
boru előtti német kabarék kedvenc 
urája volt, aki nemcsak az északné 
ikötők penetránsan romantikus p0e4 

sét vitte a rivaldák elé, hanem cinizn 
sával sosem mulasztotta el a jó némi 
polgár pellengérre állitását sem. Rinő a 
natz a nagyváros költője -olt, aki z0k 
nagyváros mélységeit megjárta és a mű- 
fájdalmait nem egyszer rendkivüli arta. 
vészetü vérseiben kifejezésre is jut lően 
Szórakoztató müvészetének megfele 
zsonglőr módjára kezelte a verset. nyü 
háboru utáni évtizedben a német köl, 
muzsa tulhaladt rajta, aktuális kat 
reálisabb tartalmi megnyilatkoz de 
keresett és talált is. Mig Ringelnatz min 
jében a kabaréköltészettel csak 1. 
könnyü ijesztő pisztollyal hadakoz ai, 
Csettlin a közönség előtt, addig a tértek 

ruutániak a heinei kartácsig Brecht 
vissza és Erich Mühsamban, Bert hatat 
ben, de főleg Erich Kástnerben mu 
lan irodalmi értéket termeltek ki. 

Nem a 
aratott 
egésze" 

Ringelnatz nem emigrált. 
szüksége rá. De babérokat sem 

Harmadik Birodalomban, hanem 
egyszerüen - éhenhalt. 

1 

magyarok 

földgömb egycélu magyarságát összefog 

üdvözölnünk kell innen Erdélyből, ahoi 

gyüjteménye' cimen. A csinosan kiálli- 
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A kéz a fermészetes névjegyed! 
Irta: Várady Ilus, a Bécsi Kozmetikai Egyesület elnöknője 

jetenem, annyi minden szükséges 
ah- 

nő külső megje- 
2se, szépsége, minden tekintetben ki- 

lentalan legyen, hogy igazat kell ad- 

eietzsché-nek, aki azt aliitotta, hogy 
épsé 

1 seles lassu, kitartó munka eredmé- 
Ec. Ennek az állandó, szigoru önápolá- 
munkának egy jó részét a kézre, az 

mnber élő névjegyére kell mindenkinek 
itanla. 

rd az, amely legelőbb veszi fel a 
emélyes érintkezés fonalát: kezét nyujt 
először a nő, a neki szimpatikus fér- 

Iunak s ennek jeleképpen már első ta- 
álkozásnál egy gondolattal hosszasab- 
jan hagyja annak ujjai között, vagy 
jem találja tulhosszanak a szokottnál 
tosszabb és forróbb kézcsókot, sőt en- 
nek öntudatos vagy öntudatlan jeleké- 
en nem törli le azonnal a csók nedves 
yomát, félve valamelyes betegség csi- 

ütól. Ennek a kéznek mindenképpen 
eprezentálnia kell ugy formában, jól- 

ipoltságában, mint tartásában a tulajdo- 
őjét. 

odmnt valaki a kezét nyujtja nekünk, 
amint első tekintetünk ráesik a kezére 
és amiként a keze bőrén keresztül át- 
ömlik belénk egyéniségének varázsa, ha 
meg se nézzük az arcát, hanem szemün- 
ket behunyva tartjuk, kialakul bennünk 
bizonyos képe az illetőnek, kialakul ró- 
la első véleményünk, amely rendesen 
nem is szokott csalni. 
Különös fegyver adatott a kézben min- 

den nőnek, főleg a férfiakkal való vo. 
mtkozásban. Semmi sem tudja annyira 
lekötni a férfi bámulatát és hódolatát, 

ia nmint a szép kéz és a szép láb. Van e 
orvosprofesszor ismerősöm, aki egi e 

nt nemcsak Bécs, hanem a világ legkiválóbb 
Ja nóorvosainak s ennek csodálatosan gazr 

hogz különösen e 

s dag gyüjteménye van női kezekből por- 
i eellánban, viaszban, bronzban, üvegben; 
10 jában és müalkotásokban. Csak azokat 
ri gyüjti, amelyekben gyönyörködni tud 
1y a nemesen formált kezek gyönyörü vo- 
8, nalaiban - 
e, Rég ismert dolog, hogy finomabb lel- 

kületüű férfi csakis formás kezü nő iránt 
0- képes komoly hajlamot érezni. S tény- 
e hg a kezek, az ujjak szép formái, szép 

fnom és nemes lelkületre is mutatnak. 
Durva, aljas gondolkozásu férfiakat és 
nőket már a kezükről is meg lehet ismer- 

A iés érezni. Az arcával, meg a szemei- 
á- vel az ember, különösen a nő, fényesen 

tud komédiázni, a kéz ellenben mindig 
l eárulja az igazságot. Tessék egyszer 
: megfigyelni valamilyen törvényezéki tár- 
z gyaláson a szereplők kezejátékát. A bü- 
A rös merészen és szemtelenül mer oly- 
6- lor tagadni s közben bátran, szinte ki- 

ivóan néz a biró szemébe is, de keze- 
ey hfiének megrándulásai, ujjai görcsös 
b vonaglásai, reszketései, s közben olykor 

az ujjak és körmök egymásba nyomáódó, 
szinte felsebző kinlódása mutatja, hogy 

a vallomást tevő lelkében minő nagy vi- 
e- arok dulnak. 
n- A nők és férfiak egy része a kéz csu- 

Iya formáit és ápolatlanságát, olykor 
Uiszkosságát ugy leplezi el, hogy egysze- 

tz üen kesztyüt vz rá. Ezért, ha valaki, önösen társaságban, nem huzza le 
1 kesztyüit, ez sohasem az előkelőség jele, 
re Anem hogy az illető nem meri megmu.- 

at 

a ni a kegeit. A beburkolás és rejtegtés 
okát tekintve nemcsak testi, külső, ha- 

* lem belső lelki piszok is lehet, Például a 
l e ámosok sohasem huzzák le a kesz- 

yüt. De a tulzott kesztvü-viselet jellem- 
u parvenü-embereket is. Az áluraság- 

is alapos ismertető jele az állandó 

* sztyü viselés. 
a u jól ápolt és szép kezére büszke nő 

ok aden alkalmat fel asznál, hogy kezét 

P olyan szabályosan mutassa, tehát fá- 
yol nélkül, akárcsak az arcát. 

en es pzép kéznek mindenekelőtt egészsé- 
A ins örünek kell lennie. Ma már a fel- 
yü tvai alabástromszinü fehér bőr nem 
bbló 4 A minél több szabad levegőn va- 
at kez utózkodás, a sport megbarnitja a 
de ne ket. Ügyszintén a modern női kéz 
int E Párnásan lágy többé, hanem inkább 

ruganyos, izmoktól edzett s az 
bo mi8 is inkább csontosak, hosszuak, 
lek ledzsirrétegektől körülvontan kerek- 
ht teze A modern nő a körmeit, főleg, ha 

or at ded ormája természettől fogva kerek- 
to, kicsi, igen hosszura engedi nőni, 

olt u, száltal a hosszukás, nemes kéz il- 
s ápolgat keltse fel a nézőben. A körmök 

en 2 asáról most nem akarunk beszélni. „minden időben, különösen a keleti n 1 en, onosen a 
epeknél, a leggondosabb volt. 

főleg mindenekelőtt igen küz- 

megkegyelmeztenm magamnak. 

(Wien, I., Kárntnerstrasse 21.) 

A franciáknál a hosszura megnövesz- / 
tett körmöknek más értelme is volt. Ez 
jelezte a kasztot, amelynek megadatott, 
ogy ne a saját kezemunkájából, hanem 

a mások veritékéből éljen. A dolgozó 
ember munkáskeze sohasem türte a 
hosszura növesztett körmöket, ahogyan 
ma sem türi meg a nőknél sem, annál 
kevésbé a férfiaknál. A hosszura meg- 
növesztett körmök mindig olyan embe- 
reket jeleznek, akik a munka alól vala- 
hogyan ki akarnak bujni. Régente ehhez 
törvényes privilégiumok voltak. Ma ezt 
a privilégiumot ugy szerzik meg, hogy 
az illetők a törvényeken kivül helyezi 
magukat s főleg a világvárosokban 
földfeletti felső tizezer, vagy a földalat- 
ti alsó tizezrek magukat minden rend- 
szeres munkából kikapcsoló társadalom- 
hoz tartoznak. Érdekes, hogy a nem ren.- 
des nők és az ezek által kitartott férfiak 
sokkal nagyobb gondot forditanak a kéz 
és a körmök ápolására, mint testük egyéb 
részeinek a tisztántartására. 
Nagy ellensége főleg a női kéznek a 

vörösség, amelynek oka valami kis bőr- 
gyulladásban, idegességben, avagy fa- 
gyásban, tehát vérkeringési zavarokban 
ceresendő. A kéz ugyanis végtag, a 
melybe a vér finom hajszálereken fo- 
lyik a szivből. De mennyivel könnyebb 
a vér folyása a szivtől a végtagokba, 
annyival nehezebb a visszafolyása ujból 

l a szivbe. A fagyás kitágitja a vérereket 
a kézen, a kitágult erekben meggyülik 
a vér s valósággal megállni látszik, nem 
akar visszafolyni. Az egyre jobban meg- 

a 
gyülő vér vörössé teszi a kezet, sőt ha 
ellő időben nem nyer kikezelést ez 

az állapot, akkor egészen lilás szint vesz 
fel. Amig a gyulladásokozta átmeneti 
vörösséget bármilyen száraz krémmel 
ki tudjuk kezelni, addig az ilyen fagyás- 
okozta vörösségeknél, hogy elérjük a 
vérerek ujbóli összekuzódasát, ami által 
a vér vissza fog tólulni a szivhez, első- 
sorban alkoholos fürdőket kell alkalmaz- 
nunk, azután ichitolos, taninos, 
salycilos kenőcsöket, alaunos, ecetsavas 
borogatásokat és váltó- meg lábfürdőket. 

éz és az ujjak csunya formáit 
masszázszsal tudjuk megjavítani. 

Természetesen a legfontosabb kéz- 
ápolási szabály: a pedáns tisztántartás. 
A nem egészen egészséges bőrü kezeknél 
használhatunk szintén ichitolos, kénes 
szappanokat, továbbá zsiros kenőcsöket, 
olajokat. Igen kitünő kézápoló tudvee- 
vőleg a glycerin, de csak nedves kézre 
szabad ráönteni, különben igen sok vi- 
zet von el a bőrtől. Használnak kézápo- 
láshoz különféle korpákat, továbbá fö- 
vényt is. 

Ha érzékeny a kezünk bőre, állandóan 
védenünk kell, de nem glacé, vagy se- 
lyem kesztyü által, amelyekben még ha- 
marább lefagynak az ujjaink, mintha 
szabadon hagyjuk, hanem inkább kötött 
anyagból előállitott, nem tulságosan 
szoros kesztyükkel. Éjjelre a vöröses 
bőrü kezeket állandóan krémezzük, de 
az ilyen kézre csakis cérnakesztyüt sza- 
bad felhuzni s nem esetleg bőrkesztyüt, 
amely a bőr-lélegzést megakadályozza. 

Kozmeltikai üzenetek 
Aki még teheti. Redőket, ráncokat le- 
et operálni, de e mütétek hatása alig 

terjed hosszabb időre, mint egy év. - 
Ugyanilyen hatást érhet el rendszeres 
kozmetikai kezeléssel is. Második kér- 
dését nem értjük. Tessék világosabban 
kifejezve megismételni. 
Csángó ivadék. Amig az ercbőr szá- 

razságát gyakran egy pár kezeléssel már 
meg lehet szüntetni, (elégséges az arcbőr 
néhányszori bedörzsölése éjszakára zsi- 
ros krémmel), addig az arcbőrzsirosság 
megszüntetése sokkal nagyobb türelmet 
igényel és jóval hosszabb kezelést. - 

1 Egyébként a cimére kűüldött levélben 
egész csomó házi gyógymódot ajánlot- 
tunk. Ha még valamit tudni akar, csak 
tessék levéllel ujra hozzánk fordulni. 
Primás felesége, Cigónia. Hirtelen haj- 

őszülését illetőleg azt tanácsoljuk, küld- 
jön be hajából egy tincset megvizsgálás 
végett. Tessék azt is közölni velünk, 
hogy az utóbbi időben nem ment-e ke- 
resztül valami nagyobb betegségen, 
vagy nem volt-e valami küönös nagy bá- 
nata? 

V. Katinka. Tessék bőrét naponkint 
gőzölni kamillatea-kivonattal. 
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REGENY 
Irta: TAMASI ARON 

Kivettem, hát azt a bizonyos ujság-tu- 
dósitó bizonyitványt, magam elé tartot- 
tam és örök itéletképpen leköptem. Az- 
után összetéptem apróra és a sarokba 
dobtam. Utána odaálltam a kicsi tükör 
elé, amely fehér rámában a falon lógott 
és belenéztem., Azelőtt egy perccel még 

attól sem riadtam gondolatban vissza, 
hogy magamot is szembeköpjem, de 
most olyan szomoru volt a két szemem és 
olyan nagy s igaz vágyakozással igérte 
az igaz és emberhez méltó jövendőt, hogy 

Utána 
az első cselekedetem az volt, hogy oz aj- 
tót kizártam, hogy akár Fenyő ur, akár 
Fuksz ur béjöhessen és én szeliden és 
készségesen akármelyiknek elejibe áll- 
jak. Aztán levetettem. a kabátomot, az 
ingem két ujját feltürtem és hozzáfog- 
tam, hogy a kicsi fürdőszobát szépen ki- 
tisztogassam és rendbeszedjem. 
Már egy félórája is lehetett annak, 

hogy munkához láttam, amikor Fenyő 
ur visszajött hozzám. Nem tudom, hogy 
milyen szándék vezérelte, de amikor 
meglátta a tisztaság és a rend vágyako- 
zását, amellyel világra akart ebben a ki- 
csi szobában jönni, akkor bünbánóan igy 
szólt: 
- Ábel fiam, az előbb elfelejtettem 

valamit megmondani. 
- Mit? 
- Azt, hogy néha rámjön az idegesség. 
- Gyógyiítani kéne - mondtam. 
enyő ur a jobb tenyerit a arcájára 

fektette s ugy nézett maga elé. Majd né- 
hány puha bólintást végzett a fejivel és 
azt mondotta, hogy bizony jó volna gyó- 
vitani, mert az idegessége folytán sok 

Eárt tesz magának. Meg is próbált már 
sok mindent, hogy a bajától megszaba- 
duljon, de hiába költötte a pénzt, mert 
az idegessége megmaradt. 

1 

egyiket a másik után. 

- A hideg vizet próbálta-e? - kér- 
deztem. 
- Hogyne, hideg fürdőkkel is éltem. 
- De azt próbálta-e, hogy amikor ma- 

gára jön az idegesség, akkor mingyárt 
hideg vizet eresszen a fejire? 
Egyszerre felcsillant a szeme és igy 

szólt: 
- Maga mond valamit! 
Rögtön odament a kádhoz, a fejit a 

csap alá tartotta és ráeresztette a vizet. 
Olyan lett egyszeriben a szakállas feje, 
mint egy nagy kerek moha ősszel, a leg- 
nagyobb zápor idején. Két-három percig 
is csorgatta rá a vizet, aztán ugrálva tö- 
rölgetni kezdte és mindegyre azt mond- 
a: 
- Jaj, be jó volt! Jaj, be jó volt! 
Hirtelen ugy megpenderedett, hogy 

még Blankát is félteni lehetett volna tő- 
le. Különösen akkor, amikor elküldött 
cigarettáért s ő egyedül maradt a fürdő- 
szobában. Megmagyarázta, hogy melyik 
a legközelebbi bolt és szigoruan meg- 
hagyta, hogy csak öt darabot vegyek, 
most és a jövőben in mindig, pontosan! 
ötöt, „Camel' nevüt. Amikor visszajöt- 
tem az öt darab cigarettával, odavezetett 
egy asztalkához, amelyen két kicsi ru- 
dacskának a tetején, hidszerüen keresz- 
tülfektetve, rézből való hosszukás lap fe- 
küdt s azon a lapon öt lik. Az öt EkDa 
beléállitotta az öt cigarettát és gyönyör- 
ködve nézte, mint valami öt kicsike fe- 
hér katonát. Aztán nagy élvezettel ki- 
vette az egyiket, rágyujtott s hozzám 
igy szólt: 
- Aztán ebben az öt lyukban mindig 

állania kell egy-egy cigarettának ! 
Nagyon elesodáli 

képpen lehetséges, ha egyszerre csak 
ötöt lehet hozni, ő pedig vellegeti ki az 

Áhogy itt álltam 

koztam, hogy ez mi-", 

/ 
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DR. NANU MUSCEL 
az egyedüli gyógyszer iníiluenza, mig- 
réz idegzsábák, stb., ellen. Csakis 
eredet csomagolásban árusitják. 
Minden dobozban az orvos 

i 
Ez 

jelzésével ellátott 2 m 
Ez kapszula (ostyá- aű 
a ban) van. a 

E Mapható az 
gyógyszertárakban és űrovériákban 

Százados özvegye. Csipesszel tessék 
annyira kiszedni a szemöldökhajat, 
hogy csak egy finom fekete görbület 
maradjon jobbról is, Balról is. Ezáltal 
egész arca sokkal finomabb, nemesebb 
esz. Szemének szurós tekintete is meg- 
szünik. 

Rózsika, Beszterce. Abszolut hajnő- 
vesztő szer nem létezik, mint ahogy le- 
hetetlenség kéz-, vagy lábnövesztő sze- 
reket előállitani. Ellenben az egészséges 
haj az pompásan és gyorsan szokott nő- 
ni. Tessék tehát arra törekedni, hogy a 
hajnövését megakadályozó jelenlegi be- 
tegsége a hajmagymának megszün- 
jék. Kérünk bővebb leirást, igy talán rá- 
jövünk mi erre és akkor megirjuk, hogy 
mit kell csinálnia. 
Barna árvácska. Az olajpakolást ugy 

csinálja, hogy a meleg olajba beleáztat 
egy jó darab vattát, s a vattát ráteszi a 
beteg helyre. A vatta fölé billrothbat- 
tisztot tesz és efölé meleg kendőt. Rajt- 
hagyja egy jó darab ideig, ha lehet, 
egész éjszaka. 
Egyetemi hallgatónő, Kolozsvár. A 

Bécsi Kozmetikai Iskolában a legköze- 
lebbi kurzus január 3-án kezdődik. A ki- 
képzés ezidőszerint a legtökéletesebb és 
a leuodernehb Ma egy alapos modern 
készültségü kozmetikus nőnek több jö- 
vője van, mint egy orvosnőnek. Egy or- 
vosnő, amig megélhet a pacienturájából, 
megőszül. Viszont egy kozmetikusnó alig 
pár havi kiképzés után már abban a 
elyzetben van, hogy megnyithatja az 

intézetet és ha a tudása megfelelő sa 
emellett ért a reklámcsináláshoz és van 
benne üzleti szellem is, (melyik erdélyi 
lányban nincsen?), akkor hamarosan azt 
a boldog időt éri el, hogy nemcsak a 
saját fenntartásáról tud gondoksodni, 
és hogy nemcsak irigyelt, önálló nő, ha. 
nem még hozzátartozóit is tudja támogat- 
ni. Ha részletes prospektust akar irjon 
a Direktion der Wiener Kosmetikschu- 

le Wien I. Körntnerstrasse 21 cimre. 

ráncbaszedett homlokkal, egyszer az át- 
kos cigaretta tartóra pillantva s máskor 
Fenyő urra, a nagyorru Fuksz ismét be- 
léhuhogott a csendbe, mint a bagoly: 
- Blöd ! 
Azzal felállott az asztalától, odalépett 

és a réztartón megnyomott egy gombot. 
Abban a pillanatban, valahonnét alólról, 
egy uj cigaretta ugrott a hiányzó helyi- 
re. Amint ez megtörtént, szó nélkül és 
rögtön bémentem a fürdőszobába s egye- 
nesen a csap alá tartottam a fejemet. Fe. 
nyő ur nagy élvezetében mingyárt utá- 
nam jött. 
- Hát maga mit csinál? - kérdezte 

csodálkozva.. 
- Az előbb elfelejtettem megmondani, 
ogy néha rámjön az idegesség - vála- 

szoltam a zápor alól. 

Az öreg nagyon jót nevetett ezen és 
magamra hagyott. Én megtörölköztem 
és folytatni kezdtem a tisztogató muukát. 
Közben azon gondolkoztam, hogy vala- 
miképpen Fuksz urnak válaszolnom ké- 
ne. Hamarjában nem tudtam olyan dol- 
got kitalálni, amely méltó lehetett volna 
s máskorra hagytam. Az idő is nagyon 
elfutott már, mert eljött a hat óra. Fenyő 
ur megmutatta, hogy az ajtót és a redőt 
miképpen kell bezárnom, amikor eltávo. 
zom s a két kulcsot is ideadta. Aztán ők 
elmentek s én hétig szépen kisvpörget- 
tem. 

Amikor este hazavetődtem, Gáspár bá- 
csiék nagyon megörvendettek és nem 
győzték eleget kérdezni, hogy a sziriai 
nem ártott-e nekem. Egyenes választ 
nem adtam, csak épségben és jókedvüen 
nevettem. Az volt a célom ugyanis, hogy 
először Gáspár bácsival külön fogom 
megbeszélni a történteket. Mihelyt ugy 
hozta az alkalom, intettem is neki, hogy 
jőjjön a belső szobába. Béjött s ott miu- 
dent elmondtam neki, ahogy történt: a 
sziriaitól való elszaladásomat és a Fenyő 
Bankházat egyaránt. Gáspár bácsit na- 
gyon meglepte változatos elbeszélésem, 
de amikor azt is kijelentettem előtte, 
hogy Teréz néni előtt is fel akarok födni 
mindent, akkor még jobban meglenő- 

Intiuevnalki 
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A lénysugár 

megállitia a vonatot... 

München, december 1. 

Tehát hajlandó velünk tartani a pró- 
auton? - kérdi lekötelező szivélyesség- 

gel M... főmérnök. - Igen? Akkor bitte... 
menjünk talán előre a mozdonyhoz. 

A megszokott pályaudvari kép: utasok, 
hordárok. sürgés-forgás a nagy Pullman- 
nok előtt. Előkelő étkező és hálókocsi. 
Látni az ablakokon át a hófehér ágyhu- 
zatot. Ennek a kocsinak az utasai talán 
nmem aludnának oly nyugodtan, ha tud- 
nák, hogy ember helyett egy villamos 
müszer vigyáz majd az életükre. Máso- 
dik osztály... harmadik osztály... csomag- 
cocsi... tender... no végre, itt vagyunk a 
mozdonynál. Bizalomkeltő, derék, kup- 
hasu vasszörnyeteg. 

- Ez az egész dolog veleje - mutat a 
főmérnök az ütközők mögé erősitett pa/ 
gyobbacska fémszekrényre. Ebben vaán 
a villamos szem, amely a tilos jelet fi- 
gyeli. Egy fotocella. A rádiótól, a távol- 
Elátástól kértük kölcsön és itt is nagy- 
szerüen bevált. Egy apró villamoslámpát 
Is tartalmaz a szekrény, amely mél- 
tóztatik látni? - finom fénykévét lövel 
merőlegesen felfelé. Tegyük mármost fel, 
hogy közeledik a pirosat mutató karosjel- 
ző és én nem veszem észre. A szemaforra 
tükör van szerelve, amely tilos jelzéskor 
plyan helyzetet foglal el, hogy a felfelé 
vetődő fénysugarat visszaveri és pedig 
pontosan a fotócellára. Az abban a pilla- 
natban bekapcsol egy elektromágnest, a 
ely áttétel utján elzárja a gőzt és meg- 

1uzza a fékeket. Ez az egész, egyszerü, 
nemde? Tessék? Ha szabadot jelez a kar? 
kkor természetesen semmi sem történik, 

mert a tükör olyan helyzetben áll, hog 
a visszaverődő fénysugár nem jut a foto- 
cellára. Azt is meg lehet oldani, hogy a 
szerkezet csak bizonyos menetsebesség- 
mél lépjen müködésbe. Esetleg ugy, hogy 
az első jelzőnél csak egy figyelmeztető 
iros lámpa gyullad ki a mozdonyvezető 
lőtt levő szerelvénytáblán s csak ha 

ennek nincsen foganatja, váltja ki a má- 
odik szemafor tükre a fékező hatást. Itt 

is ezt a rendszert alkalmazzuk. Tessék? 
appal? Oh igen, nappal is használható, 
napfény nem zavarja a készüléket, ar- 

ól különleges berendezéssel gondoskod- 
unk. Időjárás? Eső? A rázkódtatások? 
lyen zavaró tényezőket kiküszöböltünk, 

legalább is nagyrészt és az ujitás re- 
mélhetőleg nemsokára megkezdheti dia- 
dalutját mindenüvé, ahol sinek léteznek. 
Az órájára pillant. Tiz óra ötvenöt. Al- 
so bitte Platz zu nehmen, mutat moso- 
Iyogva a mozdonyra.. öt pere mulva.. 
parancsol? 

Vágtat a gyors, már hatvan körül jár a 
sebességmérő mutatója. Sorra libbennek 
elénk a karosjelzők tüzszemei, zöld va- 
lamennyi szabad az ut. Rajtunk és a fő- 
mérnökön kivül rendes mozdonyvezető- 
ezemélyzet is utazik velünk, de most a 
főmérnök kezeli a gépet. A zürzavaros 
wáltódübörgést már a nyilt pálya egyen- 
letes, dallamos kattogás váltotta fel. Hat- 
anöt... hetven.. nagyszerü érzés igy 
nyargalni, ezzel a géptáltossal, akadály 
és korlát nélkül a végtelenbe nyuló sine- 
ken... nyolcvanöt... mi ez? A távolban 
messze piros tüzpont, Figyelmeztetjük a 
őmérnököt. Ez csak elmosolyodik és - 

leveszi kezét a szabályozóról. Karba fon- 
ja. Most vezető nélkül száguldunk! Ar- 
unk alighanem visszatükrözi megdöbbe- 

mésünket, mert a mérnökkel együtt a 
mozdonyvezető mer a fütő is mosolyog. 
A robajló kattogás fenyegetően ismétlődő 
szavakká formálódik fülünkben: piros, 
tilos. piros - tilos. Az Isten szerelméért 
főmérnök ur.. und wenn 
JÜnglück.. piros - tilos.. piros - tilos. 
tA mutató már a százas számmal kacér- 
kodik. 

Elsuhanunk a pirosszemü szemafor mel 
lett. Biborszinü fénypont lobban ki a 

szerelvényfalon, mint egy büvös szentjá- 

nosbogár. Itt a figyelmeztető jel. Persze 
nem történik semmi, hármójuk közül 

egyik sem nyul a fogantyuhoz. De ime, 

már közeleg a másdik szemafor lángsze- 

mel! Most odaérünk.. és a következő pil- 

lanatban szinte előrebukunk a müszer- 
falnak, olyan hevesen fékez és lassit a 

vonat. Magától. Döngve, nyikorogva csa- 
pódnak egymáshoz az utközők, sziszeg a 
gőz, a sebességmérő mutatója hirtelen 
visszaperdül - hatvanra.. negyvenre... 
aztán már tizenötön táncol... s pillanatok 
mulva pöfékelve áll a vaskolosszus. 

Előttünk a második vonat. A fénysugár 

megfette kötelességét. 

dennoch ein- 

venc darabja legyen a 

m. E. 

Ruhaliatalitás otthon 
Igen fontos a jó ltözködéshez hogy az 

apró kellékek, amik a ruhára kerülnek, 
frissek, ujszerüek, izlésesek legyenek. - 
Igyekezzünk arra, hogy azok a ruhák, a 
melyek még viselhetők a mult évről, uj 
diszitést kapjanak. Igy legtöbbször el- 
érjük, hogy az egész ruha szinte ujjászü- 
letik. Legtöbben persze nem akarnak a 
régi ruhára sokat költeni, nem érde- 
mes - mondják. Pedig egy kis áldozattal 
elérhetjük, hogy az a ruha, amelyet fel- 
venni már sehogy sem izlett, ujra ked- 

Törjük egy kicsit a fejünket, hogy maga 
a disz is lehetőleg otthonról kikerüljön. 
Sokszor elég, ha az elkészitési mód - 
például egy gallér felvarrása, eg kis 
csipke elhelyezése, egy szalagcsokor a 
ruhán, - friss és idei és mégis uj és 
divatos lesz tőle az egész ruhal! 

Most, amikor megint nagy divat a 
sál és a sapka, az efféle holmit kitünően 
elkészithetjük ma magunk is. Az ilyes- 
mire jó a gyapjulonál s a horgolás mun- 
kája kitelik hazulról, ha pedig valaki 
kissé többet is áldozhat erre a felfrissités- 
re, akkor a régi szövetruhájára se fog 
senki ráismerni, ha velursifon-sálat tesz 
a nyakába s ugyanebből az anyagból egy 
kis sapkát is csináltat. 
Szintén elkészithető otthon, divatos és 

kitünően alkalmazható akár régi, akár uj 
ruha diszéül a himzés. Már egy régebbi 
cikkemben ajánlottam ilyenféle célokra 
a magyaros himzéseket készen is vásárol- 
hatjuk és otthon is készithetjük mi ma- 
gunk. A fekete szövetruha az idén - mi- 
után a zöld megint divatos - zöld 
himzéssel, vagy a barna szövetruha 
ugyancsak zöld himzéssel egyszerre gyö- 
nyörü lesz. Az ilyen ruhát könnyen meg- 

SZELLEMI TORNA 

ruhatárunknak. 

emeli rögtön a ruha szépségét. Nagyobb 

varrhatjuk otthon, hisz ugyis egészen 
egyszerünek kell lennie, elég disz rajta 
a szép himzés. 
Nagyon ügyes megoldás a 

(vagy akár uj ruhára magára is) az, hogy 
a ruha ujja ne legyen egyszinü, hanem 
példánl a kis puffos ujj készüljön három 
eresztbe vett csikból, s mindegyik csik 

más és más szinü legyen, vagy esetleg 
két szin váltogatva. Az ilyen szines anyag 
rendszerint kikerül otthonról s nem okoz 
külön kiadást. 
A selyemruha diszitésére, frissitésére 

nagyon alkalmas és divatos a csipke és az 
organdi. Tessék csak megfigyelni, milyen 
ügyesen elhelyezhető a csipke s mennyire 

ruhákra a lószörcsipkét is alkalmazzák. 
vagy a méteres lőszőrtüll anyagot. Az 
organdi szintén legalább olyan divatos 
ezen a télen, mint a nyáron volt. A nyári, 
ruháról leszedhetjük az organdli-galléro- 
kat s átszabhatjuk divatos formára s már 
készen is van egy ruhára a diszünk, me- 
gint csak otthonról, külön pénzkiadás 
nélkül. 

Zserzséből, trikóanyagból vagy saját- 
kezü horgolásból összeállithatjuk otthon 
a következő igen ügyes és nagyon hasz- 
nos garniturát. Készitsünk egy kis áll- 
kendő forma mellényrészt, olyanképpen, 
hogy csak az elejét csináljuk meg s 
ezt egy alacsony kis nyakkal magunkra 
erősitjük. Ezt a mellényrészt apró gom- 
bokkal diszithetjük. Legfontosabb, hogy 
az anyag - vagy ha horgojuk, akkor 
a szin és a horgolás mintája, - friss és 
ötletes legyen. Természetesen sapkára is 
szükségünk van ugyanabból az anyagból, 
amiből az állkendőnk készült, s egy pár 

frissitésre 

1934. december 2. 

kesztyüre. 
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szul záró ablakon. i2. Vissza: ellenben. 
13. Fehérré teszik a papirost. 14. Ivóesz- 
köz. 19. Nem benti. 23. Épület része. 24. 
Igekötő. 25. Cipőanyag. 26. Kettős más- 
salhangzó. 33. Tdegen területmérték. 34. 
Európa legnagyobb tava (18.000 km?). 
37. Vissza: 1848-49. hires lengyel hőse. 
58. Csaknem a 24. függőleges. 39. Folyó 
Bajorországban. 40. A görög abc záróbe- 
tüje. 43. Ismétel - latinosan. 48. Azonos 
betük. 51. Nemesi nevek gyakori végző- 
dése. 54. Koloniális. 55. Vissza: forradás. 
57. Cueva de San Ignacio nevü barlang- 
jában élt Loyola egy évig (fon.) 59. Gyö- 

nyörü spanyol város. 61. Azonos betük. 
3. A magyar nyelv. 64. Madár. 65. Iné 

dulatszó. 66. Puccini dalmüve. 68. Báto mei 
ság - népiesen. 71. Illat (pl. bornál). 2e 
Müvészet - latinul. 735. AÁki - latinel ?. 
76. Bölcseleti és városrendezési fogalom 
80. M. p. - magyarul. 82. Keletvégrag. doi 
AB. L. november 18-iki számában meg ( 
jelent keresztrejtvény helyes megfejtése . 
a következő Vizszintes sorok: 1. Be á 
hegyi kutyák. 81. Egyetlen szerelmem. - 
Függőleges sorok: 1. Báfraké a szerencse, ; 
14. Kegyetlen kegyelem Helyes megfej h 
tést küldtek be: Bécsy Miklés, ScElott Pi §] 
roska, Sajovits Rózsi, Zsigmond Piroska 
Gábor Pálné, Hamar Jenő, Fischer Sá 
dor, Herczeg Kálmán, Botos Béla, Sán- 
dor Gyula, Fodor Erzsébet, Szabó László a 
Solyom S. Lajos, Zollner Lajos, Ritt Ko 
Richard, Domokos József, Páll V. Géza 
Nádas Sándorné, Strul Nusi, Ritter Alice Mi 
Szigethy Péter, Fekete Imre, Kálmán Fe ku 
reuc, M. Rozsnyay ilona, Rozsnyay Ete emn 
ka, Malczanek Rózsi, Dankó László, Bren g0 
nec lla, Nagy Ari, Dániel Jánosné, Be 
náib Mihály, Kósa Rózália, Makkai Kál 
mán, ifj. Göllner Béláné, Weisz Mátyás 
Bányász Gábor, Balogpna Miklós, Klein 1. 
Zoltán, Lokody Balázs, IHlervay Zoltán 
Götz Kálmán, Kőszeghy Nomi, Bedő 
Mária, Pichn Marcellné, Büchsenspannen 
Emil, Mohacsek József, Kozmáné FPalkó 1. 
Judith, Rafiu Leontin, Tarsay Ernő, Aó § 
ler Józsefné, Deregán (Gizella, Weinbe 
ger Menyhért, Hampel Béla, Fazekas Is1 D 
ván, Roznay Magda, Neumann Mikló 
Lutsch Gyula, ifj. Benedek Jánosné, Kan a 
dos Jenő, Bolyay János, Lénárd Feren H 
Juhász Mihály, Reich Paul, Csóka Gy e 
la, Marthy Imre, Szabó Imréné, Székel I 
frénke, Szolgha Etelka, Gulyás László . 
E heti nyereménykönyveinket sors018 lel, 

utján a következők nyerték: é 
1. Fischer Sándor Brassó. 

a 2. Ritter Richard, Brassó 
3. Kőszeghy Nomi, Kolozsoár. 

.............................. 
! 

. rocnszeAn 
-Maga dörömbölt annyira? Mit akar a. 
- Csak a cipőmet akartam kitenn! Ny 

a jtó elé, de be volt csukva! i 

i 
CSAK ELŐKELŐENI! 

Rabló: Pénzt, vagy életet! P 
Grófnő: Forduljon a titkáromhoz 

. 
A TECHNIKA ELŐNYE . 

- De Mari! Hogyan takarit mai ai ; 
a pókháló már egy hónapja itt va hogy 
-Az ott, kérem? Azt hittem, é 

l rádióhoz tartozik. 
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Rádió-miüsor 
VASÁRNABP, december 2. 

UKAREST: 18: Románcok, népdalok 
könnyü zene. 19: Hirek. 19.15: Köny- 

8. zene. 20: Előadás. 20.20: Hglem. Ci- 
ny0 zene. 20.45: Heti szemle. 21: Tánc- 
ány 22: Sport. 22.10: Tánczene. 23: Hi- 
a 3 nyelven. 23.25: Tánczene. 
"BUDAPEST: 10.15: Hirek. 11: Prot. is- 
entiszt. 12: Mise. 13.30: Zenekari és dal- 
v. 145. Hglem. 16.: Mezőgazdáknak. 

16.30: Cigányzene, 17.30: Előadás. 18: Ci- 
ányzene. 18.25: Csevegés. 19: Zongora- 
Egv. 19.40: Felolvasás. 20.15: Sport. 20.30: 
Kálmán lImre operettje. 22.435: Hirek. 
305: Kamarazene hárfán, gordonkán és 
hegedün. 23.45: Cigányzene. 0.30: Dzsezz. 
VARSÓ: 18: Tánczene és dalok. 19.30. 

Hanglemezek. 20: Hangjáték. 21: Könnyü 
ene és dalok. 25: Hanglemezek és köz- 
emények. 23.350: Hanglemezek. 0.05: 
fánczene. . . . 

BECS. 17.05: Puccini: Bohémek c.operója 
hanglemezeken. 18.55: Hegymászás Ma- 
cedóniában. 20.30: Zongorahangvereeny. 
bach, Mozart, Gluck, Saint Saens, Schu- 
pert, Liszt, 21.15: Bécsi operettzene. 23: 
fánczene. 24: Tánczene. 0.45: Cigány- 
ne Budapestről. 

Hétfő, december 3. 
BUKAREST: 18: 

1640: Schubert-ötös és dalok. 19: Hirek. 
(915: Schubert 8-ik H-moll szimfóniája. 
20. Előadás. 20.20: Közjátékok operák- 
ból. 21: Hegedü. 21.45: Dal és zongora. 
22. Dzsezz két fuvolán. 23.25: Vendéglői 
zene. 
BUDAPEST. 7.45: Torna. 11: Hirek. 

1120: Csevegés. 11.45: Felolvasás. 13.05.: 
Balalajkazene. 13.30: Hirek. 14.30: Ka- 
tbnazene. 15.40: A konyha órája. 17 10: 
A diákok órája. 17.45: Közlemények. 18: 
felolvasás. 18.30: Vallásos zene. 19 50: 
Német nyelvlecke. 20.30: Hegedü. 2 Ze- 
mei utazás a Filippi-szigeteken, Csevegés 

240: Az Operaház zenekarának szóra 
toztató hgv. Auber: Nyitány a „Fekete 
dminó" cimü operához. Verdi: Traviata. 
Sefániai: Humoreszk. Lehár: Egyveleg 
a Mosoly országából, majd nirek. 24. Ci- 
fányzene. : 
VARSÓ: 18.35: Hanglemczek. 19.15: 

lönnyü zene. 20: Dalok. 22 Zenekari és 
hácsa hgv. Mozart: Don Juan, Strauss: 
Slome. 23: Hglem. 23.15: Táncóra. 23 53: 
Tánczene. 0.05: Tánczene. 
BÉCS: 17.10: Tarka óra. 18: A bécsi 

zneakadémia 25 éves fennállására. 18.30 
lngora Haydn, Chopin, Liszt, Rimszkij, 
Korssakov, Dohnányi, Delibes. 21.05: A 
lécsi Opera kórusa. 22. Szimfónikus hgv. 
Mignon, Mosoly országa, 22.40: Szimfóni- 
kus hgv. Hoffmann meséi, Ein lied geht 

tefilmekből. 
Kedd, december 4 

BUKAREST. 1i8: Hglem. 19: Hirek. 
145: Hglem. 20: Előadás. 20.20: Hglem. 
21: Debussy-hgv. 22: Előadás. 22.15: Ze- 
ukari hgv. Mozart Klavierkonzert B.- 
ur. 23.25. Vendéglői zene. 
BUDADEST. 7.45. Torna 11: Hivek. 
20: Csevegés. 11.45: Felolvasás. 13.05: 
Ilem. 13.30. Hira.. 14.30: Cigányzone. 
540: A konyha órája. 17.10: Az asszo- 
lok órája. 17.45: Közlemények. 18.: 

lárogató. 19.5y: Csevegés. 20.30: Offen- 
eeh: Hoffmann meséi c. operája. 22.35: 

ürek. 23.45: Cgiányzene. 0.30: Szalon- 
e 

ARSÓ: 19.15: Fuvószene. 20: Hglem. 
k Hglem. 21.15: Dvorak: Die Teu- 
sküthe operája. 23.55: Hglem. 0.135: 
énclemezek. 
pRkCS. 17.10: Hglem. Bécsi dalok. 18.25 
valok. 20.15: Amerikai dalok. 22: Beet- 
evenhgv. 24: Hglem. 1: Bécsi zene. 
, Szerda, december 5 
UKAREST. 18: Candella-hgv. 19: Hi- 
290 19.15: Könnyü zene. 20: Előadás. 
2205. Hglem. 21. Zongora. 21.45: Dalok. 
Wel Könnyü zene. 33: Hirek három 
BU 23.25: Könnyü zene. 

1120. APEST. 7.45: Torna. 11: Hirek. 
Dd Csevegés. 11.45: Felolvasás. 13. 
5- harangszó. 13.03: Szórakoztató hgv. 

tHirek. 14.50: Szalonzene. 13.40: 
konyha órája. 17.45: Közlemények. 18. 

keveges. 18.50: Zenekari és gordonka- 
MOZÁRT. Szöktetés a szerályból. 

1i. n Simphonie 92. Schubert-Dohná- 
.15. Hzomptu. 19.45: Olasz nyelvlecke. 

E H, Iglem. 20.35: Dalok. 21: Tarka est. 
Ügényes 23.30: Zongora és hegedü. 0.20 

ne. 
sSó. is: Dalok. 18.35: Helem. 19.15 

Mezi 20: Kórus. 20.30: őrus. 21: 
levicz-est. 21: Chopin hgv. 22.40. 

Franz Schubertről. 

mekisérettel. 21.40: Egy hangosfilmből. 

im die Welt. 23.50: Tánczene. 1.15: Han- 

Dzsezz. 18.43: Francia nyelvlecke. 19.15: 
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Choin G-moll hegedü és 
szonátája. 23: Hglem. 23.135.: 
0.05: Tánczene. 
BÉCS. 18.15: Kórus. 18.45: Norvég da- 

lok. 20.35: Jubileumi hgv. 23.30: Eszpe- 
rantó külszolgálat. 0.10: A bécsi szimf. 
zenekari hgv. 0.50: Tánczene. 

ordonka 
i 

ánczene. 

CSUTÖRTÖK, DECEMBER 6. 

BUKAREST: 18: Könnyü zene. 19: Hirek. 
19.15: Könnyü zene. 20: Előadások. 20.35: 
Wagner: A nürnbergi mesterdalnokok c. ope- 
rája. Később: Hirek. 

BUDAPEST: 7.45: Torna. 11: Hirek. 11.20: 
Csevegés. 11.A5: Felolvasás. 13: Déli harang- 
szó. 13.05: Cigányzene. 13.30. Hirek. 14.30.: 
A rendőrök fúvószenekara. 15.40: A konyha 
órája. 18: Mezőgazdáknak. 18.30: Hglem. 18.55: 
Csevegés. 19.25: Szalonzene. 20.10: Külpoliti-? 
kai szemle. 20.30. Álmos: A szent fáklya ze-. 
neművek közv. az Operaházból. 23.30: Cigány- 
zene. 0.10: Finn est. 
VARSÓ: 16.45: Hglem. 19.15: Zongorahbgv. 

20: Beethoven: Klarinét, gordonka, zongra B- 
dur triója. 21.05: Könnyü zene és sanzonok. 
22: A finn nemzeai ünnepre: Finn zene. 283.15: 
Táncóra. 23.35: Tánczene. 0.05: Tánczene. 
BÉCS: 19.05: Férfi-kórus. 20.30: Szórakoz- 

tató-hgv. 21.50: Hans-Sachs est. 23: Európai 
hangverseny. Spanyolország. 0.30: Táncdzsezz. 

PÉNTEK, DECEMBER 7. MEE 

BUKAREST: 18: Román népzene. 19: Hirek. 
19.15: Román népzene. 20: Előadas. 20.20: 
HEglem. 21: Zenekari és hegedűhgv. 23: Hirek 
3 nyelven. 23.30: Hglem. 
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BUDAPEST: 7.45: Torna. 11: Hirek. 11.20.: 
Csevegés. 11.45: Felolvasás. 18: Déli harang- 
szó. 13.05: Szórakoztató hgv. 13.30: Hirek. 
14.30: Hglem. 15.40: A konyha órája. 17.10: A 
diákok órája. 17.45: Közlemények. 18: Elő- 
adás. 18.15: Bulgár-kórus. 18.50: Sport. 19.05: 
Cigányzene. 19.55: Csevegés. 20:25: Szalonze- 
ne. 21.50: Dalhgv. 22.35: Hirek. 22.50: Az Opera 
zenekarának hgv. 0.20: Szalonzene. 

VARSÓ: 19.15: Hglem. 20: Könnyü zene. 
20.30: Könnyü zene. 21.15: Zenekari és zon- 
gorahgv. 23.30: Szavalatok. 23.40: Hglem. 0.05: 
Táuclemezek. 1. Tánczene. 

BÉCS: 20.15: Munkásversek. 21.30: Időszerü 
olasz zenekari hgv. 

SZOMBAT, DECEMBER s8. 

BUKAREST: 18: Tánczene. 19: Hirek. 19.15: 
Tánczene. 20: Előadás. 20.20: Hglem. 21: 

Operettekből. 22: Levelesláda. 22.20: Operet- 
tekből. 23: Hirek 3 nyelven. 23.25: Vendéglői 
zene. 

BUDAPEST: 9.30: Hirek. 10: Mise. 12.15: 
Görög-katolikus istentiszt. 13.30: Az operaze- 
nekar hgv. 15: Cigányzene. 17: Csevegés. 
17.45: Magyar karácsony. 19.45: Eglem. 21;: 
Hgv. 22.30: Sport. 22.50: Cigányzene. 23.40: 
A postások hgv. Orpheus az alvilágban, Hu- 
bay: Az álarc. i 
VARSó: 

szöktetés a szerályból, a Varázsfuvola, Ha- 
lévy: A zsidónő. 22: Sibelius hgv. 23: Hglem. 
23.40: Tánclemezek. 0.05: Hangjáték. 0.35.: 
Tánczene. 

BÉCS: 20.10: Ádvent-est. 21.30: Művészvér 
! 2 felv. operett. 0.05: Tánczene. 1.25: Hglem. 

21: Zenekari és dalhgv. Mozart: 

15. oldal 

. 

szinházban 
és minden más 
társadalmi 

összejövelelen 

nemcsak a viselt toalettek által tü- 

nik fel jelenléte. 

müvészetének van 
fontos kiegészitő része, amelyet ép 

oly gonddal 
mint a toalettet. Ez nem más, mint 
a parföm, amely megteremti sze- 
mélye vonzó légkörét. Ezért szinte 

parancsoló 
olyan kölniviz használata, 
kielégiti a jóizlés eme jogos köve- 

telményét. Viszont az a kölniviz, 

amely magában foglalja az összes 
követelményeket csakis a: 

„JACKY" hőölniciz 

Az öltözködés 

egy nagyon 

kell kiválasztania, 

szükségszerüség az 

amely 

pARFUMERA 

MIGNOT-BOUCHER 

A 

PARIS 

Tiltott mütéteket végzett 
linikai szakácsnő 

Arad, decembre 1. 

Tarhonya Ilona, az aradi klinika volt 
szakácsnője állott pénteken az aradi tö 
vényszék előtt - két tiltott mütét vád- 
jával. Tarhonya Ilona nem is tagadja - 
vádat: 

- Nagyon tudok én, kérem, - mondja 
az elnöknek. - Katonákat is kezeltem és 
annyi orposi könyvet összeoloastam, hogy 
legalább olyan jól tudok gyógyitani, mint 
az orovosok. 

A törvényszék egy haovi fogházra itélte 
an angyalcsináló szakácsnőt. Két „pacien- 
sét , akiken a tiltott mütétet végezte: 
Schmidt Jánosnét és Deheleanu Denicát, 
akikről megállapitották, hogy több gyer- 
mekes szegény asszonyok, egy-egy napi 
elzárásra itélte a biróság. 

- Kutatóexpedició huszmillió font- 
nyi kincs megkeresésére. londoni 
céghivatal 75.000 font alaptőkés rész- 
vénytársaságot jegyzett be „Kincsmen- 
tés'" (Treasure Recovery) cég alatt. A 
vállalat célja a Cocos-szigeten állitó- 
lag eltemetett huszmillió font értékü 
incs megkeresése. A vállalat nemso- 

kára kincskutató-expediciót indit 
(ueen of Scots" ó000 Tonnás gőz- 
vacton a szigetre, 
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Labdaraugás 
A Ferencváros került a magyar profibajnok- 
ság élére a Szeged elleni 4:4 (4:2) döntetlen 

után, melyről tegnapi számunk legujabb sport- 

hirk rovatában már beszámoltunk. A Ferenc- 

város 16 ponttal áll első helyen, második a 

Hungária 15 ponttal. Érdekes, hogy a legna- 

gyobb szurkolást a Ferencváros hivei vasár- 

mnap az Ujpest ellen csinálhbatják. Az Ujpest 

ugyanis Kispest ellen játszik és ha győz, jobb 

gólarány miatt a harmadik helyről az elsőre 

ugrik fel. Vasárnap egyébként még Attila- 

ISoroksár, Phöbus-Szeged és Bocskai-III. 
ker. F. C. mérkőzés lesz. 
Jégpályán mégsem lehet futballozni. A besz- 

tercei Kerámika kérte a vasárnapi Román Ku- 
pa mérkőzésének elhalasztását, amit azonban a 
Kupa-bizottság nem engedélyezett. Közben 
azonban kiderült, hogy a mérkőzést mégsem 
lehet megtartani, mert időközben vizzel árasz- 
tották el a pályát és most már vigan korcso- 
Iyáznak a jégen. 
Nem nagyon sikerült a magyar válogatott 

próbajátéka. A triálmérkőzést a fehéringesek 
E:3-ra nyerték, a pirosingesek ellen. A két csa- 
potban azonban mindössze nyolc olyan játékos 
szerepelt, akiket a magyar válogatott turájára 
kiszemeltek. A játék nivója sem volt nagy, a 
játékosok fáradtnak látszottak. 

Nincs többé futbail-bankett Középeurópában! 
Az olasz-magyar-osztrák és cseh tagjai a 
középeurópai futball-bizottságnak elhatározták, 
hogy ezentul mérkőzések után nem tartanak 
eddig szokásos banketteket, - gazdasági okok 
miatt. 

Korcsolyasporr 
Pataky, Magyarország fiatal mükorcsolyázó 

bajnoka, akit mint „piruett-királyt" ismernek, 
vagy tudását szombaton este a párisi Jégpalo- 
tában mutatja be. 

Tenisz 
Az olasz ranglista is elkészült. 1. De Stefani, 

2 Palmieri, 3. Rado. A hölgyeknél: 1. Valério, 
2. Luzzati, 3. Manzzutto. 

." e 

Ökhölvivás 
A Neusel-Harvey nehézsulyu mérkőzés a 

londoni Wembley-arénában döntetlenül végző- 
dött. Az angol versenyző többet támadott, 
mint a német Neusel, éppen azért meglepetés- 
nmek hatott a döntetlen. 

H. Endre, Nagykároly. Egyáltalán nem mel- 
lőztük. Kéziratai azonban nem kerültek Ssorra. 
Sziveskedjék tehát egy kis türelemmel meg- 
várni, amig a beküldött versözönben az ön 
kéziratai is sorra kerülhetnek elbirálás végett. 

Sz. S. asztalos, Szováta. Levelére a konver- 
ciós tanácsadóban kap választ. 

St. Mór, Nagyvárad. Kérdéseire a konver- 
tiós tanácsadóban adunk választ. 

A. Rezső, Nagyenyed. Jár a temetkezési se- 
gély. 

Sch. Leopold, Hosszumező. Az 1931 évi ki- 
bocsájtásua adóbonokkal 1932 március 31-ig 
tennálló adóhátralékokat egyenlithet ki. 

SORSJEGYÜZENETEK: 
P. Sándor, Mvásárhely. A szerb nyert tiz 

dinárt, a magyarok érvénytelenek. 
B. Endre, Br. Eddig nem nyert. Ezeknek a 

kötvényeknek a tőzsdei árfolyama magasabb 
a révértéknél. 

L. Árpád, Brassó. Nyert tiz dinárt. 
Müller Gábor, fodrászmester, Gyergyószent- 

miklós. Az olaszok egyenként 40 lirát nyer- 
ek, a magyaroknak már semmi értékük nincs. 
V. I, Uzon. Más tanácsot nem adha- 

tank: sziveskedjék esetét közölni Szent- 
kereszthy Béla báró háromszekmegvei 
képviselővel e megkérni, hogy járjon 
közbe az illetékes hatóságoknál. 

UJ UTJAI 
Irta : Dr. Madzsarné lászi Mlice 

A ritmikus torna. a müvészi mozgás és 
a modemn testkultura módszerei Szá- 
mos tornagyakodat lerrással és 130 

maguarázó képpel. 

A 224 oldalas könyv ára I50 lej. 
Vidékre portó 10. - leij. utánvét mellett 
20- lej - Kapható a 

Brassóilanok Könyvosztályánál 

.
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Egy szó 4 lel. vastag betükből 8 let. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagy ugyan- 
azon szövegü hirdetés mégyuszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

" 

Vétel-eladás 
........... 

Teljes vasüziet berendezése 
és különféle vasáru olcsón el- 
adó Megtekintes a helyszinen: 
Rösler Károly vasüzlet Szé- 
kelyudvarhelyt, vagy bővebbet 
Fröhlich Károly és Tsa vas- 
üzletben Brasov, str. Lungá 
Hosszu-u.) 30. 16381 

Vidéki nagyközségben ter- 
mény- és vegyeskereskedés 
házzal együtt eladó. Cim 16253 
szám alatt a brassói kiadóhi- 
vatalban. 

dők. Támpéldányt nem adunk. 

. 

„MERCUR CAMIOVAI" amtószállitó vállalat 
................................ cszzzeza 

Brassó, Alexandiu Vaida Voevod (volt Csizmadia- 
utca) 8 lelelon 4-35. Arut és butort különleges 
dütételek mellett szállít Naguszebenbe, Szászvá- 
rosra. Lugosra. Aradra, Temesvárra. Gyulafehér- 
várra, Nagyenyuedre Tordára, Kolozsvárra Minten 

szállitmányért feljes felelősséget vállal. 

Levelezés 
Kicsi, hármat kaptam, pes- 

simista, határozatlan vagy, föl 
a fejjel, magad ura vagy. 
Minden szeretetem a Tiéd. Jo- 
lid. 16402 

1 , 
1 a.. 

k 

ORION. vagy LUMOFON rádiót 
vegyen családiának 250 és 300 
lejes HETI RÉSZLEIRE 

RAUN S. cégnél Brassó, 

Str. N. Titulescu (v. Tehénpiac) 7. Tel 886. 
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Fémnyomó-gépet és szer- 
számokat veszek. V. Demeter 

Bálint szerelés-vállakozó Tár.- 

gu-Mures. 16403 

Organikus és chirurgikus 
zümőkór (tuberculosis) gyógy- 
kezelésére szolgáló tuberku- 
losis elleni szer, az Umkalo- 
abo (Stevens Cure) kapható 
Brassó gyógyszertáraiban. 

16400 

Állást keres 
.. 

Jó családból való középkoru 
zvegy gazdasszonyi állást 
keres magányos úrnál. Ajánla- 
tokat „Szorgalmas" jeligére a 
brassói kiadóhivatalba. 16363 

Autorizált könyvelő, önálló 
román-német-magyar levele- 
ző, elsőrendű adminisztrativ 
munkaerő titkári és irodave- 
zetői gyakorlattal alkalma- 
zást keres. Leveleket „Meg- 
bizható" jeligére a kiadóba. 

16404 
e 

Allást nyer 
vaemmes 

Keresek egy jobb fiut tanu- 
lónak vegyes üzletembe. Ká 
szoni Dénes Fágáras. 16341 

Vasbeton-hid épitésében 
nagy gyakorlattal biró okl. 
mérnök és főpallér kerestetik. 
Részletes ajánlatok „Hidépi- 

tő" jeligére Rudolf Mosse, 
Arad. 16410 

Nagymunkás szabósegédet 
keresek azonnalra Dezső Ist- 

ván, croitor, Comandáu. 
16398 

Vegyes 
........... 

Bőrkabátját még ma tegye 
postára! 200 lejért ujrafestve 
visszaküldi Amigó bőrkabát- 
szabó. Timisoara str. Joan 
Ghica 14. 15332 

Bukarest 

Dr. Biró Borbála fogorvos, 
Berlinben speciálizálva legmo- 
dernebb öntött arany-mun- 
kákban. porcellánkoronákban 

Ren- 
Telefon: 
21191-b 

és gyermekfogászatban. 
del: Str. Regalá 8. 
3-36-94. 

ORVOSI és orthopéd-mü- 
szergyár, Nagy Gy. Bukarest, 
Calea Victoriei 85. Készit.: 
csipő- és térdizületi gyuladá- 
soknál tehermentesitő járó- 
gepeket, kokszidisz, Hessing- 
füzőket, ludtalpbetéteket, mű- 
iábakat könnyü gumi-lábfej- 
jel, mükezeket. sérvkötőket 
stb. Teljes orvosi- és fogászati 
berendezéseket, elektromos ké- 
szülékeket, röntgen stativo- 
kat stb. és vállal e szakmába 
vágó minden javitást is. 

211138-b 

Finom bécsi konyha, külön- 
féle dietás étrendek, orvosi 
előirás szerint. Elegánsan be- 
rendezett szobák. Kemény, Str. 
Nic. Filipescnu 32. Telefon: 
236/16. 211140-b 

Berkovici Lulu kozmetikai 

intézetében (Bukarest, Str Ni- 
colae Bálcescu 39 bis II. em.) 

legmodernebb arc- és testápo- 
lás, helyifogyasztás, manicure. 
Dijtalan tanácsadás. Dolgozó 
nőknek 500/ kedvezmény. Te- 
lefon 2-47-51. 210112 

DOCIOR GRUBARG. Nemi- 
bajok, szifilisz. Nőibetegségek. 
Folyások és komplikációk. Im- 
potencia. Elektroterápia. Ana- 
lizisek. Hivatalnokoknak és 
munkásoknak kedvezmény. 
Rendel: 11-2-ig és 5-8-ig. 
Bulevardul Carol 43. 21189-b 

bukaresti fiókja: Strada 

Dr. Botvinik berlini specia- 
lista bőr- és nemibajokban. 
Rendel 12-2, 5-8-ig. Vasár- 
nap 9-10-ig. Bukarest, Piata 
Rosetti 6. (Bulev. Carol). Te- 
lefon: 3/34-11. 

Gallérokat, keményinget, 
férfti- és nőiruhákat szepen 
szakszerüen mos, fest, tisztit a 
brassói „Kristály" gőzmosoda 

Re- 
277-b galá 6. 

Kozmetikusnő bécsi diplo- 
mával, elsőrendü arckezelé- 
sek, gyógymasszázsok, pe- 
dikür, fürdő. Manhardt Irma, 
Bukarest, Str. Luterana 21. 
Scara B. Parterre. 21112-b 

Minden magyar koönyvujdon- 
ság a megjelenés után azon- 
nal kapható az Ig. Hertz 
könyvkereskedésben, Bucu- 
resti, Cal. Victoriei 5. 283-b 

Dr. Kesztenbaumné egész- 
ségügyi- és gyógytorna kur- 

Jelentke- 

Michelet 15. 

21219-b 

zusait megkezdte. 
zés: Str. Jules 

Telefon 227/20. 

Szépnek mondott izraelita 
leány házasság céljából meg- 
ismerkedne egzisztenciával 
biró férfivel. Leveleket „Jó 
feleség" jeligére a bukaresti 
kiadóba kér. (Calea Mosilor 
59.) 21233-b 

: Előnyös 
ű * árakon. 

Sparherdek, fehérek vagy fe- 
keték, emailirozottak és belga 

kályhák 

„aLORIA 
KALYHAGYÁR 

Bukarest Str. Florilor 30 

Kérje uijtalan árjegyzékünket. 

„Saturn" gyertya, fehér és 
sárga, elsőrendű minőségü, 
előnyös árakon Hilberger Bu- 
karest, str. Vaselor 44. Tele- 
fon 3-27-16. 21234-b 

DOCTOR ANA ALESKE. Női 

bajok és szülészet. Kezelés és 

operációk. Elektroterápia. Hi- 

vatalnokoknak és munkások- 

nak kedvezményes árak. Ren- 

delés 8-12-ig és 4-8-ig. 
Bulevardul Maria 2. Bárátiei 

sarok. 21190-b 

Finem ebédkoszt kapható 
40 lejért. Házhoz is küldi Ver- 

mes str. Brezoianu 57 bis. 

21235-b 

Brassótól Várauiy 

Orsovától Sziuetiu 

Bukaresttől Galaciu 
/ 
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Brassói lapokban 

apróhirdetésként közli ! 

Értelmes, szakiskolával biró 

molnársegériel 
keresünk, aki ha megfelel, malom- 
vezetői állást is elérhet Kérvénye- 

ket Rudolf Mosse, S A., 
B dul Brátianu 22 „P. 256" jeligére 

kérűnk. 

Bukarest, 

Kiadó a 

Bala Centrala 
Erdeklődők forduljanak a Baia Centra- 
lához d e 10-12 és d u 5-7 óra 

Strada Biserica Enei 8. 

között 

1934. december 2 

KAMNER á JEKEII 
VASKERESKEDÉS 8 

Alapittatott 1858 - Telefon 11. 
Olcsó edények és konyhaberedezése, 

A Központi Hitehroda tagja 
zeeoskoozeseoolzzomenzomeno 

Jól bevezetett. teljesen modern 

(Központi fütés. melegviz. fürdőszohaás szohák) 

cimeit 
brassój 

Kitünő egzistencia - Érdeklődők 
„Nem idényüzlet' jeligére a 

kiadóba kérem 

HIDEGTÖL 

zz
un
 

HIRZ 
kilogramm fávai füt órán 
egy normal szohát 24 ál. 

/ Gyártja: 

Szántó D. és Fia, Oradea 
Mapható mindenüt!. Kérien diitalan áriagyzéket. 

Képviselet: Thomas, Seheeser ét Galtz 
Vasudvar, Erassó. 

fabriksnicderlage 
Reisverschlüsse „Wupn" fr 
Sirick- und Wirkwaren, Leder. 
waren, Schneeschuhe, Herren 
und Damensportkleider in allen 
Ausführungen von 8 c/m bis mi 
45 c/m in allen gangbaren far- I 
ben stándis grohses Lager / 

Stahl- und Eisenstecknadeln y 
Griffon in Kilo, Máppchen und E 
aufgesteckt in Karton, Nickel- la 
waschknönie ürc Tricotagen, Me- 
tallmodeknöpfe a ler Art. Goid- 
knöple, Enkerknönie, Hochmode a 
Galalitknönple, Schnalilen uni i 
Schliesen, Irocasknöple, Perl 1) 
multerknöpte und Schnalten 
.Athene A. G. Arad, Metall- 
modehsnallen u. Schiiesen tür 1 
Tricotagelabriken etc lielert 1 
prompt vom Leger zum aller- l 

billigsten Tagespreis. bol 

Strada Metianu 1. 

szé 
. * m ma 

Biri nmémi .cskönyve a kép 
jobb s mégis a legolcsóbb. Ismét kapható 
mindenütt. Kemény kötésben 100- lei. 
Postán utánvéttel szállitja a 

Brassól tanok mönyvosztálya. 

Az érelmeszesedés korai halált jelent! 
*" z / ez 

Az érelmeszesedés. 
(rta: Dr. Bucsányi Gyula e. ü. tanácsos A 
főorvos Lei 45- 

Minden cukorbetegnek fontos! k 

Acukorbeleg koszfja 
A legjobb könyv, amely a cukorhetes h 
kosztját menü- és konyhareceptekkel x 

pontosan tartalmazza. Irta: Dr. 
vai Lajos főorvos Lei 76- m 

. A k jjá 
Orvosi tanácsol 

- r ; 

tfiatal anyáknak. 
Ezen gazdagon illusztrált könyv tartai te 

mazza mindazt, amit a fiatal any 
szülés előtt és után, valamint a 08 
csemő ápolásáról tudnia kell. 

Dr. Földes Lajos főorvos Lei : 
Kaphatók a Brassói Lapok köny" 

osztályában. 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla ] Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: 

Frazu 

Lag- és könyokiadó R-1. 


